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LE CHEF D'OEUVRE 

D* U N 

INCONU. 

Poëme > heurcufement découvert Se 

nds au jour avec des Remarques 

.ia vantes ,&: recherchée^ 

^ . . Par M. le Doftcut -, r 


m^ 


TSOSTOME MATAKASttTS. 
r^\ Oa UQiiYçu jdaAi et Vdvfflie. ope; Lcute>.'j7 

•- yi:^' : . ^onfeigftcur le .Duc !>,..•. 

Troîs^.Tabks très -amples , & une 

Diâtrtation iur HomeriE Se Tur 

Chapelain» 

Itfdix^vum ignorantia > qui ta damnant » 
J^ie nim fiiUliigunt , Ub. Inc- /. ». 4fi* xy* 



A LA HAYE, . 

Aux dépens, de la Compagnie. 

Ànno. M V. MU CC XIV. 

Ab indauiatione Liueratum' Primo* 


fuvdtque navos ieeerpere Tlores; 
tnjî^nemque meo cafiti fetere inde Coro^ 

nom 
ynitffins n»Ui vdaruftt tcmfora Mupe^ 

Lucreti] 



ERRATA- 


• * 


On drvertit quon le trouvera 
^U fin du Lirvre, 

APPROBATION. 

• » 

JE foùiîgné Commis i la 
DïAm€ des penfces, certifie 
avoir lu un Ouvrage indtulc^ 
le chef d' œuvre £wfk Inconnu ^ 
ZCCfar M. U Dofteur Mata^ 
NASius. Comme il n'y a rien 
dans cet Ouvrage qui ne foie 
conforme aux opinions & auK 
préjugez reçus , je n'y vois au^ 
cunè vérité qui puiilé en enu 
pêcher l'impreflion. Fait à Calf^ 
city ce premier Avril 1714. Su 

gnét 

GALBANO. 


AP- 


APPROBATION, 


l 


Du R. p. BÀHBÀFOiN ^ Qarm 
dien du Couvtnt£^k\shtTZfy^ 

Î'Ai. lû le Manufcrit intitulé 
U chef i^ œuvre d'un Inconu ^ 
\reufiment déf ouvert g^ mis 
au jour^ c^c. far M. leDoHeui^ 

Chrisostome M'atana- 
sius. J'ai admiré la modeftie 
& la retenue du Commentai 
teur en même tems que j'ai écë 
furprisde Timmenfe érudition, 
qui paroît dans ce bel Ouvra.- 

Îrç. Ainfî je ne doute pas que 
e public n'y trouve beaucoup 
d'utilité & de plaifîr. Il n'y a 
rien d'ailleurs qui puiâeen env- 
^ pêcher l'impreflion. Fait dans 
notre Couvent à^tfelsbetgcQ^. 
Avril 1714. 

Fr. P A N C R. A s s E DB 

BajibafpiN/. 


AP- 


APPROBATION. 

De Mejfieursîi OVQ AY O S & 
BlLiOCHiS> licentiés en Thea^ 
logie C^ cenjeuvs d$s Livres. 

NOtis avons examiné avec 
foin un Livre qui a pouf 

ticrC le chef d' œiévre (Cun Inconuy 
heureufement dicou vert ^ cî7* c. faf 
M^ U DoSieur Matanasius. 

Nous n*y avons rien trouvé qui 
ne foit tr^s - conforme à nos 
fèntimens , & par confequenc 
rien qui ne foit très-ortoaoxe. 
Comme d'ailleurs Tart défaire 
des Commantaires,eIl celui de 
tous qui eft le plus important 
attxTtieologiens,nous jugeons 
cet Ouvfage d*autant plus di- 
gne de rimpreffion, qu'il réu- 
nit en lui les diverfes métho- 
des^ dont les plus habiles Lit- 
térateurs fe font fervis. Fait à 
Uolinofle ce lo. Avril 1714. 

BOUOÀYOS, BUIOCHÏS. 
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Eîç 'fàf 2^*(pof Tpiçjutyjçbf 
Tor XPI2O2OMON MATA-' 
N A 2 ï O N- 

*A Tctf^tL^S^ jutS' o> çoj^ fîu &S'ç 

Aç fûl* /ua^ç 79f4mAc vifJii xçg^ 
2wê S-/Ç >pT a^f ( or J^ lô/î (sS^« . 


IN 


1 N 
Qsutflîiiiî, Doeiiffimi , OrnatiiEmiqM 

D.CHRISOTOMI MATHANASIl, 

* 

C3^S. M. D. L. t. 

Commemarios. 

O Sapiens quîsquis gàades Aurore doceri 
Atqae animum pafci fertiliore cibo » 
Hjc ftdet , êe pulcbros ex omni Tcmparc ter fus 

Pcrlege > qoos^aacîs ifta tabella fiotat 
lovenîes qiix digna legi > <\\i± dîgna reponi 

Peâore ; qiiae geniam dantqae probantque bonunf. 
Oma\e confu'tos (Ibi ! qaei3 maie fana javemot 

D a^'x 8l luxas viélatcpore jacec? 
PHOEBU S in excclfo confcdic vercice Findî 

Aoni'lum cafVo confociance cfaoro 
Ncc nifi vcrTanos cAphï allacnra dolores 

Piofiiit è ctcbro Dj^a MINERVA Patfî» 
Vos animis, (ludiis vctaeque cupidine Laudit 

Difcûc pcrpctuo vinccre vuleus încrs 
Perfar am Rcgi non plares arcola gemmas 

Clufit qnam hoc varias nobîlc cludit opus 
^(apida 5c falfa cft hfc omnîs pagi.ialibii 

DifdM) funt paflim feria mîxta jocîs 
Non poflct Hbcr hic fulvo mctcatîer aura. 
Hoc pciit» bicnumquam depeiitoius eric. ' 

CccjDÎt. p. D. S. H. D. T. 
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To tbe Ingeûioiis. & Learned Doâkox 
Mathanasius j on his moft cla- 
bbi*ate Commentaryon the Excel- 
lenc Mafter- pièce pf an uaknowA 

Autbon 

• 

G/?ftfr M ATHANA SE in,qiufi of tbis ruh Ûr-f 
Tau ^ve boldty tancched out new Voridiiexfiprii 
toii've foùnd a fruiful foil by nonc yet trùd 
Hefîrved for Héros or fimi demhGod'^ 
The prodiM hère yoHve brâvely made your 0vim % 
And by jufi tiiic you definti a Crown* • , 
î^o imdijputed Monârih gêvern'dyet 
Vvilh miverfal fway the Healms ofP'oii. 
Rature could neverfmh exfente afford ; 
Tacb feveral Province bad a feverAl Lord^ 
ïutUiow become extravagantly Icind» 
yvubMbertreafuresche ndorns yoiér mhd* 
h i r différent Powers are heve united foundy 
/.rd yen Vti's Vniverfal Monurch Crovvnd. 
Tcur Mighty fvvayy your great difert ftcnreS 
And every Aiufe & every Grâce is yours. 
7c none eonjin d by turm you ail enjoy » 
Sfited witb tbis you to anotherftyei 
^€ Sultan like in your Seragiio fiand i 
Pvbilfi Twibimf àiufes vvait for your eommand» 
7bus no decay no want ofvigour find , 
Sublime yourfamy bèundlefs is your mind y 
Not ail tbe blafis oftime can doe you wrong » 
Tdungfp:te of âge y in fpite of weal(nefs ftrongi 
Time likt - Alcides finies pu to theground » i 

7'ou lihc Antéeus from each fall rebound* 

H.DB.A.A.S. 

LOF- 


LOF-BASUIN 

Gebla/èn over de weci^ga-Ioofe 
PUYK . AANTEKENINGEN 

Van 't PronK^pwcel 4cr Aarts- 
Lcttcr-Hcldcii 

DOCTÔR MATANASIUS^ 
Over 't mcefterftuk van een onbc- 

lKade,hem door een gunftig nood<- 
lae ter hand gckomen. 

M^Diro.dîg Letcet^heia ô MATANASIUS, 
Gkin dac mjn Stfng-Godio u groece mec «en KUfy 
Ot-'om haareetoiedmec meer oocmoec ce becuyjeaf» 
Gia <iatfe fig nag yqor uv voçcen ncderbuygen» 
£n IcKKcn neederig iiw Tabbarcswejr^en boorc. 
Waar bccft ojt ceixw tan fulx: con GodlyK.Man* 

gehoorc. « 

Wîe o je , 6- Pbmius > kod uw fireyige Kabiaectèn 
Mec brarci Kuaft roor 'c oog dcr wyfen o^ fccceo^ 
Wîc crof mec beecer geeft cens Digrers ogcn-wity 
Ea haaldcB oyc iya werK hec rcgcemccg en pîr. 
Hrcfc Servius > dcD Tolx van Mdr0os regeo-iangcd , 
Syo oaam fo Plodas Koor voor ecuwîg opge.Baaectiy 
GnroJgc yaa day&ndco > wîcns onveimoeyden vlyc, 
Dec Digcren gecft oocwrong de canden van de nyc, 
EnirîcQS vcrnuft , ten Cchris dcr cafendc Ziylen > 
Gjngîn de woefte Zee der GruxCche wysheyc zcyleob 
Oocdcxstod' in Homeer al wac dea (Icivehng 

Doof 


To tbe Ingeûiows. & Learned Dodor 
Mathanasius j on liis moft da» 
boi*ate Comnijcntaryon the Excel- 
lenc Mafter- pièce of an unknûwtt 
Autbon 

G/?ftf r MATHANA SÇ îs,^ ji/^ «/ tbh ruh Org 
Tau %e boldiy tancched oui new Voridit*exfi9ri\ 
tùii've foùnd a fruiful foil by nonc yet trùd 
Rifcrved for Herosorfimi demhGod^' 
The prodiM hère yoHve brâvely made your êvvn » 
Md by juft tiUc you déferai a Crown* ■ , 
ho imdijputed Monéirih govem'dyet 
Pvith miverfal fwuy the Kealms ofPvii* 
Rature could neverfmh exfente afford » 
Tach feveral Ptovince bad a fèvernl Lord > 
lut. itow become extravagantly l[ind » 
}vithMkertreafure$ che ^idorns yofér mhd» 
h i r différent Powers are heve ufiited foindy 
/.rd yen Vti's Vniverfal Monurch Crovvnd. 
Tcur Migbty fuvavy your gréa t defirt fct$reS 
And every Aîufe ÇS every Grâce is yours» 
7c Tione confia d by tums you ail enyoy » 
Ssted with Msyou to anotherffyel 
!o Sultan like in your Seraglio fiandf 
Pvbilfi %visbi^ àiufes watt for your iommand* 
7bu$ no decay no want ofvigour find y 
Sublime yourfaniy bèundlefs is your mind y 
Not ail tbe blafis oftime tan doe you wrong » 
Tdungfp:te of âge , in fpite of weal(nefs ftrongi 
Time like Alcides ftrikes you to theground » / 

7'ou lihc Antésusfrom eacb fall rebound* 

H.DB.A.A.S. 

LOF- 


'^r-^- 


LOF-BASUÏN 

Geblaftn over de wecrga-Ioofe 
PUYK.AANTEKENINGEN 

Van 't PronK^uwcel 4cr Aarts- 
Lcttcr-Hcldcii 

DOCTÔR MATANASIUS^ 
Over 't mcefterftuk van een onbc- 

kende,hem door een gunftîg nood<- 
loe ter hand gckomen. 

M\ntr.o:àig Lettet^held ô MATANASIUS, 
Gtindac mjn Stfng-GodiougroecemeccenKafy 
OFom haar eetbîed mec meer oocmoec ce betay^ea,. 
Gjd datfe fig mag Tpor uv voçcen ncderbujgen» 
BnlcxKci) needengaw Tabbarcswey^en boort. 
Waar bccft o-jt ceixw tan fulx: con GodlyK.Man^ 

gehoorc. ^ 

Wie ojc , 6- Pbmbus > kod nw beyige Kabiocttcn 
Mec brarci kuaû roor 'c oog dcr wyfen o{fro fccteo^ 
Wie trop met beecer gecft cens Digrers pgcn-wity 
1^ baaldeo nyt Ijn wcik hec rcgcemctg cd vit^ 
H^efc Servius > dcD To]x van Mdrpos fegen-iangcd , 
Sfo oaain îo Piodas Koor voor ecuwig opgc.Baaeetiy 
GrvoJgc vaa dayfendco > wicns d^eimoeyden vlyc, 
Der Digtren gecft eoiwrong de tanden van de nyc, 
EouncQg vcrnufc » ten Cchris dcr lafendc Ziylen > 
Giogin de woeile Zee der Gri«.xrche wysheyc zcylcilb 
Oflcdcsscnd* in Homcer al wac den fteivehng 

Doof 


LOF BASmN,&d 

5oo wort dien Phœùîx-gèeft voor ceuwig aaog£«^ 

bedeo , , 
Soo faite* io PhœbusJ^ooi Gùd Vondeh^jà* htHiicica^ 
Soo trotft uw naamdeti tyd , u^ ^Inry bijfc aidas 
Mc( yàndels locm veruogc 6 M^THaNASIUS. 

famque êpus etegt quoi neciavis ira née ignés 
hecp9tentfin'Hmne€edâxst4iUri v^tuflasm 

Amiciflîmo cccink 
BfiaNAKDUS Frakciscus Ru^olpmu^ 

ASTREOLIDES ELEPHANTIIJS Attiutiu 
Secretarum Magifter & Scolx Ucopîana^ 
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Au très Illnltfff , très Do<JU 6c 
Sayantiflifne Poâej^r 

MArfTANASIXJS* 

Touchaoe fès judicieuiès i^e- . 
marques fur l'admirable 


• « > . ^ 


CHÇF p'ÔÇUVRE .P*U N INÇO N U. 

C^^Omme Vûrtvèitj^îtiuftrè Matanasb i 
lifâtmi çsilhnx reffUndir la tofaxf > . 
^tnp fûH Us tuif parmi les /favanSf 
Ou copme^ in von parmi ces feuxbriltans > 
A^rts nêmmiKp. ht claire Luni luire ^ 
Mnfi tofi los , par ce fsêà je viens d* écrire ^ 
^tf^ltndira parmi les dcSes gens. 
On véit çheK^ toi rai fin > efprit & fensy 
Amenajm^ pins ijuen antre ^ni viper 
^itn il a^trt , par cette œuvre tant vive ^ 
Qju viens donner tant libéralement 
Aux gens de bien pour lenr enfeignemenf. 
Tu n as voulu 9 pour confacrer ton Livrf» 
£tponr tjuil put tous les Siècles fitrvivre 9 
(^keifir Afarifuis , lequel put déformais 
féirfin nomjfiul Rétablir n jamais. 
Mâlaifément on fort franc & délivre ^ 
lerf^ne Con veut en fes aHes enfuivre 
leviuil desGrands»& répçndre À leurs faits. 

Cefi 


ci fi fe charger i'nn trof fenibUfaix ; 

Trcf miiiêx qm moi tu fçatstela ; btAU Sire. 
Ce ntfnob fiant ^^roje^de te dire, 
JZj^'as moàhVenfm^Aiors'fHUimii^^ ^mi 
Elire un homme ^ en ff avoir efiimé » 
J^conoh frûfê tout lefrixi'un Ouvrage , 
Etffait trof mieux en faire i$n im ufage » 
^e grands Seigneurs , ayant flus de fon* 

t . voir-:- . '^ 

Car la Mufe aime un homme de ff avoir 
fins que celui > qui £ autre chofe à euro 
J^artant ton Livre aurA bonne avanture^ 
jN^uI envieux eincques ne lui nuira ; 
Jiins quand ton îos & renom finira , 

In caput alta faam labentar ab «qaore rétro 
f lumina : çoûvcifij Solqac rccurrct cquîs. Ovld. 

'Mfi.lib.UEleg.j. 

* * * 

ChUPmKIc AsiATXpfiS. 
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MONSIEUR.. 


•î*. 



ONSIEUR, 


Les feins que yçus frew:i^ 

ie compofer THISTOIRE 
CRITIQUE DE LA REPU- 
BLIQUE DES LETTRES, 

Voftt 


EPI TU E-. 

n^oHs donnent un droit Ji Un-- 
timejur tous cm^i âùi mettent 
au jour quel(^uOunurdge ^ que 
jai cru, qfiilètoit de mçn /le-- 
dMr de n/imyéùireffer celui-ci. 
fe njous fupplie , MON- 
SIEUR , de t agréer comme 
un hommage p dont je m'ac^ 
quite arvec un plaifir extrê^ 
me , perjonne ne reconaijjant 
mieux que moi combien il 
^ous efi du. Heureux ! fi 
ruous ne le juge:^ pas indigne 
de n^ous y H/^ ruqus le regar^ 
de^ comme une marque de 
teftime pleine d'admiration 
que j*ai pour Vimmenjè érudi-^ 
tiqn 3 qui parah ams^to^t 
ce que Vqus faites. En effet ^ 

pour 


£ P I T R E. 
pour neparlerMQNS lEUR» 
^ue de votre HISTOIRE 
.Ç R 1 T I QU Es ou rvm on 

a^Vec PÎùs'dé délicate fjè y de 
gput j de predjton , régner 
une plus grande conaijjànce de 
toutes chvfes f Vantiâuité n'a 
rien d^imfémtruhle <" a n)os 
yeux } les fiecles prèfins nom' 
point de notfixfaute:^ minjou^ 
échapent ; f^ votit tête ( com^ 
me M. D ACIEK i'a dit dm 
Savant du premier ordre) eft: 
un rrefbr ^ qui* vous fournit 
fouventdes richeffes peui 
comnuines, que nousigno* 
serions toujours fans vous» 
Quelle Langutri/ous ejl in-- 
cmuëf L'on: fvoit que^tvous fa- 


1. ■ 


E P I Ti R ^. 
rucT^ non-ÇtuUment Ip Frân- 
fais , rÀngJais , ntalieri ^ 
fÉfpagnôl^ Mjlçnifi^i/f 
Hongrois ; h Batavique , le 
Danois , &c. non -feulement 
le Latin , le Grec , /'Hébreu , 
TArabe , le Chaldcen ,.7'E- 
giptisn,./e Samaritain^ i^ 
Cophte , le Syriaque, TAr- 
menien > mais encor le Turc ^ 
le Chinois , le Géorgien ,; le 
Finlandois > le Japonois, ît 
Brefilien, le Malois, /f Ma- 
labrois même : J^ous aitrieT^ 
pu, MONSIEUR,j?ra;/r 
d'interprète à. la cor^fion de 
Babel. ^ 

Que je plains le jSrr de 
teux qui en sUttachani à 

quely 


"i 


E P 1 T R E. 

quelque Jcience particulière 
nêHigènt t étude des Langues ! 
î^e conaitront-ils jamais les 
dV/tntages de la LITTERA- 
TURE ; ^ la Voix pul^lique 
qui rejêrn^e à ceux qui sjy 
appliquent , le Titre de SA^- 
VANS par excellence, ne leur 
ounMra-t'elle point les yeux , 
pr l'importance de cet Etude^ 
Vn Philofaphe, filon h 
définition même' du mot , n'efi 
uun homme amoureux de 
SagefTe. * 'L'» Matliemati^ 
den fieft qu'un homme qui 
pourfiùt la rverité jufquoM 
milieu des infimmens petits j, 
un Médecin <veut lafinté dm 

B z- eorps-^ 


'*'C*cft «e cpt Tcolcnt dite ec» je«x a«i» 
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corps y un Théologien le fi-* 
lut de tame , ^ ainjt des aU" 
très. Mais le Philofophe n'eft 
cm Philofophe , te Mathé- 
maticien »'e/^ ^«f Mathéma- 
ticien. Et l'on fait que les 
, Médecins ^ les Théolo- 
giens loin de procurer la Jan- 
te aw corps s&le fihtt k Vd" 
V me i ne pnt ordinairement 

^ue détmire l'un y (§^ égarer 
l'autre. Ou efi donc le <vrai 
SAVANT ?CV^/<rLIT- 
TERATÉUR , comme nous 
n^enons de le remarquer. C'efl 
M.KyStERUS.CV//f Ff n? 
HARDOUIN ; mais fi ce 
fintla des S AVANSyMON- 
SIEUR , que-n'êtes-vous pas f 

VoHS 


E ^ I TR E. 

P^ous ^uifive:^ renchérir fur 
fmerpretation de ]ES\3S' 
^HKlS'r même. Auffi 
M. C UP ER , comme 'votti 
MUS taprenes^ dans n;otre 
foumUtom. j, f,. 3ii. rvàUs 
apelle VIRUM PROFEC- 
TOERUDITISSIMUM^ 

W na p» /empêcher de deman- 

<^> qui cft iclbnc FAuteùr 
àc la belle Hiftoirc Cfici- 
que qui paraît depuis quel- 
que Éenasi . 

fuirais trop Ipin 3 MON*- 
S I E tJ K , ^ je m'abandmoh 
^ pUifir de- m'étehdre dU- 
^tntage fUr rvot louanges , je 
« arrêterai en Vous marquant 
^ec ingénuité une crainte qui 


£ P I T R E. 

c , 

ptd^ve depuis du tems. C'efl 
que quelque Souyerairt ne 
rvous choifiljè pour être fon 
Amhaffddeur à la Chine : 
n^ousferie'ai l'homme du mon- 
de le plus propre à y 
aydneer ^s affairées. . Quel 
charme ne feroit-ce pas à 

rEMPEREUR CHINOIS 

• ' * * 

yî Von youkit le faire haran- 
guer en Ju propre Langue par 
un Européen ! Si cela arrive y 
MON S lEUR ^gard^:^^ri;otts 
hien d[accepter cet honneur^ 
Quelque Gloire quil en reyint 
d'un c Cité a la Littérature . ^ 
tlU y perdroip trof âe (an- 
tre, Songez qtie vous ne de- 
n/fz Mf préférer l'écUt d' fi- 
ne 


E P I T R E. 
ne pomfv njaine 4u Jôin de 
répandre cette haute érudition, 
ou un grand nofnhre de 
Ledeurs ne font pas capa- 
bles de s élever , comme vous 
<n>e:^ e» la honte de mus l'ap- 
prendre dans rAvertiflement 
du fécond Tome dei'Hif- 
toire Critique. Qi^ilvousfif 
fjê de Vous contempler au deffùs 
des Philofiphes , des funfiofi- 
fuites t des Mathématiciens y 
des Poètes (^ des autres Sa^ 
'vam qui pnt proprement le 
Peuple de la République des 
Itfm-« , le Vulgaire , que. le 
LITTERATEUR rvoit bien, 
loin au deffous de lui. fe fuis 

arvec 

♦ attMfqut qM vulgârft u uimi fftm'tt 
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êrviç tome l'eflime ^ U vé- 
nération que je ivom dois , . 
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Votre, três-hapablc & ttcs- 
obèïâknc Secviceur* 

Le Doûcùr CHRisôsTOAik 

MATANÀflUÎ. 
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PR:ffiFACÊ 

'On fait qu'en 1577, 
Pierre Pithou 
fit imprimer à Pa^ 
ris chez Màmcrt Patijpm un 
petit Poëmë qu'il avoit dé^ 
couvert parmi des MSS. & 
qui a pour Titre Pernuigiliit^ 
Vtneris.' Cette découverte 
parut fi heureufe à tous les 
Êvaas , qu'ils s'emprefTerenç 
il fffivi l'un de l'autre àre-j 
t^^p dans (à perfèâion cq 
peut Ouvrage , qui étoit 
corrompu en un infinité 
d'endroits. 

C Ju-. 


\ 
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Juste Lipse, ce fia 
critique , y travailla avec 
quelquo fuccez dans le pre- 
mier Livré .dé fes Èlel^. cd^- 
5. Janus douza ., fils, 
& Jean Weitzius, ten- 
tèrent la même chofe, mais 
tout cela auroit été peu fans 
un nou veauManufcritjfur le- 
quel C L AU p E S A u M À i- 

s E j & enfuite Pierre 
ScRiyERius travaillèrent , 
& parle moyen duquel , s'ils 
n'ont pas entièrement réta- 
bli les endroits défectueux 
4e cet Ouvrage , ils éi^nt 
du moins corrigez un flnd 
.iiombre. S c ïliverius 
fe chargea de le faire paraî- 
Sfç, & il le fit en- effet non- 
feu- 


PREFACE, 
feulement avec fes nottes ii 
cellesde Sàum AfsE^ mai$ 
encore avec <:elles de plu- 
fieurs autres-, dans u£i per^c 
Livre imprimé à la Haye 
Ce Livre a pour Tkre Do- 
mini c i -6 A UD II çyémores 
eiente P E T R o Se R i v s- 
HiO , injcrihn Th. Gras- 
ifynnckflio Equiti. Quoi cmc 
le PervinHum J^neris bit 
publié avec Un grand nom- 
bre dénotes^ P i t:h o u , 
de LiFSE.de Scrife- 
Rius , de Weitzius ^ 
de S Au MA I s E & de plu- 
sieurs autres , André* 
Ri V i NU s ât encor fur ce 
Poëme un nouveau com- 
BJentaire qui parut à Le'^/iîf 

C 2, en 


VkJEV ACE. 
en i66^. Enfin un favant 
dont la modeftie nous dëro-^ 
bcle nom ^ en a donne en. 
171 1. une édition nouvelle^ 
où il a réuni toutes les autres 
avec beaucoup d ordre &dô 
netteté i L édition s'en eft 
faite à ^mfterdam pour Hettr^ 
ri Scheurker , Libraire à la 
Haye. Çn trouve à la fia 
du même Livre le Cufido 
Cruà Adfixus d*Au«sONÈ , 

accompagné des nottes de 
Mariàng. AccO^h- 

SIDS , d'^^LIE VlNET , de 

Pierre Scriverius , & 
d'un Anonime , outre des 
obfervations de Joseph 

SCALIGER & de Gas- 

PAR B A R T H I u s qu'on a 

- . ajou- 


PREFACE, 
ajouté à la fin de cet Oi^ 
vrage. t 

Les foins que tant djc 
Grands hommes ont pris 
pour donner au Public ces 
deux' petits Poëmes , m ont 
fervi d'exemple pour lui of- 
frir celui -oi Intitule Le 
Chef d obovre d'un 
I N c ON tF. Je me ôâtte 
que le public le recevra avec 
autant d^e joye qu'il a reçu 
les deux autres , qu'il le lira 
avec autant de plaifir,& qu'il 
en tirera autant; , ou mime 
plus d'utilité. 

Pour moi je n'en vois 
point qui foit plus propre à 
détromper du faux brillant 
de cette éloquence vaine , 

C 3 ou 


I>R^€FÀCE. 
ou la raifon epuifee., s'effor- 
ce à furprendre l'imagina;^ 

V tion , & à étourdir ^inu Fin* 
teUigence d'un Lcdeup. 
Toutes les Grâces, qui y par 
raiilènt y font naturelles» 
L'Auteur n'y fait point glif^ 
fer de pènfées fàuflcs fous 
des ornemens étrangers i fi 
cette pièce plaît , c'cft par 

, un mérite qui lui éfVproprc; 

pratf. Ao omnihus lonjre accerfitis 
tài. omamentis aliena>j fH/ natir 
p.T* '^^pulchritudine flacente, 

KÉdfr ^* ^^"^^ chofè que le pu- 
blic auroit à fouhaitter , c'eft 
qu'une plume plus liabile & 
plus délicate que la mienne, 
eut travaillé a fiiire ièntff 
TexccUence de cet Ouvrar 
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ge. Car , difbns le > malgpé 
la bonne opinion que nous 
avons de nous mêmes , le 
^oût du fiecle eft (l cofroih- 
pu , qu'il ne fui& pas c^ofFrir 
au public de belles chofes , 
â raut èncor lui défiler ùs 
yeux, trop obfcurcis pour 
être frapez du bau qu'on 
le.ur préknce.' Là baucé , la 
douceur , les grâces qui ré- 
gnent dans ce C H E F 
D* OEUVRE demande- 
Toient, pour être mifesdans 
tout leur j.our ,. un homme 
adjoignit au gouttfirj & dé- 
licat de la Cour , toute Té- 
ïudition du Colege j un 
Doâeur élevé dans la pouf- 
ficre de l'Ecole , n'a pas at* 

C j fez 
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ùz de ces fentimens vifs, ou 
lesperfonnes du Grand mon- 
de excellent , & qui leur 
fournifTenc de ces expref- 
fionis heureufes qu'on n'a- 
prend point dans les univer- 
fîtez. 

Mais ce qui me confolç 
de rimperfe(flion qui fe 
trouvera dans mes Remar- 
ques , cell l'efperance que 
quelqu'un plus habile qut? 
moi viendra fupleer à moii 
infuffifànce , & qu'un troifie- 
ine fuiyi encore de quelqu ^ 
autre, poura faire enfin pa- 
raître ce C H É F d'oeuvre 
dans tout Ton éclat, 
^c n'arrêterai pas l'im- 
pàtiënce du Leâ;eur par 

un 
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trn plus long difcours , 
je vais feulement lui ap- 
)rcndre , comment j'ai a 
e bonheur de découvrir cet- 
te excellente jMece, & quels, 
font les Poètes à qui des fa? 
vans du premier ordre Tont 
attribuée. 

Ce n eft point un vieux. 
Mamifcrit qui nous a con- 
lervé cet Ouvrage j il eft ve- 
nu jufqii a nous par la voyç 
<le la Tradition, Madame 
<l'AusONE qui aime fur 
toutes chafes k Poëfie & k 
Muf^ue crti elle réiiflk éga- 
lement bien , aprit cette 
pièce de M. Brignolles- 
^tTouloufè. Comme kbau- 
te des paroles Les ont fait 

met- 


l 


mettre eti chanta cette Dûv 
me faifoit de cette pièce (à ! 
chànfon ÊivoriEe. Un jour I 
que je la lui entendis chan- 
ter', autant ou plus charme, ! 
fi j'ofe ledire» de la beauté | 
des Ver^- que de la douceur 
de la voix, je là priai de me 
ïes* apprendre j jecoutal 
àve : tanc d attention ,; que' 
|e feus bien-tôt ce que je! 
voulois fàvoir><& que j'em 
fus régaler fîx de mes amis-, 
avec qfii j.e devois fouper^ 
Ces Meffieurs,, plui refpec'- 
tables encore par leur grand 
Êivoir,.que par la<ligiiité del 
leurs- charges ,/éeouEereiu 
e^tc pièce avec des cranfH 
i^arts. d'admicatioii' que j au-J 

cala 
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ais peine à reprefenter i' 
l'àpplaudifleiTient fut univers 
feÛei il falut lj\ repeter plur 
£eurs.fois, &; Mônfieur lé 
Dodeur IXIXIUS ,qui na- 
mrellemenr aime peu les 
Vers, ne pût s'empêcher de 
lui. donner les plus grands^ 
âoges.- 

f avoue ingénument que 
cette fois je commençai à 
avoir bonne opinionde moiF 
QÛt , puis qu'il ctoit conT 
otmc à celui de tant d'ex? 
cellens.perfonnag^s., car on^ 
doit dire que fi j^étois du me^- 
tite de ces^ Meffieurs ,. on- 
aurait pu , en copiant leuc 
converution , faire comme.- 
PLUTARQIiE un nouveau 
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banquet des ppt Slaves . 

Je leur fis part du dcflein 
que j'avois <déja forme de 
donner avec des' remarques 
ce Chçf d'oeuvre au 
public. Ils m'exhortèrent 
fort à le faire , & chacun à 
Venvi m'offrit tous les Livres 
de fa Bibliothèque. 

On rechercna ènfuite 
quel pouvoit être rAùteuf 
de ce Chef d'oeuvre. 
X^uelques-uns crurent aue 
cétoit Gui de Lorris 
t>u Jean Clopinel de 
Mcw/iy qu'on croit avec afïèi 
de raifon être les Auteurs du 
fameux Roman de la R^ofê. 
D'autres penfdient que ce 
pouroit bien être G £ o f 


PRyîFACE. 
îROY RuDEL , Pierre 
D Au V E R G N E j ou bien 
Anseaume ) mais après 
quelques réflexions Ton éon- 
vint que la ^cce écoic pluis 
moderne , & que le tems le 
plus reculé ou l'on dévoie 
la ràporter étoic le règne de 
François priemicr, entré 
Chartier, Villon , 
Cbves , GRETiNi Bou- 
che T j dont on parla , les 
ièatimens ne furent guéres 
partagez i on l'attribua plu- 
tôt à Crétin qua aucun 
autre > mais il arriva encor 
un nouveau fujet de difcuÇ- 
fion. On me fit répéter la 
pièce > & quelques-uns cru- 
rent qu on devoir encor la 




VIL JET ACE. . 
.Jdger pofterieure au regac 
de François I : & la tar 
procher jufcjues à celui de 
Henry IV. On parla de 
MÀLHE'RfiE;,^e la Je«- 
se'e , de Vauq^elin > & 
tout ce qu'on dit ne put fài- 
JÊ£ conclure <|ue cette pièce 
fut d'eau. Aiiui-commc tou- 
tes les raifons qu'on aparta 
pour & côntjre ne parurent 
que ;de Amples pr oba^bilitez, 
& que des probabilitez 
fondées fur d'autres probar 
bilicez , ne peuvent jamais 
former un raifonnementmê- 
me probable , ( comme 
l'ont fort bien remarque 
MM. les Auteurs du four- 
rotr:nal Littéraire |. content 
/jjf "d'admirer i Ouvrage, on ne 


P R ^ F A C B. ' 
j'inquieta plus de fpn Au- 
teur. Et moi après avoir 
Élit réflexion que tant d'ha- 
biles gens n'avouent ofc dé- 
cider fur cette affaire , je 
crus que je. ne pourois le fai- 
re Êins témérité 5 qu ainfi je 
devois ine .contenter d'aP' 
pellerce Poème Le Chef 

D OEUVRE DUN IN- 

c N u. <5H?^4'**^f'^^<^^4i- 

naire que ce Titre paroiflè, 
il convieût parfaitement à. 
l'Ouvrage , car fi quelqu'un 
demande comment Ton fait 
que cet Ouvrage eft le 
Chef d oeuvre defon 
Auteur , puis qu'on ne le 
conaît pas , on lui répon- 
drai que quelque foit cet Au- 
teur , ce POEME doit être 


PRiEFACE, 
fon Chef d'oeuvre y 
•puis qu'on ne peut tien faire 
êe plus bau.Ceux qui ne font 
pas de mon fentiment peu- 
vent fe diipenlèr de lire ce 
Livre, Je n'écris que pour les 
perfonncs qui ont de la co* 
naiffànce & du goût , Ôc qui 
eh ont afïèz pour difcerner, 
non-feulement le bon d'avec 
le médiocre , mais encor , 
l'excellent d'avec le bon , 
pour les autres je les. regarde 
comme des profanes indi- 
gnes d'entrer dans le fan- 
duaire des Mufes. 

• . . *' Çicer ingtrt Idtç 
Rixanti populo » noflra ut floralid i 

pojjint ; . I 

uifrict memtnijfe fents. Quid pul^' 

chrius / I 

TA- 


T A B L E 

Des noms propres foie tles 
Dieux, foit des liommeSj&c 
dont il eft parlé dans le 
Chef d'oeuvre §c dans 
les Remarques. 


A. ■ -\ ^ 

jt barbarie^ ' 
Jibraham, * '^ 
Mcuf filés, y' " 
^Achdtmcnes* 
JichiU. 

A^ts. / ' 
jlimoriL 
Mc(ç^ ' ] ^ 
MexaniYe ab 
utlexanxlrom 
jtlexandre^ 
Jtmbroife. • 

Vieu.) 
'Amour {f^ 
Pcruquicr* 


»î 


O 


jÊndcYion. 
Andrcmaquè* 
Annius» 
jfnjiamneé 

Appelle. 

AppollofK 

Ahrifel. 

ArifiQgitQné 

Arifiote. 

Argus. 

Arifte% 

A ^'iftophane. 

Afidtidts. 

AfireoUdes. 

Atrides. 

^guftin. 

Aufone. 

Aujjfônei ' 

Auvergne. ' 

*AKP^ 

D 
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Table des noms , &c. 

^^^naccs. CalUope^ 

B. Camille* 

Bdcchus. Canayc 

Barthcnês^ Catin* 

^arthias, Càtos. 

Batift€{ Martf- Catuté 


touan.) 
Bàudiuu 
S elle au. 
Bellegarde^ 
Bentley^ 
Selon- 
Belphegor.^ 
Be refus. 
Serfamnus^ 
Bocaet». 

Boileaur 

Soucheu 

BùuhoYS.. 

Bourjaulu 

Br4P'no{e$% 


Céladon* * 
Ceves. 
charrier.^ 
Ciceronè, 
ClermonP^ îTaf»^ 

nere, 
Clofinetl . ) 
Cœlus. I 

Cdin. . \ ' : 
Confiance. ... 
Corneille (.i^* ), 
Corneille {T.) 
Cotin.. 
Cratjduu 
Crétin.. . ^ 


Bu^ Rabntim. Cuper^ 

Ce Curiacés {les^) 

Cadmus. Cyprian. 

Cafatr. , Çj^f^s.. 

Çalpin. 


Table des 

noms , &:ç 

0. 

François jf , 

I^aciçr^ 

Trafaru 

Vanef.- 

Fknrierre^ 

Délit. 

g: 

Ddfhiv'e.: 

Galicn. . 

VemofihcfleSf 

Gallus, . 

DtHcalion. 

Germon* 

Dicllmfoi^. 

Gonin. 

« 

Jiiane^ 

Grasvvin^fh 

I>iofcoridt*- 

Gronovius» 

I>oii;<4..^ 

Crotiui» 

SnmiUet.^ 

H- 

. E. 

Haas: 

£ac»s. 

Hàical. 

iSchile.' 

HaYdomni 

JSnoch*' 

Htcatt. 

MutcKpe^ 

Htcatie. 

Mufiathe. 

Heêlor. 

¥. 

Htinfius* 

JBabretty. 

jTenri II. 

flam^L 

mnriiy. 

Ilorifc. 

Htnriot. . 

Fontaine (delà) 

Homerf. 

IontenelU{àe') 

Honejia. 

Frain dH'Tnm- 

Hpo^firaté. 

hUy. 

Tlorace. 
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Table dcis 

Hoi^ces ( les ) 
HoquihcoHrt. ' 
Huit. 

î. 

fanus. 
fafon. • 

hjptideU) ' 

llUa. 

fixlelle* 

Iris*' 

fupiter* 

Ixixiui^ 

Kemfii [a ) : 
Kufierus. % 

h. 

JLcda»* ' -- 

Zeclerc* 
LeothtKjXJ^n^US. 


Zi^damis. | 


t 


Lipft. 

Zip S.* 

Zongin. 

Zoris. 

ZouisXIlI. 

ZHcreçe. 


noms , &c^ 
Zycytnnia. 

Macrohe»^ 

Malherbe., 

Mainferme^ 

Manley. 

M ar chaire 4 

Mars. 

Marjias. 

Matheiy 

Marot» . 

Medée. 

Medicis. 

Ménage. 

Methufchelachm 
Me^ieray. 

Minerve^ 

Minas. 

Molliere. 

Motthe ( deld) 

Nafonia. 

Neptune. 

Néron. 

Naudé. 

Noa. 

Noach. 
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Table des 

nâm^^ ISùz^ 

Noach, 

Pline. 

NoachHs, 

Pierrots 

Soi. 

pindare^ 

Niaier {iit\ 

Pithou^ 

O. 

Plutarqtèt^ 

Oams^ 

Plut on. 

Oemotriun 

Polyhymnie^ 

On^es. 

Penchiuu 

Prometheusm , - 

Orfi, 

Profe^fine. . 

OJint. ^ » 

Prouus.' 

Ovide. 

luocuus* 

V. 

. Cb; 

Tais {le) 

Sbiinte-iurcff. . 

Paniodes. 

R. 

fafefi^uierre^ * 
fatijjon. 

JidCdti» 

Racine. ' • 

fatroclc*^ 

Jladamante. 

Phœbe. 

m 

HantT^jiu. • 

Philis. 

Hivinus. 

Placette.(d€ia) 

Jtoche-Gtéilhaini 

Pldton. 

Ronmlus. 

Pclét: 

Ronfiri.^ 

Penelofe. , 

Jtutgerjius. 

PefTAultm 

JRoHviirrC' 

Pet au. 

Sildel. 

Patrmti • 

SagM 


Table des nbms , 62e; 


^' 

TheocKite^' 

Srdgaé 

Terencc^ 

Saint Evf^mont. 

Tircis. 

Santec* . 

Tcurnemine; 

SanteiUlé 

Y^ 

Saturnus^' 

Vandimon*^ 

Sautnaife.- 

V4rrQé^ 

Saurin.. 

VaugèUsé 

ScaUgtY. 

Vauqiêflin. 

ScheiérUer»' 

Vertuninut^ 

Scifion.y 

Ville-DicM^ 

Scriverius^' ^ ., 

Villon.' ,. 

Seneque: 

Vinet^.\ 

SetWMs. 

Virgile^ 

Sgdmbatus. 

Vitaliam* 

Silvanirc^^ 

Vpkur^é ■ 

Socrate. , 

VÔHieU- ' 

So/./ 

Vojfius,^ 

Spon: 

Vranns.. 

Stace. 

w: 

fiiùUe. 

Weitxi**s, 

Suf€{i^U\ 

X. 

Sylvie* . 

Xifuthrus, 


■/.Y" •. 

Tàh^Uti^ 

Tveta»Xides) 

Tachard^ 

Z. ZtUie, 

Tamron* 

Zoile. . 


r A B li E 

DES' 

LI VRE S 

ET-.DES 

MANUSCRISTS^ 

dans cet Quvjragc fans- 
nom d'Auteur. ^ 

Al^^acreen du Poète fam fiifi* 

fitfas HiJioriqH9.^ 

le Çenfiur. 

Oiidogue des grands hommes 4hx 

.^ OjfimpS elijçesr , . 

DiStionnaire de : L'Académie tran^ 

VEtM det rhommo^ dansr le fedié 

Original j ^c. 
VHerôine incomf arable ou . la belle 

, Hollandotife. 
Hijloire amot^reufe ^ badine de^ 

Congres d*Vtrecht. 
Idées générales des Etudes 9 choioo 
qu on en doit faire , c^c. . 

fujic 




fiéjtc haISce Je U craintg 6^ de 
Vajjurancit Çhrf tienne % Cf^c^^ 

Oeuvres àiverfes dtà S. D... - 

Pajhr Frdo. 

Mejtexionsjir les^ rranis hommes 
.; i^arts en plai^ntant. 

Sermons £ién P. Capucif^ ^ f^c. 

SalfetethUkkahda.^ 

Traité fur V homme en 4.propoJi^ 
fions ^ c^c. 

Z eM nfurs àe Maître <7o»mV- ^ 

^ MANUSCRISTS^ J 

Vi/cours fatirjqueà f Auteur de.. ^ 

Poëme/Hrlajuperjlhion t^ iesmal- 

heureux ejfets qu'elle produit. 

SOCIETEZ ÇITE'ES 
^ iJaûs cet Oii?rage, 

JMejJieursder Académie f^ranfai^^e. 
MeJfieurS les Auteurs du journal 

Literaire^ • . 
Zes S. P. Autiurs des Mémoires 

pour les Siences (^ pour les 

houx Arts* 
Zes n. P. fefuites. 
^ejfieurs de Port Jio!^aP des 

Champsi^ 

ODE 


i j yg»ffl ^ K ^^ 


§ 


O D E 

. A Monfîeur le Dodeuî 

MATHANASIUS»^ 

Sur fes Remarques fir Le Chef 
i' oeuvre i'nn Inconnu^ 

MUfè,quel cft ce feu divin,. 
Qui m'anime & qui me 

traniporre?. 
Il ne faut point de voix fi forte, 
Pour chanter l>mour & le vin* 
Je ne touche jamais la Lire , \ 
Que pour les amoureux ac-- 

cordSé 
Si tu ne daigne me conduire. 
En vain je rerai des efforts. 

Infpiré moi pour célébrer 
Le fameux nom de M a t h a- 

NASE : 

E Souf. 


Souffle naoi ta pkrs vive eniwf 

phafe, 
Jenai befoin pour le louerr 

Malherbe 9 Racan Sc Homère . 
Dans un fwjet fî grand, fi haut ^ 
N'auroient tous £ait que de 

*J*cau claire : 
I^e ferois- je comme il le faut f 

Non ^^ovi , je me connois à fond 
Je fens trop bien mon impuiC- 

fânce 5 
Et^ 5e ttc pouroi« fans Ja<9:ànce "^ 
Ofer chanter un fi grand nom ^ 
Prenne donc qui voudra ma 

place , 
Je ia lui cède fans régner 5 
De plus^ma fougue qui fe glace^ 
M'ordonne de finir. J*ai tait. 

Vay fon très-humble (^ 
très'obéïjjfant Servi'' 
teur. 

PAGNIOTES. 

LE 


fSiTP ^.^^Ô^ïT6-1W'ir<i- ^l*^'tr<r:r3^6 )Tô-*^ 


L E 

CHEF D'OEUVRE ^ 

D* U N 

INC ON U- 

m 

L*^^tre jour Colin malade^ 
Dedans fôn Lit^ 
D'une grojjc maladie 
Pçnfant mourir y 
Detrop/bnger afes^imours 

Ne peut dormir , 
Ilveut tenir telle qu il aime 
Toute la nuit. 

L e Gâtant y fut habille , 

Il fi leva^ 
Ala Pçrtf dt fiiBelle' 

Trois fois frapa. 
CATIff^ CATOS , BELLE BER.-. 

G£K£ > dorme^'Vous ? 
Lapromejp^ que m' aveT^ faita ^ 
La tiendreT^vousi 

E z Z4 


Xa filletu fut fragile ,.. 
^ Et je leva r . ^ 

Toute nuë en fa chetnije 

La forte ouvra. 
Marchés tout doux yparleZjout^dfii^ 

Mon doux ^mii 
Car fi mon Papa vousentend y 
jMortejefms, 

Xe Galant » qui fut honnête ^ 

Droit Je cotKha ; 
Mntre les bras de fa belle 

Se repofa. 
'^hi je n* ai pas perdu mt s peines p 

•Aujfi mes pas , 
J^uifquf je tiens celle qut j'aime , 

Entre mesbras^ 

f'entens l'alouette qui chante 

jiu point ctu jour, 
[/irnant , fi vous efi' honnête 

Rettre^vous. 
Marchés tout doux^parle^tout bas. 

Mon doux ami > 
Cajf^ fi mon Papa vous entend^ 
' Jiiorte je fuis. 

^ FIN. Re- 



-^i^iS^S^SS^iiSS^d^^S^d^^*^^^ 



REMARQUES 

su'r la ■ 
PREMIERE STROPHE. 


ut >« lÉI 


L'autre jour CoLlN malade 

Dedans fon Lit ^ ; 
J>*Me^rojJè maladie 

Pen/knt mourir j 
J>e troffmger à fis Amours 
Ne peut dormir 9 

Ji veut tenir celle quil aime 
Tt^ute la nuit.. 

Our peu que l'èfpric 
foie amufé , oiï lit une 
petite pièce fans fiivoîr 
ce qu'on a lu. L'ha- 
biletc d'un Poëte dans ces 

E 3 for- 



->• 


\ REMARQUES 
fortes tl'Ouvrages fe peut doue 

coûâître à la manîece , donc il 
rc'ndd*afcord fonLeéteur atten- 
tif ^ afin qu'il ne .pejde rien de 
ce quil va lui chanter. C'eft 
ninfi qu'H q n a c e commen- 
ce ordinafrement fes Odes par 
<gaelquc chofe dje frapant v 

T. 

JDe/cende cttlo j & die âge Tihii^ 
Heginalùngum Calliqpe mclosi^ 

« 

Vfjiendc:^4ié OV/,CAtXlo^ 
P£ > (^ commande\inoi en S^ine 
dejoUer un^rand air far ma flAte^ 
Lib. 3. Ode IV. : 

Cœlo tonantim credidim^s juwm^ 
Regnaire. Ode V, 

LàYfque Jupiter to9tnoitHé»s 
Vivons cru quil regnoit dans le% 
^ieux. 

Voilà une Muse qui deC 

cend du CieL Vorîà Jup 1- 

TER qui roule k Tonnerre. 

Qjielles idées ! , 

Pour s'attacher fon Ledeur 

: . Ho- 


fut le thiftTmvri ifun fne^u. c 

Horace va quelquefois jui- 
t)aes à demander forrrielk- 
nicnt frlence , ttx promettant 
<le$eJiofes nouvelles^ 

lavete Jj^guis^carmina nonprms 
Auiitd » Mufarum faeerdos 
Virginibus fièerif^utcanto. Od.i. 

Il continue. 
JitgHfn timetUomm in praprios 

grèges» 
Jiegesir^. ipfos impemm efi favis 

Clarigiganteo Triumpho 
fwEia futptrcilio marjentîs.. • 

Et cela pour conclure qu'/7 

ne changeroit pas ft petite VxUeM . 
Sabine , contre iei rich^jfs pUs 
jmganteu 

Cur VallepermutemSahini 
J>ivitiasoperoftores^ 

Anacreon, le tendre An A-^ 
Ga.EON , donc on peut dire»q«e 
l'Amoiur étoic l'ame , voulant 

Ê4 par- 


€ îl E M A RQ^UE'S ^ 

parler de ùl Lyre qui ne refpi- 
Toit que tendreflè , va chercher 
les A T R ï D E s & Cad m u s- 
pour rcveilkr ion Auditeur, i 

A ^ipèir®f if .^op^AÎç ^ * 

'Ef£ia /uovvov ^x^^' Ode l* 

f f voudrais bien chanter le^ 
Atrides , Je voudrois bier^ 
thanter C ADUO S \y mais ma Ly^ 
TC ne veut chanter que l' jimour.. 

Et M. de la Motthe dan« 

* ^ ■ 

fpn Ode intitulée V^ccademic^ 
des Médailles^ ( dont il dit que le 
fânduaire eft ct>nfacré far un no-- 
lie orgueil. ) ne laifïè pas dCf 
commencer ainfi. 

Dode fureur, divine yvrefle^ 
En quels Heux m'as tu tranf- 

porté » 
C*eu ici qu*avec la fageflè > 
Prcfîdc Timmartalitc. 

No. 


, TijLt le Chefd^'œtivre JPuh hcoAu*^ 'T 

Notre Poëte n« va point: 
tbcrcher toutes ces idées ex- 
traordinaires , & fi ctrangèret 
a fan fnjet. Il va d^àbord au^ 
cœur du Lecteur remuer lèi* 
fentimensJes plus capables d'at-- 
tacher^ je veux dire la corapaf- 
fion & la tendrefle. COEIN w^- 
Wf , mais maUde d' amour ^quïner 
sin tcreflê àun pareil objet , St- 
a tout ce qu'on* en va dire.^ 

L* A UT HE JOUR. Les 
moindres circonftances font ins- 
léreflantesen Aftiouf. Elles ne 
peuvent manquer de faire mw 
ti&t agréable , pourveu, com^ 
îne le remarque M. de F o n- 

TEwellB*, qn* elles ne [oient ,i,,^ I^jf^ 
fds ah/olumént inutiles >. ou fKfTes coûts \ 
ietrop loin. ' ' fur Ja 

Cèff ainffqu'il dit dans une de r£- 
^aftorale;. g^<>- 

Tantôt de ' l'eim Amours VHU 
ftoire eft: retracée „ 

Lai 


La rencontre ou d*^bord:Iear 

anie fut bleifëer 
3Le lieu, même Thebitque Ze* 

' EiOE avoit prisj 
Jlîea n'eft indifferent à des 
cœurs bieaépris. Egl*^,* 

' On voit Hen iâns doute qxre 
celle du jour n'eft pas du nom- 
Ibre des- xif conftatiçes in^tiles^ 
auffi notre Po^fe.la. remarqyie^ 
r.il , & cela d^ja manière Ja. 
plus convçn^blç , car s'il eu« 
mis il» y .a a«ei^i^^fe»>5>f#n jot^r^ 
-CCS ex^preffians auroient été 
iragues , indéterminées v s!il 
^ût nais le quantième , cela 
auroit fenti THiftorien ou, le 
Voiagéurj i'Mm jour marque 
Foëciquement unjojirfixe que 
lepQ^Jteaeavuf, 

Pans un lieu folitaire & fombre* 
Je me promenoLs Vautrc^jawr.. 

Dit 'M. DELA MoTTïfE^, 

dans 


fut \t chef d? œuvre Jf^mMtmn* ^ 

tkfls rOde AnacrepBriqtrevuJu- 

titulce V Amour réveillé. 

M. Bo IL JE AU dans^rEpigra^ 

tRt^furee (pon ravêh lu à l' Ac^ 
çademie des Vf ^s eontrt H O M£ RE 
& contre Y iKGil.lc^, 

m 

Clio» vint Vaiure jpurfe plains 

drc aajyiBu des. Vers. 
(^'en certain Tuu de riinivers / 
On trakoit d'Aateurs froids ^ 
. de Poërcs ftcriles, 

IcsHoAtÈRJES & JeS yiRGlLÏS.. 

L'oit voft (peTi^fy^ /oi^r, 
^enain /iVi#^ marquent un tem» 
&un endroit déterminé que le 
Poëtc /ereprcfente- 

Mais ce nr cft pas feulement' 
dans ce <jui regarde l'Amout,^ 
^ue la remarque des. circon- 
Itances, fait un bon. effet ,. c!cû: 
encore dans le récit de toutes 
les choies où il entre delà pal^ 
iîon. 

iL Kagin£ , .gefné par là 

me- 


\o\ / KEMMKQJTES , 

riîêforé dii Vers, qui ne lui per- 
met pas d'employer Vautre jour^ 
^ouf décérroiûet un jour au- 
quel if penfe , a foin de le faire 
renïarquer par les ehofes qui 
5'y pafferent. \ 

Helas î je in^eh fouviens j le 
jour que foh courage 

iTuifk chercher AGHiti^É, ou- 
plutôt le Tri pas, 

ïl demanda fon Fils , & le prit 
en lès bras 

.Chère Epoufe , dit-il, &c. An- 

JDROM AQIJB , Ad. 3. Sce- 

^ ûè dernieî^;. 

Gn dira peut-être que ce 
Jour dont parie Androma- 
<iu.ï, étoit pâffë depuis fi long- 
rems , que pour le dxfîgher M, 
Racine ne pouvoir pas fè ïer- 
TÎr dé Vautre ;o»i*,qui marqy e un 
tems peu éloigné ^ j^avoiierai; 
que cela peut être, mais que ce- 
pendant ma remarque iiibfifte. 


fut le ctefd*M»vte éfu% tncmnth jx 

CoLiN^ à mcfure que nous 
nous éloignons des premiers 
iiéclcs, nôtre corruption aug- 
mente^ A la nol>le /implicite 
de la nature ^ nous faifom fiic^ 
céder une fwjfeté contagieufè 
qui fe répand uir tout; L'iioni'* 
me ne fe fèntoit pas allez hono- 
ré d'être homme , quoi qtf il 
n'y ait rien de fi grand dans 
rhomine , que l'homme même» 
comme le remarque M. Aba^ 

DiEf ^rt de fe conoltrc. Il a. 
Yoalu âtK Marquis » Comte 
Vm:. On quitte le nom de Ces 
Pères , on œ Monfàgneurife , on 
appelle ia Femme Madame , on 
iè ùàx traiter par. (es enfans de 
Mon fleur , comme s*il y. avoir 
quelques nomsplusrefpeâables 
& plus doux que celui de Père 
ou d*Epou/ê. Enfin nous avons 
porté jufques dans nos Poëfies 
Paftorales, où l*innocence& la 
fimpUcité doivent toujours ré- 
gner , cette marque de notre 

corrup' 


f>uprion_& de notre orgueil. 
Nos Bergers, n'ofcroienr plu* 
sappe^ler P i e a. a o t , H en- 
K ï o T , C o L I N j II nous faut 
des Tirch ., à^s Céladons , des 
Ligdamissnos Bergères doivent 
être des 5^ÏT?4«/w, des Delphi^ 
lees , des flmfss^ Cependant 
RoNSAKD a-àppellé H en ri 
IL H £ N &: I o t: E^ Cathe- 

KINE DE JM Et) ICI S C A- 
T I K. M. de F ON T E N E LL E 

retîtarquc mcme- qiie, c'eâ: 
pre£cjue tout ce qui fait le paf- 
toral de fies Eglogues. HQft4E- 
K E 5 le diyin H o m E n e j n'a 
pas fait difficulté de nommer 
une Nimphc A b a jl b a r £* e^ 

« «y 

«cjaW/. lil. liv.^. 
Pour le nom de Go l i n y 
Rem Y Belleau^Cle- 
M E N T Ma r o t & plufîeurs 
autres ^'en font fer vis ùinské^ 
iîter. . 

J'ai 


ft r le chefJ'œavn JTun înmu. '-if. 

paibaifé des chevreaux qui ne 

failbît Renaître, 
Le petit veau ée Lait , donc 

Colin me fit maître , 
L'autre jour dans ces prés. &c» 

dit.B B L L E Axy. 
Puis toi C o n N qui de chan-^ 

ter fais rage y 
A Pak ne veut rabaifler fort 

hommage,... MAjLor* 
Maishelas> 

Le /avoir ^ les bonnes mœurs^ 
font mepriJeTi* 

Au rené il eft à crdre que Je 
nom de C o L I N tfeft pas ici 
iniiiorii de Famille; car quel- 
ques recherches que j*aye fai- 
tes^ je n'ai pu trouver une t^c-^ 
ncalogie fuivie de ix Mai/on *^* 
Colin : bien que j^aye dccou- moires 
vert , que cdui dont il s'a-^«Trc- 
git ici defcend de Souve- ^^^q,,^ 
rains , comme on le verra à 121713. 
remarque fur Ç a t i k -v C a- ['• ^ 
Tos. Peut-être que Thom me, '^^ ^ ' 

COtt- 


THEMATIQUES x 

<conpu par quelques Ouvrages 
que le public a» bien reçus , & 
qui travaille depuis plus de lo» 
^ans i un Nobiliaire ^choifi de 
la plus ancienne & la plusillu- 
^re Noblefle du Royaume de 
î^rance:,.nQus donnera dauscet 
admirable Ouvrage quelqu'ë^ 
«clairciflement , dont je pou r^ 
rai proficen 
M A L A DE. c^eft- à-dire ^jui 

ne p. farte fas bien ^ ou com- 
me MM. DE i-'AcCADEAJIE 

Fr^ançoise le remarquent^ 

(]i$i fint quelque déréglementa qucl-^^ 
q» altération dans Jajanté. AJnQ 
Colin étoic malade , noiipas 
toutefois que fa fantc fut dé- 
rangée , par la fîcvre ou queU 
qu'autre maladie, qui eut be^ 
foin d*un Dodeur en Medeçi- 
ne. Il étoit proprement ce 
qu'on apelle dans le ftile fami- 
lier, être tout je ne fai comment ^ 
être tout chofe. 

D E D A N S /o» lit. Il n'é- 

toit 


.. iVLt le chef d œuvre i*un inconnu, tj 

toit pas fettlement dejfus ., 
ûétoit dedans. Voilà pourquoi 
le Foëte s'eft fervi du cémpofé 
dedans , au lieu du fimple aansi, 
Car quoique ce dernier foie 
plus du bel irifage que l'autre , 
il y a pourtant des occafions ou 
dedans , eft plus expreffif j il y 
€Q a même où il eft de la régie 
de s'en fervir. Par exemple^ 
lorsque le fubftàntiF, auquel il 
fe doit ràporter le précède 
comme en ces Vers du Papc^; 
gmexç de là F o n t a i n e, 

Raves, Navets , Cà^rotces^tout 

,eft.b.pn, 
Dît le Liêtin , mion' lx>t fera hors 

.Terre 
le tien D je d a n s. &c. 

Oh dbît kbfolument s'en fer-, 
vîr en pâréilcâs , maiî L A 
F 6 N t A I ïT E. ne fait pas diffi- 
culté de remployer d*une autre! 
manitte. 

F % Jai 


t^ REMAÎIQ.UES 

J*aî fur les bras une Dame jolie^^ 
A qui je dois faire francliç ie 

L'Epoux n*aiira dedans î^ Coâ« 
. frairie, ... 

Si-tôt un pied q*j*i vous jç rc- 
. ; viendrai^ . 

f ■''■■• 

Dit encore te Diahk de B4^ 

f e figuier e. On trouve dans, un» 

autre conte intitule k.Cuvur^ 

un Vers, qui commence m^ 

me par ce mot dedans. 

Dedans Mn Bourg bu Ville dfe 
Provioce. 


^ 11 efl vrai' que le ftïle de 
leur ne veut pas cette fcrupu- 
leufe exaditude; , qui lui >fc- 
Toit perdre toute la naïveté ^ 
&jej3e doute pas que dans un 
Ouvrage d'un autre gejwe M* 

PE LA FONTAIHE n*eût CM- 

,.jployé dedans- avec plus de pré- 
caution. Jl fâvoit fa JUng^ue 


fut le Cbef(fœu^re à* un Utcêmu. 17 

Tout au moins auffi-bicn que 
BoiL£Au,dansIe&Vers duquel 
je ne crois pas qu*on trouve 
ooe feule fois dedans , non pFus 

que dans ceux de M. de Fon« 

TENELLÊ... 

Jpne puis nv*empêcher pour 
égayer jncs remarques de ra- 
jorcer ce que j*ài oui^onter fur 
dans ic dedans à nn favan^^donr 
j'honore iqfinixnent le .mérite. 
Il ixie faîToit l'honneur de n^e 
<lire q/i*au coramencement de 
chaque année un Moniîeurde 
ia connoiiTançe compoToit, des 
Vers pour une jeune Dempi (el- 
le. Parmi ceux qu'il lui pre^ 
fenta une fois il y avoic, celui* 
ci. 

Hue puis'j^ vous donner DEDAUS 
cette journée. 

Ce dedans déplut à laDenioi* 
felle,eile s'en expUqpa,le Mon- 
fieur pafla condamnation j Sc 
:&-les quatre Vexs fui vans. 


Pms 



i8 REMARClUEy, ^^ . 
Fuis que DEDÊLi^ s Irts déplaît, 

JËtPuemonbuteftde vous plaire y 
Rien d'offfnfànt vous ne me verreT^ 

faire. 
Non 9 je ne mettrai plus jamais de^ 
DANS > fôitfait* 
Son lit. Le lit eft naturel- 
lement la place d'un malade:. 
Tëmoîn ce Vers des œuvres di^ 
vers de M. D. 

Iris ce Chefd'œuvre des cieuX 
ifi au LIT tout^ languijfante. 

Et témoin encore et qufr 
nous aprcnd Q^u i n t B 

CùRCE d'ALEXANDRH 

•L E G R A N D. Ce Prince dans, 
la maladie , donc il mourut^dic 
de fôn lit adieu à tous les Sol- 
dats de fon Armée, qui vinrent 
tous jufqu'au dernier lui fairfe 
la révérence . • . Trad. de V au- 
^ EL as; Liv. lo. 

D*uNE Gros se mala- 
die. Ce Gro'jje eft bien choifi-. 
Il cette maladie ctoit petite^, 
on ne s'Qn embaraflèroit pas. 

Mais 


. fiir îc Chefd'œiwre d*un Incomtt. xpy 

lHais ce mor Grojf/e intéreffè; 

tout-à-fait. Malade d'-une &roJJe' 
mâladit^ Ge pleonafine relevé^ 
par le mot ^ojji cmû la com^- 
paffion dtt Eeékear , lé touche.^ 
Cependant j*ofc avancer que' 
ce Grojp ne me paraît poinj: o- 
riginal , je croi qu'on Ta fubfti-^ 
XnéiGrand^. Cariï n*y a que de- 
puis quelques aiinces que Tad- 
jediF Gros s*èft fôurë par tout: 
en la plate de Grande conimè^ 
Be l'ignorent point ceux qui? 
ontquelques lumières de la cri- 
tique^Sc comme on le peut voir 
daîQs Texcellent Livre des mots 
i la mode ^ ou pour fe moquëir 
et l'abus cpi'on faifoit de ce 
mot , rbn trouve TEpigramè- 
fuivante. 

Une Grofle Beauté dérange la» 

cervelle. 
Et fait pouffer de Gros Soupirs j 
La Grofïe quàKté peut âater 

nos défirs, ^ 

On 


xo REMARQ^tTES* 

iEaît.de On fë donne des .airs,, ôtl-^oiti' 
*^"- s^entêce d*dk, 

>*• "^^- j){^ais avec un gros, bien Tbiva 
' cequis'àpeîle, 

0n Gros bonheur , de Gfos 
plaifixs^ 

Ainfîiau lieu deCrroj^î, j'afc 

^iire Mc/> fericula ,lilez Grande 

Pensant mourir, notre Pofice 
auroit bien, pu mettre. ^^''^IJW'^i^ 
mourir^ Mai&^cra7««tn'auroit^fir 
gnifîdqjLie la fîmple crojyance, 
& l'on fait que cette croyance 
.eft il peu de. chofe qu'elle rcf^ 
fèmble tout-à-faic à- une opi* 
ni on légère qui a'* nul fonde^ 
ment , au lieu qu,e /tf n/i»t mar- 
qpe une croyance fondée fur 
la réflexion , une croyance nc^ 
fiechie^ 

Mourir. eftâcL dans le fi>- 

Boit. guré,car mourir entcrmed^a- 

f^' mour. ne iîgniifîe. point rendre 

fumv „.d.*oiL vient qu'un Pocte 

a dit, - 

Fau.« 


Rit le cbtfà'œuwv^trHfkiniùMt^ , .^ti 

/ïaudra-t^il de fang: froid ,,. Se 
fans être amoureux , 

Poux qjielqul in s. eru l'air fai^ 
re lelangoureux-î . . 

Lui prodigucrles noms dèSor- 
leil Se d'Aurore ,^. 

ït toujours bien, mangeanr 
mourir par méraphore. 

Mourir en -/î/^o«r. marque îeuw. 
Jemenc l'excès delà paffioxi,foit' 
/jpe cet exchs jette l-ame dans 
«ne douleur exceflîve,fôit mê^ 
me qu'il lui caufe un plaifirexV 
xrcme, on le vx)it par cette' 
<Jxanicuu 

Ma-defEinceeftdei mourir^. . 
En vous aimant belle Sylvie-;. 
Vos jrieueurs m'àteront ht vie^ . 
O41 jeJa finirai pax Texcè^s. 4^' 

plaidr ^ 
îi d^'un parfait retour nu ten^ 
dreflc eft fuivie. 

Xçs Efpagnols, les. Italîchs , 

. ' les 


ifcs Anglois , les AUemands,Iéi 
flamands fe fer vient dé k mê- 
me fraie , & je ne doute pas 
que je n^en trouvàffe des exem^ 
pies dans la langue' des Chi- 
lioisjfî je la fàvois aflez bien 
pour y eiircherchcK 

De iKOvJonger à fesarnouYs. 
fROP parce que lors^ qu'on n'y^ 
fônge qu'un- peu , cela ne va 

pas jufques à caufer du à4r<xn^€^ 

fn^nt ,'jufqiîes à rendre htaSiL 
de: ' '' 

Songer:. rEfprit de Thorh- 
ttie fans doute > efi: fait pour 
quelque cHofe de pins folide 
que la bagatelle. Dans les Ou- 
vrages mêirne qui^ jfbmr pure- 
ment de bel Efprrt', ce qui at- 
tache , ce qui pkît , c'eft une 
certaine teffexion , un certain 
fentimrent moral caché fous Içs 
thiofëilies plus badines. " 

^'fjfî-Cf (f»lefj^Kit f r ai/on ajjai^ 

Or 


fut là chef^àwon â^un inconiK a$ 

Or^an feul mot fait quelque- 
fois cec ef&tL qui charme > qui 
attache. 

Un Galant dan* un Conte* *l^ 
DE LA Fontaine, furpris dû COI fi- 
ftratagême , dont tihe Dame '^^"^** 
s'étoitiervi pour hti fiftirecon. 
naître ùa paffion^ demande à 
cette Dame. 

Qui vous a fait avîicr de ce tour 1 
Car jamais^ tel ne Ce ût en Amour. 
Sur les plus fins je prêtent qu'il excel- 
le i 
Et vous devez vous-méihe Ta vouer. 
Elle rougir^ & n'en fut que plus belle^ 
Sot Ton Efprit » fur fes uaits » fur (on 

zélé , 
Il la toiia, ne fit-il que louer f 

Quelles belles reflexions ne 
fait pas faire ce ellèrouptfj^t 
dit il pas que quelque violente 
que foit une pallîon , on a tort 
de chercher les raoiens de la fa- 
tisfaire,puis qu'ils nous caufent 
delahonte^devant ceux-mcme 

G qui 
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qui deviennent nos complices? 

iEt cette exprèffion.- 

.., Ne fit-il que louer ? 

Que ne donne- t'elle pâs àpen- 
fer. 

Les Ouvrages de M. d e 
FoNTiNBLLE font eacorc 
pleins de (èhtimens , il y a mê- 
me des perfonnes qui préten- 
dent qu'il y en a trop. Délie 
voulant ceiïer d'aimer un A- 
mant qu*eile croit volage. Die 

Foëfîcs Venez remplir CCS jours dont je crains 

Efirio- ^ins àc ma Bergerie y afnufemens 
gucj. utiles. 

Vous n'êtes pas touchans j mais vous 
êtes tranquilcs ', 
« Ah ! ne me laidèz pas le loifîr de {on- 

gfr> 
Que Ton puiiTc avoir un Berger. 

Ge remplir^ pour ne faire ici 
attention qu'à ce mot, marque 
bien que quand le cœur fê 

trou- 


va 


fur le Chef^i*mwvr€ d*un mcon». iç 

re faifi d'une grande paffion ^ 
quelque chofe qu'on faffe , çUe 
a bien- toc repris le deflus, fî on 
lui donne le nioindre moment 
pour fè faire entendre. 

je ne cite point ici d'e^en^i. 
pics tirez des Poëces Grecs ^ ni 
des Poètes Latins,touc le mon* 
de fait que leurs Langues font 
beaucoup plus fécondes que la 
notre en ces fortes d'cxpre/1 
fions Je reviens au verbe de no- 
tre remarque. 

Ce vcrhc fônger efl: admira- 
ble en cet endroit ^ car (î Ton 
a dit que la vie de l'homme çft 
un fonge perpétuel. Tota vit a 
famniatioep ^i^lixs forte raifon 
doit-on traiter de rêveries tou- 
tes les penfées oà fe plonq;c un^ 
Amant , lors qu'il abanaonne 
fon tœur à la tcndreflè. C'eft 
toujours le cœur qui fcduit 
Tefprit , il eft le Fonds de tou- 
tes les illufions qui nous occu- 
pent , qui nous /ont fin^^r , 

Gi c'eft 
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c'eft ce que ce mot fait cnten* 

dre- 

Mais, dira- 1- on, pourquoi le 
Poète choifît-il un fujet plein 
de rêveries i N*en pouvoit-il 
trouver d'autre ? helas! fi Ton 
bruloit tous les Livxes écrits 
fur TAmour ^ quels Livres ne 
brûleroit-on pas ? On.pouroic 

J)roduire des endroits des livres 
es plus révérez, où. Tamour^ieft 
peint avec toute fa force & tou- 
te fa délicateffe. Plus circonC 
peâ: que d'autres Commenta- 
teurs, je n'entreprendrai pas de 
juftifièr une chofe profane par 
des exemples tirez de ces livres. 
Je me contente pour juftifiet 
Colin de raporter ces beaux 
Vers de la Traduition du fonge de 
BoéACE. 

Le Soleil ici bas ne voit que vanité , 
D'ignorance & 'd'erreur toute la ter- 
re abonde^ 
Mais aimer tendrement une jeune 
beauté» 


fiir le Chifd^auvre d*nn incùnu. 17 
Ccft la plus douce erreur des vankez 
du monde* 

A SES Amours, Colin 
pea ièmblableà ces gens qu'on 
nomme faux dévots , gens pé- 
tris d'orgueil , d'iiipocriïie & 
àc curiofîrc , ne s'inquictoit 
point des intrigues du tiers & 
du quart. Il nes'échaufoit pas 
non plus comme les Scui):eiiis 
â mettre des liéros à la fauce 
douce } ainfî qu'on a fait du 
grand Cyrus & de pluiîeurs 
autres. Cohn n'ctoit occupe 
que de fcs amours. Ses qui 
vient du pronom pofIèflîf,yii«i » 
fna^fuumy fait clairement voir 
que les^amours dont il s'occu* 
foit , n'étoient point des a*, 
mours étrangères. 

Ne PEUT dormir. Ne PEUT 

il n'eft pas en fon pouvoir de 
dormir. Je fuis perfuadc qu'il 
n'y a perionne qui ne fente que 
feut dans cet endroit vaut infi- 
niment mieux que .fauroit^ car 

G 3 foit 
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Ibic que ce dernier vienne de 

faj^ere , fa^io , ou de fcirç i fcio y 

il ne peut avoir la force èi^foiê^ 
voir , je puis , il peut , qui vient 
de pojji , pojpém , avoir ta pui/l 
fance , la faculté. 

Dormir. Il n'y a point de 
Cl mauvais Auteur qui n*aic 
quelqu^expre;flîon Iieureufe , 
mais c'eft l'effet du hazard & 
non du favoir. Ceux qui ont 
bien voulu perdre du tems à 
lire C o T I N , ont trouve des 
exemples àt ce que je dis , ne 
fut-ce que celui-ci tiré de Tapa- 
ritionduComtecE la Suse. 

La nuit tombe du CieJ>Ia nuit qui Itii 
, pre fente , 

L'image de Lisis pompeufe & tri om« 
phante. 

Et telle qu-ii ctoit quand malgré les 
hazars , 

// arrachoit la foudri à l' aigle des 
Cet far s. 

Ce dernier Vers eft d^iine 
beauté extrême, mais c'eft l'cf- 
fet du jhazard , comme nous 

ve- 


' 


fut le Chtf£wvrt éPun Inconu* i ^ 

mons de le dire , &c non du 
lavoir, 

LadiâSrrence qu'il y a donc^ 
encre im auteur habile & un 
ignorant , c'eft de fe foutenir 
clément par tout^comme fait 
le notre. Songer avoir été mis 
pour nous amener lldëe de 
Stm^e , il faloit par confequent 
mettre«i9^ peut dormir ^ & non 
f^ j ne peut JômmeiUer^ Car il 
aaroit pu fommeiller&yô»g;fr, 
rîwr, tout à la fois. Le$ fonges 
font ordinaires dans le foitieil. 
Mais lors que l'on dort , c*eft-à- 
dire, lors que Ton eft profonde* 
ment afloupi ( car c'eft ce qu'^ 
empocre avec foi le verbe neu- 
tre dormir ) on ne rêve point. 
Ceux qui fe conaiCen t a la force 
des expreflions fentiront bien 
la juftefle de cette remarque. : 

Il veut, ce verbe marque 
tres-bien Tardeur de C o l i n, 
il ne /ouhaite pas feulement , il 
n'efî pas (împlemeht dans les 

O4 dif 
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dffpofitions de tenir celle qta^îl 
aime ^ mais il veut. Sa voloixté 
eftâbrolumenc déterminée. 

// veut tenir celle qié^il aime*. 

Voici encore un exemple de la 
force & de la beauté du choix: 
dans Texpreffion , ce verbe tr- 
nir dui èft à V infinitif , exprime 
p»artaitemciit que C o l i n. ne 
teut pas que celle qu'ii aime 
ibit feulement auprès de lui ^ 
mais qu'il veut s*en aflurer d'u- 
ne manière tout-à-fait forte. 
C'eft ce que fîgnifîe le verbeLa* 

tin ^ Tenercy teneoj d'oii vient te^ 
nir j je tiens. Auifi l*Abbé D A* 

NET dans le Diaionaire Lm^ 
nO' Gallicum , qu*il a compoië 

pour Pufage de feu M. le D4m^ 
fhinj interprête ce verbe Tene^ 
re par ces expreffionsFraniai- 

ZCStenir^ dvoirrnfes mainSi^occu^ 
fer^etrele maître d'une chafejapof, 
Jfedery enjoiiir^ Comme on peut le 
voir au titre Ten de lapagej^^u 
col. t. édit. de Hollande. 

Cellb 


Celle c^'il aime. ces pa- 
rôles foncbieri voir que l'Au^ 
teur de rt Chef d*oeûvr e 
cftauffiiabile à peindre un^ca- 
ladere , qu'à choifîr une ex- 
preffion. Colin eft m aUde jufl 
quçs àmoun'r pour trop penfer 
4 fês amours. H doit donc fentir 
une fi forte paffion pour Pobjet 
qn'il aime qu'aucun autre ne 
puiflc faire diverfiôn dans fon 
cœur , ni ne puiâe k d édoma- 
^er de i'abfênce de fa Aiaîtrefl 
t. Ainfî que fa^ut-il à Colin ? 

D'ailleurs par ces paroles te 
Poète fait conaître que cet 
Amant n*eft pas un Cynique , 
qui n'aime lés biens de la vie 
que pour l'ufage 5 mais qu'il eA 
un homme délicat , qui veut 
qu'un certain goût,qu'une cer- 
taine volupté , dont la fource 
cft dans le cœur , aflaifonne 
tous fcs plaifîrs. UnMECENAS 
qui ne voudroit pas troquer , 

/ pour 
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pour toutes les richefles da 
inonde^ UD cheveu de fa chcïife 
Ly çym n I a* 

Ntutn tHy^Hd ttnnitdlves achAmeneî 
jiiêt fingpiis fhrj^A Mygdonias 

opes 9 
Pern^Htare velis crine LycymnU . 
FUnas atit Arabnm dQmosJAotSi^i,*^ 

Od. 11. . 

On objcélera peut-être que 
XC que je dis ici de C o l 1 1» , 
tombe , ou qu'il faut corriger le 
Texte j puis qu'on y voit >que 
cet Amant n'étoit pas occupé- 
d*un jimour > mais de flufieurs 
Amours. . . 

• - • . ' ■ i ,, 

De trfff fivfgtr àfes Amô^ri, 

A cela je rcpondsdeiïx^ho;. 
{qs. La prçmtere quf. Tufagà 
veut qu'on- dife fo^gif ^. fi^ 
Amotars , plutôt que fi^gcr i 
fiip Amour. La féconde que cet- 
te difficulté marque dans ceux 
qui la font une grande igno- 
rance de lach<>fe.dQnt ils vçu- 
r lent 


/iir le chef d* œuvré d*li» înconu. ^ 

lent parler. S'ils étoiest habileç, 
s'ils avoienc IûAnacreon^ 
ils y auroicnt apris qu'un fcul 
amour devient ( fi jepiiîs me 
fervir de ces termes ) ti^ne légion^ 
Mamours. L'ode dans laquelle 
Anacreon nous l^aprend 
commence ainfi. 

V. Aûacreo.Carm. p. i6i. 

En voilà lartradudion par le 
Poète fans fard. Je la raporte 

parce qu'elle fufit pouf faire 
entendre la penfce d*Anà- 
c R Ê o N , & que je voulois ap- 
porter un exemple d'une Tra- 
duàion paflàblement mauvai- 
fe. 

Chcrc Hirondelle tous les ans > 
Turcvicns d une aile légère > 
Tu fais ton nid dans le Printems , 
Pendant l'Eté tu deviens Mère ; - 
Et lafle de tant de travaux , 
Ta vas rhy ver au Pais chauds» 

Ânf 
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Ah ! que n'àt-je tadcftinée ? 
Mai$CuPii>oN pour mon malheur 
Pendant tout le cours de Talinée 
fait fon nid au fonds de mon cœur. 
A peine hors de la^Coguillc 
Les premiers Amours (ont fbrtis , 
Que pour augmenter fa famille 
Il IcMige à de nouveaux petits, 
l.*un lous le duvet eft encore , 
Que l'autre eft furie point d'éclore t 
Les jeunes dont j'entends les cris » 
Par les pKis âgéz font nourris , 
Et les plus forts ne tardent guère 
A fuivre l'exemple du Perc. 
£n un mot je fens tous les jours 
Renaître en -mon cœur tant d'amourst 
Que maigri £ette amitié tendre 
Que j'ai pour des hôtes fi doux 5 
Te ne Cxi plus comment m'y prendra 
Pour les ppuvoir contenir tous. 

Toute la nxjit. Je 
trouveici deux chofes à remar- 
quer. La première que Colin 
veut là nuit. La ïècondç qu'il 
la veut toute. Ce qui montre 
que cet Amant réunit en lui 
deux chofesprefqu'incompati- 
bles , la raifon & lamot^r. Si Ta- 

mour^ 


fur le titefi^ttuvriéTun Jnewu. ^ 

mour ) félon la définition qu'en 
donne un Père * d'Afrique , cft*^^^, 

ledefirdes*Hniral'obJ€tqHanaimc. guftin. 

Il eft naturel de ne vouloir per- 
dre aucun des momens qu-on 
peut cm ploier à cette union . Si 
le jour nous eft donné pour va-*- 
Quer aux afiaires & au travail ^ 
il eft raîfonnable de ne le pas 
perdre entre les bras d'une 
Maîtreflè. Âinfi pou^ s'unir à 
ce qu'il aime, l'Amant. rai/bn- 
nabte doit fouhaiter de n'em^ 
ploier que la nuit « mais il doif: 
fouhaiter de l'emploier toute 
entière. 
UnediflSlcultcfe prefente na^ 
turcUement fur ce fujet 5 c'eft 
de favoir quelle étendue on 
doit donner à cette nuit. Si 
ion doit par exemple fixer fon 
commencement au moment 
que le foleil pafle fous l'autre 
hemifphere , & ft. fin lors qu'il ^ 
Paraît avec TAurore, Je ne 
doute point^que les fcntimcna 

ne 
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ne foient fore partagez fur cet- 
te difficulté. Les uns voudront 
fans doutjs que la nuit ne com- 
mence qu'à dix heures du foir, 
& tireront leurs preuves de la 
Coutume de Te mettre au lit en- 
viron cette heuré-là ? D'autres 
dont la' pratique eft oppofce à 
cette coutume prétendront 
qu'on ne doit déterminer le 
comman cément de la nuit 
qu'environ une heure après les 
douze heures dii foir. D'autres 
fondez fur ce que ces douze 
heures s'apellent minuit^ diront 
qu'il faut compter les heures 
qui fuivent depuis minuit juf. 
que« au lever du foleil,& qu'un 
nombre égal d'heures pris de 
celles qui auront précédé mi- 
nuit, étant ajouré à celles qui 
ont fuivi jufqu'au lever du (6^ 
leil, fera la nuit toute entière* 
Mais bien que cela fafle la nuit 
toute entière, & que cf ux qui 
k foudendrônr ne foient point 

d'un 
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{utlcchifd*£uvred*un!ncMu* %j 

4*un fentimcnt difFerenc de ce- 
lui que noii$ avons rapporté 
d'abord : on dira qu'il n*eu: pas 
poffible de déterminer ainfi 1^ 
nuit en queftion , vu la diiFe- 
jence des nuits félon les divèr? 
climats ^ & les differçntes faî- 
fons, pQiir moi /fans entrer 
plus avant dans la difcuffion dç 
toutes les difficultez qu'on peut 
faire fur ce fyjet. Je dirai iîm- 
plçment que cette huit doiç 
conunançer 4és qu'après avoir 
honctement foupé, la commo- 
dité permet qu'on la commahr 
ce, & j'ofe me flater que tous 
ceux qui en auront pafTé de cetr 
te cfpcce y feront démon fenti- 
ment. Qu'on me pardonne cet- 
te digreîïîon, l'importance de 
la matière m'y ainfenfiblement 
engagé. 

Je paflfc à la féconde Strophp 
de ce Chef d'Oeuvre, après 
que j'aurai fait les deux remar- 
ques fuivantes. Ce Vers 

Vc 
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De trùf fingtr à fis amours» 

Eft placé avec tanr d*art au 
milieu de la Strophe > qu'on 
ne peut prccifement dire s'il 
fe rapprte au commencement 
ou à la fin , ou plutôt qu'on 
doit dire qu'il fe raporte parfai- 
tement à tous les deux ^ puis 
qu'il leur convient également. 

, Je me fbuviens d'ailleurs 
d'un paflagedu PaJlorFido^ que 
je foubfonne être imité de la 
première partie de cette Stro- 
phe. 

Che s* in un fil pewfiirOf 

X' anima imaginnndo fi cpndenjk^- 

A troff4t in Ini s' affiji > 

Z.'amor , ch' ejfer d'ùvrehh^ 

furagioiâ en dolcexjcji^ 

'Si fa Pfdlinconia » 

£ qnel ch* e feggio » ^ 

jilfinworte i Pa^wia.Aâ. j.Sc.tf. 


RE- 


I 

fur le chefifœwvri i^mi tnc^nu. 59 

wr" 

REMARQUES 

SUR LA 

SECONDE STROPHE. 


2f Galant y fut habille > 

// fi Uva 9 
A la Porte de fa Belle 

Trois fois frofa* 

CaTIN, CaTOS , BELLE BeK.^ 

G£&£ j dorme:^^vous ? 
Lapromejpf que mavè:^ faites 9 
La ' tiendre:^'Vous i 

E Galant* Gala»t 
eft un de ces termes 
tellement originaux de 
propres à la Langue 
FianfaTze^qu'aucun terme dans 

H les 



40 REMARQJCTÉS 

les autres Langues n'y répond 

bien, II cft même fî expreilîf , 
que je ne voi pas qu'il y arc 
quelque periphrafe, qui puiffe 
parfaitement le faire entendre* 
Le feul moyen d*y parvenir ^ 
c'eft de faire une grande atten- 
tion à tous les difFerensufages, 
où il fe trouve employé. Ea 
effet Galant ne fignine pas feu-- 

lemcnt honêtc ^civilifociable^de 
bonne compagnie > de commerce 
agréable > mais encore un honK 
me qui entend bien tes chofès dont 
il fe mêle , qui a dû jugefnent » de 
la conduite , • de l'^agrémènt ^ &C. 

pris fuSftantivement ; cbmnic 
il l'efl: ici , il marque encore un 
homme" amoureux y ainfi Je Poète 
pouvoit-il choiiîr un mot plus 
jbeureux pour défîgner Colin. 
Y FUT HABILE. Je n*ai ja- 
mais otii d'expreflîons qui pre^ 
fentenc plus de cliôfes 'à !'££ 

prit que celles-ci. Le Galant jr 

jut, habile x nous venonS de vôiir' 

conx- 


1 


E 


for le chefd*QiHvre (Pun Incwiu^ 4f 

combien de cliofès emporte â 

mot de GaUnt : Cet Y. Quel 

beaufensne renferme^t^il pas ? 

Il nous faitconaître qu'on n*eft 

poiht habile pour bien penfèr , 

pour fonger creux. Mais que 

rJhabiletc CQnfifte à prendre 

ar réflexion un parti convena- 

ie aux (entimens où Ton eft , 

& à fuivre ce parti. Vn homme 

^nieft hdbi'le danrjis penpes , pour 

dire xxtkhùmme qui penfe (^ qui fi 

détermine i faire ce qui lui con^ 

vient i qu'on médite bien cette 
cxpreflîon. Sa beauté & fa for- 
ce échaperont aux Efprits fùu 
perficîcls, mais pour moi, plus 
j'y penfe , plus je l'admire. Si 
ScALJGER a dit de la 3. Odfe 
du 4. Livre d'HoKACE , au*it 
aimeroit mieux l'avoir faite 
^e d'être Roi à^ Aragon-^ j'a»- 
voue que j'aimcrois mieux: 
avoir fait ce Vers. 
Le Galant y fut habile^ 

Que d'avoir fait 
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I. VamLRaujfeaH. 

II. Examen de deux TrdHe^ 
nouvellement mis au jour far M* 

DE LA P LACET TE , donf It 

fremier a four titre : Réponfe à 
une objeÂion qu'on applique a 
divers fujecs, &c. Et le fécond 
cclairciflement fur quelques 
difficulté t, &c, par Ph^ N Au- 
de* y UC. 

III. Voiage du tour delà France 
far feu M. PE RouviÉRE , Co»- 
fetller du Roi , &c. Et AfoticéÀre 
de Sa Majeftë. 

IV. Dialogms des Grands honp- 
mes aux chàmfs EliféeSi^afflique^ 
au meurs de ce Siècle » &c. 

V. Réflexions fur les Grands 
hommes qui font morts en fiai fan- 

-tant 9 &c. * 

VI. Lajufie balance de la crain^ 
te e^ de l'affurance Chrétienne » 

&c. 
' VIL Idée generaU des Etudes^ 

choix quon en doit faire » &€• 

Letat 


n 


fur le Chcfd^mvn Ji\yi ineonU' 4} 
Ylih L'état dt Lhùtnme dans 
le feché originel. 

IX> Difcqurs fur C origine de la 
Poejiet fur fan f^fagCj 0" furie bon 
goky par le Sieur F Bl A I N DU 

TajEMBLAY. 

X. Traité fier l'homme 9 en 51*4- 
tre prof options, importantes , avec 
leurs dépendances, 
XhLestoursde JWtfîfwGoNiN. 

Peut. être même les Remar^* 
quesfiér le Chef d^ œuvre £un In^ 

conu^f^m parler de quelques 

Livres tels que l'HiJlotre amow 

reufe cSr badine du Congrès d*V^ 

trecht^d^'V Héroïne incomparable ^ 

ou de la belle Hollandoife 9 ni 

d'une certaine feuille nommée 

le Cenfeur > OU d^3n in folio apel- 

lé Vjitlas Hiftorique. 

I L S E hEv A^i la porte de 

[a belle 9 trois fois frapa. Difcile 

cfl propriè communia dicere » dit 

Ho n A c E, dans TArt Poëti» 

ViQ'yil efi dificile de dire des cho^ 

es communes 3 d' une manière qui 

n'ait 
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n ait rien de bas. Notre Poète 
nous en va dire 5 mais remar- 
quez le choix de fcs expreffions. 
Jlfe leva. Par ce feul mot , il 
nous donne l*idce d*un homme 
qui fort du lit /&qài fe met en 
état d*àllcr en quelque part. 
Cette aftion, eft une fuite des 
réflexions que CoLiKavoit fai- 
tes ,& le commeht'ement de ce 
quH vàftike, pour foulager le 
mal que fon amour lui caufc. 
Il fa voit fans doute ces Vers 

' d'ALCE*£. 

tp^^^ô^o/uâ/j yeùp'xivJif dmjuSpot 
£ï BAKXr (pdp/L(^»cv tfi' aftçor , 

llnefàUt pirit s'abandonner au 
tnal y car nous nén avançons rieny 
lors que nous nous laijfons accabler 
de trijicffe i mais ^ (t\ BÀCCHt:« ! 
il yraun remède fur , cejt (Fapor-^ 
ter du vrn ^ rfe s'enyvrcr. ' Ce 
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li*ctoit pas le vin qui eorrvcnok 
â C o L I N , pois cjfdç cette 
liqueur cft vcrirablement le 
Lait de Venus, Lac Veneris j mais 
il lui fut aifc d'appliquer le 
fens de ces. Vers à Tétat ou il fe 
trouvoit , & d'en conclure qu'il 
de voit fuivre cette maxime que 
Madame du Noyer raporte 
de la Préfidente Dîiouillet, 
f9HV vaincre la tentation il f^ut j 
fiiccomber. 

A LA PORTE. Qpoî que 
pour aller Voir fa Maîtrefle on 
entre quelquefois par. la fen^- 
tre , & même par la cheminée i^ 
il eft pourtant plus ordinaire 
d*entrer par la porte. On pou- 
roit le prouver par plufieurs 
endroits des Hiftoires que nous 
ont données M. de Bussi FLa-» 
BirriN y M. de Scudœri , Ma- 
dame DE VitLE-DiEU , Ma- 

dembifellede la Roche-Gui-* 
tAi'N, Mefdames nu Noyer. 
&Mantley.L.*o0 peuinaonu 

trer 
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trer par pluficurs paflagcsd'Ho-. 
RACE , d'OviDE , de Théo- 

CRITE , d'AmSTOPHANE, ÔC 

de piufîeurs autres , que les 
Amants prioient leurs MaîtreC- 
{ts d'ouvrir leurs portes pour 
qu'ils pufTent entrer chez elles, 
&même qu'ils enfonçoient ces 
portes avec des leviers, fi on 
ne les ouvroit pas. Ainfi je 
n'aporte point de preuve de 
cela , j'ajoute feulement que 
ce que notre Poète dit ici , me 
fait fouvenir d'un beau couplet 
d'une Cfaanfon deJoj>ELLE. 

L'amour , à l'occafîon 
De l'heure aux Amans fecrette, 
mours. En mon affignation 
p- 4 2^. Me chaffe hors ma Chambret- 

te. 
O /bel œil ! ô ! blanc tetin î 
Tcjnt Albaftreint 
Rouge bouchette. 

' I><r SA Belle. Sa. de fa Belle ^ 

& non d'une autre. Quand 


A 
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l'àmourcondaic on ne fc troiiir. 
pe point de porte. 

B£LL£:<^el terme faeureu» 
pour nous donner une îdce 
avantageuse de h Maître de 
CoLiNv C*eft dire en an fèul 
mot ce que plufîeurs Pogtes 
n*ont ^s eu radreille de bien 
direen cent Vers. 

Trois fois Frapa^ Un fa- 
meux Prédicateur de L a u is 
XIII. a foutenii en chaire que 
le nombre de dix étoit le plus 

ÎarfaiC. Ze nombre de DhX eji 
flus fiarfait ^ difoit il ^ €S^ re-^ 
frifente la fetfeSiion m tout nomA 
bre aboutit , car étant farvenu- au 
nombre de Tyt% , oit recoiTimèn* 
ce zcomfter ^ de forte que ce nom-^ 
bre de Dix cft le nombre de perfec^ 

tion. Quelques- uns donnent cet 
avantage au 4aombre de ièpt; 
que lesGrecsapeilent EfiS'ù/utèr^ 
Ils croyent que ce nombre a 
plus de ibrce dans la nature 
qu'ai^cuB autre-, comme cM][ 

I Var- 


T' 
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fuiCQftoprBBii ctius les autres 
. nombres : or il n^vy tfti lt pcrint 
qisi fCompiKOii^e tous 1^3 au* 
wiefl 0<*TîWes , ,p»is «^ij^il jn*y. a 
^om^dii^nomi^Jîe qu'on nc^puif. 

fc «ip»bi«r j il^rdle d^ttic <moa 
mi>o^ fentiwefit ) i idii», que ce- 
lui 4ç T à o I B tfft le \jil»s nar- 

diimtfoitri f€é)4gM^blf 4$^x \Dief$x^ 
- ^n «^^œ que; k3i|d9Sic;rttiids 
hmmmmsxxm roo jeMr$ ajËsâéde 
>te»ifeiîyir , &t>q(uril &mio en 
cfl&Bt <|â*ii y I a <p^jq¥», chefe. de 
^ jaattt d xjpx i ;n (^s ;y :p«iece. 
i)(^^!lQSO!gBèrredin^Jr^foîc le 
^s agriéftbie.âOTcBiâm^jy ne 
-^.i'/ i faut 


fil t le ^^Ok^m fun In^fifm* 4^ , 

^l^f^.^y^V^ cetce maxinap ^ 
<iu*pa peut xeg^rdcx comme ua 
Axiome ïp^db^aiu; k aaçure cIq^i 
mfnbres. 

iVififffr» D,ç»i ÎHPA.R.E ^,àtt/^* 

■ ■ ■ ' ■" . ■ •. •' ,' 

.Et ;çç^«i ^ft fqiwî|é {^ins ila^tje , 
fur If rjç^î^'rque "que M a ç^ipr 
M ,a .faiitc au Ch^p^.rfu.i. M^. 
du fonge de S c i p i'o n. (^ge 

fule , & le pair le nombre j^-v 

<iue 1<^ Arjj^eciqens ,4pel-- 
lei» içe jnj»mtu:p- iropjiïr ^le^^e- 

re, & qu'ils, ^peliçot i'^^Ç J(*^ 

?^,/f<»«Jm ^^'»!'-./ff '^A^r^ff^-' 
nombre tmpair eft agreaplç.j^ffX 
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tous les anciens qui l'ont tmi- 
v^ricîîcTiietit admïie , mais en- 
core que les modernes qui la 
confirment en une infinité de 
chofes, 

Je tfaportcraî pas ici d'e- 
xemples lur le nombre impair 
en général. Je .vais particulier 
rthnelît m'attacher à celui de 
3. qui eift principalement mon 
but. 

A I^égard de la Religion Von 
vpît. \ - 

<;^'e lès anciens etabliflbient 
TROIS Dieux pour le gouver- 
nement du monde Jupiteïl, 

' X^c'D^A K t' àvôit' TTiois 
KÔMS& Tiois EikPLois dîéfib- 
rens, étant Phobbe' au Ciel , 
D r A N E iiir la Terre , Pivo* 
s^KviNiE^ dans ks £nfei*s. 
D 'où yicrit i*H te À t e r kr 1- 

iàkmsr^l *"-';>' '•".' 

' (%è Minerve étoît auflî 
to^iâtréé qonom^ Triple 

• chez 


r 1 


fat le Cbffd*mvre d*im încBvu» f^ 

cIkz les Egiptietis lur tout. 
D'où vient qu'elle s'apelboic 
TaiGfMiNA, GLocoprs, 
Saisv 
Que TRors Juges ,, E a eus, 

MiNOS &R.HADAM ANTB 

occupoient le tribunal ou. Ton 
de voit être jugé après la mort. 
Qu'il y avoit trois Mvsès, 
comme on l*a va par lès an- 
ciennes pintures au'on.clccoa- 
vrit a RomeA^ (lecle paÂe,.dati9 
le fepulcre deJa famille Na- 
^KiA ,.tirôisNimphes ëtoieot 
repréfçjitées tenant chacune 
un pot*à la main i Tentour du 
Cheval ^^g^f^ * ^i faifoic for- 
tir de la y^rre U Foncime 

Ils âvoiént de même trois 

Grâces \ TKoii Syhilles ^ trois 
firtnes^ Trois Hefferiics^ trois 
JiifiinM^ TRPIS B^rc^^^St TROIS 
Furies^ trois Gorgone^ $ TROIS 

Les divinitez appellées Af ^ 

13 ^^^^ 
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très où Matr£ , & celles Ou bn? 
abelloit Suievâ & ÛàtUpefires , 

dont M. F A«'ït E t'î- 1 hoas a 
donné un bas relief, dans (on. 
Livre rf* ^qiiimluÛjh'KSyCotiï re- 
t)rèrent'ces^ trois dé compa- 

; ^ On ne vôîtf âtiflî qcre. Tko ts- 
Nimphès à^eô'tc <fô 0i ÂKE,dâns 
Un marbré de là vigne Mat- 
THEi, & dans un.auci^e bas^re- 
IreF que M: Sviyt^ nous a èx|>lu 
mié Ton vpir, qutt 18 ii6Tïrf£. 
les de BaCchu's font au nôtti:. 
bre de trois. ' 

Si l'on trouve lé noîrfbf é <ïei 
Jrt!^Kt/?5 ou des Sj^WIfeiaiïgteéhté^ 
cette augmentation ra niêiiie 
fait pour lïioi s car fèhiarqUe^ 
iqu'èileis ' font muîtijifiééfs par 
TROIS 5 de manière qu'elles, 
h^excedent pas lé nompre dé- 
htuf ^ ' qui fait 1r R ois f6i$- 

TROIS. 

L'on fait que dans les tours 
^uc hs Prêtres faifoient à Tau- 


wi que dans les élevaciotts des 
mains >^ dans les inrocadon^, 
dan k iffiMmw de f^pvr, oa 
de diâe^œr le» vitf&mietsi , k 
sombre de troi5 étoir oté'%^ 
flurement coiîfacpc, qoepla^ 
êtâts fdces fe celebroicirt pen^ 
dantTRiOis jotir^^ fie fe rei 

M^' ••; • 


Cm qt»e b ^êtff^ dte 

Jes rendoic fur un Trepi'î* ; 
h Sâtof 4. éiâotnait ï*oil^u dA 
<ja*ll « T R ô T S d« -éé^"^ J«i 

l 4 vié^ 


f4 REMARQUÉS ^ ^ 
vient qull eft nomme Tpô^^ç^ 
Triorchen , vew) j cui frin^ 
ti fatum dedetç augmrrs &' falco^ 
' ^nemftlicis etxewtus , fn^iurique mOn 
ximi bQnifjfemhahereraugurioex^ 
ftYtiffimo comptnum efi >. efi a»^ 
tfw TaiobiChes , qnem kuha^ 
nem antiquitas dïxit y-quod T&:£S 
tej\tei ^4/?wr,TJixo»uCHEs</i^3h*5. 
ïdît. Alex.ab Alexand. dier. GenmJ. 

Xlib.j.p.a73.b. 

Ceux qui ne feront pas^tis-. 

faits de ce que npivs venons de 

remarquer j pouroiit coniukor 

ridylle onzième d'AusoNE ^ 

où il étale fort an long toutes 

les remarques qti*an poUi^oic 

faire fur le nombre de moirse, 

àans les niyft^es àè /4'ai»%- 

quicé. : < 

Parmi les modernes* Lesa^r 

fcuiblées religieufes fe fonc eir- 

^Jioiairenierït , trois fois par 

jour, les fermons font compo- 

fées de trois parties; les betté- 

<liâ;iohs fe répètent trois fois. 

Ce- 


m 

Cependant le Prclât rœuil' au bôî- 
Ciel la màiâ hùc- ^ ^"Çu 

Bcnic TROIS fois les noms & ch^^tT 
TROK fois leis remue. u 
Les proclamacicjis^ fè répé^ 
tenc auffi par trois fois.. Lé 
Pape a une Triple Comrôn- 
2ie,& la Croix d*un Archevê- 
que eu: à Tmpèe croiiîlloils. 

Si }*avok Voulu entrer dans, 
un certain dëtai^l , j'ourdis ^â 
augmenter ces remarqueif d*u^ 
aemfinité d'exemples 5 maïs je 
me contente d'indiqûef des^ 
chofes générale». Montrons 
tuffi que ce «ombre' de tkois 
eft anSà employé chez, les an^ 
cicns & chez* les modernes 
dans les ctioiës qui regardent ^ 
& k juftîceî Se les céj^énionies. 
civiles. 

Nous ne éf/oitSs rien for l*o- 
bligation ôè^.i'bn éeoit dahs 
l*£raptre Romaifen , de pu- 
blier pendaAt x r. a p s- Joups^ 

de 
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jKarc. de marché les L^x qu'on vto«r- 

5«ur, loit ©tabHr , Ii» nous paflbn^ 

jf^^^o. âruffi fou»: f3eii4e plnileut^cho^ 

fes ^t on»; m^ort à^ occi ., & 

qui teroknc pbur nous^ Ke-' 

lAa^qucms reulement q|.re cfens^ 

avee €€U» d'Alèi , l'cw^.clroifit 
cie cimque aôcéti^à i^ Jlçm.. 
iiies^ qui d«W)içiît côiftfeattrc k* 
uns'Côtïtre lei atiCFés ^ & c^/it 
les viâotiem aquerd«niç î 
l*ûlr patrie Ut droit de Sa^e. 
itÀ^t*é Sut «ieUtf de* vaiàcaa. 
Lés •B^QïS^HbiuACBS* corob*- 
f Hrentr 'po^r J^âofiir^ Les t.r.€> j s: 

cbeTSP ks P^riifs^ vîès^fewaiBs iji^ 
^cakisc Mere^ db îr* é^i r ««* 
faios mâles a^oi^Qnfc lé drok cte 
Tèfter du vi vwt. mênre du Pe^- 
i«: Et celui de di:^o&^ d*- 

f^ le»4ffîtjres«;ânï^ Cmmmf^ 

Poiirf.ce q«rr«gai*de Jes dio^ 
^ de (^4iiioiaiie9^4t0a^ voyons 

* qu'aux 


^éak jéuiK donr A ch îb e e 
foUtUt Iwfldrar.fcs ftiaeriaillé» 
dé PAfWOGEB > ii y eirt 

Hî.Lib. 13* 
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4ruk dé U- èànvféi. iJt feammr: 
tmi UHH U^He état^nt uémifèhit* 
mmt biert: wàvdiiU^ Zt^ ^eoridt 
ètit un^ tai^eaiffititvdge kiti» en^ 
^aiÏÏè , &^ d'une beauté fit^pr*^ 
%dnte^ tcUcÀGéme étmf tM^d'" 
m tahnt. tt'oi*. rbit'vé^i*^ cïu(r 

àzns\es Ftfffîfli-fôlëitraels me» 

m ferviceà t k oi s plats», cesi 
T JE.ars- plats étaient Uùœ dcr 
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fin . le croificme d'um certaine 
mixtîofi^ ic poi^m ^ qiic je foui)- 
fonne être du foye de CabUa» 
(comme j'efpére quelque jour 
ie farré voir.) Ces* pkcs étaient 
fervis par , t k 6 1 s perfoûnes 
couroniiéesr de fleurs V & iU 
ëtoleot aportç:^ ^vi^ fon desJkïC 
trumens. Qj^in etiamvctujti mù^ 
pis trot j ferùuU txcjuifta ^ laU» 
tiora â Mimjiris €o¥ona$is cum 
cantu ^ tihicint in cdcms jfàlemni^ 
hn^s ^fferi ^ :pocuii^/^iêç^^Cç,i(*9^aeis 
bibère , fûmmam (j^uàs^cAnarumEattr^ 
titiam tri patina dijlingutrt >^na. 
mkr^nû^Mm y ^\t€xz inp^ri^m crer- 
iï^mi^oniis pijiij Ajlexand./ab 

Alexand. Di^um.<.GenialJuâi; 


Oïl voit da*s:la ij.. Ode da 
3:. Li\r^ d'H o R A C ï q.a'il veut 
qia'o» vide TiLoiroij kè uf 
Cyatkçs^ 


Trir 


fur le tbefd'ttfhfn tCun înamiu ss^ 

. . . • Tribus aiit Ao^em 
AfifeecitorCyachis pocukcom* 
inodis« 

Jc'fttis la leçon de Richard 
Bbntjley , qui a fort bien va: 
après R V T G F'fc'S i u s & NicJ 
H E I N s I u s que Mifccntor eft . 
préférable à M^cmur. J'ajou- 
terai eiKore fiir et patâSige que . 
O^irWf ne figttifie point idn». 
verre comMe M. Dac^ea rex- 
plique daJ9^ fes remarques* 
C y AT « B cft une efpece de , 
mefure.. Voyez k* noces de 

m; P«îSÎr tEt f"^ Ê^^ '^^- " 
Je viens aux pratàquesi dés 

modernes ifur le noriibre de 
T îL o I s dans les cïiofes quixe-^ 
gardent la juftice & les céré- 
monies «utiles* ^; 

L^oB feic que lès Etats, de 

plufîears Royaumes ibnt com- 

pofèi de TU OIS cor jK^ 5 favoir* 

des Ectlefiaftiqttes .^ de la No^ 

^ '- ^ blefle 


i^eflèSc du Peuple. Ce Roiau- 
one heurwif.^ft'9»i>e*«: ^.BC^er 

T Angleterre eft Rcgi j^rij^o is 
Î>uifl4nccs., rauFtorit* Royale, 

^orifié 4m. i^ft^iç. Ç?s ?f Pif 
î>juiffaâce$ feat fi jn^cjG&|ç^s 

f o»ir le ;aï««oii«!* i^hwP^^ ^ 
confeiivatioa de ^i ibftçfp , 

qu'ojï eeoWiC^u(3:<|«Çiplfi«. Ap^ 

étcincc , ïk.^ je<»Js A^;8£p¥W- 
lacs ottijcela ôs f^lp^fifte fil«3 - 

oe tsœn&i^ni :^$Té&l^ftili^ 
celksideifittr; b.«ip f ki^ç il^px^-: 

pouî;«i*ç k J9ii^,4e jSfllM'f :^o- 
îontep , ^^«>»^ 'Vi^Pf 4if r jf j <fl>f e 

de ne point coafs[gtt§r.oiSHF#. 

lîjMocorifftdekwc^iigfpr^il^ftKÇ- 

Af rcs 




Af tés de^^rands «emplcs je 
tf^ pas bcfoindc parler ni de$ 
fomariojos , ni despubHcatioïî* 
qoi fe font cotqojirs en juftice 
aunodmfbre t|eT;jioiî. Je ne fe- 
rai pas non pl.us remarquer qu0 
ce nombre eft employé pour, 
vaiîgerutt wajid Koi^ura'e dHï- 
ne Société qui y ^ caufé des 
dcfordres aftrcux , & à jamajr 
dçDlorâble^ . , je veux dtre'Jts 

?[euBites qui nVmt pfi obre»ir Voy. 
cur rentrée crfEraoçeiq^ue fous ^^^- ^^ 
lît peine dé ne porter quer r o lé mcA. 
Cornes à leur boûet , comme Jo«- 
une continuelle note d'info^ 


mie. 


Eccc Tricormieri vem^nt ni^ Ocnrt. 

aznHM ipatrts:. ^« ?,^n- 

^ ■* -tcial 

Sento^ 

Pour ce<iuî régarde^és tétéi uas 
mpnies civile?, on fait; que dan^î'"^^ 
ies .pfijs éciataptes , pat exeirt- 
plédans celle dei^encrée d*un 
Ato^aiTadeur » les Cours où cet 

. ' Am- 
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Ambafradeur arriva k rcgalenc . 

pendant trois jours de fuite* 
Et fî Ton jette les yeux fur ces 
Talismans de Torgueil Jiumain, 
par lefquels Its Sots s'^bl ouif. 
lent & çbiouiûènt les au très 5 
je veux dire fur \ts armoiries, 
ron verra que Iç nombre dfi 
TROIS eâ: principalement a£. 
i^Sié dans les pièces dont oa 
charge rEcufon/ 

Il ne nue refté plus qu'a faire 
voir qu*il y a quelque cJiofe de 
naturel qui porte au nombre de 
T R o I s , & pour le prouver je 
ne raporterai que deux exenfv- 
ples. 

Ovide nou9 fournit le pre- 
mier. £n parlant de /on dcnart 
pour le lieu oii il ctoitexiic,il 
dit de la manière du monde la 
plus tpucbantc* 

Tir Limtm tetigi y T f R. fum 
reverfiis ab Hlo. 

Lau- 


L'être' exempie?^ cjiii n'èJb 
pismoms eoockant (|ue ieprc^ 
mter >. nous fara fourni par la 
Femme dû' Pçrruifdrer e'A- 
Kouiiu CetK femxh&fe vûyaric 
abandonnée de Ton Mari^ qui 
ali^OT fBaeer'astT'pôpitrè dansr : 

* Icaii' 

I>emeur0 U teint pile ^ La t;^; Chaut» 

' I tgifrier r a "> . '.' » ; /. ^ ) ** 
la fimce. ^abamtohhe r fîP^J^ boiês^ 

chcrTKôis fuis ". 

Voulanvle YafefUr nrirotêve flm 

de 'ooix^ ■',.-. 


'»! 


ri • • 


r - - . 

prêtât t'orefltc du côcé de la 
porte .cju'clte fïit attenrive 
p©ar: ireaif l'ouvrir. Rcmate- 
quonstjODJbursriteQTeuK çhpiK 
de i'ie|cpreflion • é'f^ vktxx iqrfç 
lePorëte s*eft fervi dtjrmffd au 
iiçu dÈ AruTM ^^ C^ui pouvoit 
asfliUbiéopencrèrodAbs UY^. 

' > K fie 
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ifout rciwairqucr qu'à .ces, mots 

mefure du.Vers ajouter Ja^der- 
nierc fyllabe du mot qui fiait 
le Vers précédent , &diise 

r . iCeft âinfi, qU'oortrcMire dans 
Hqracb.. ^ 

PU lus amnisM Ode ^^.lib. f. 
T&yàcia BjLcchanrc maps fiA 

r • •• . • ^- 1 ♦" • > . ^ i » ■ >.-•■■ 
^ . ■ , -' ' . • -' 1 • . 

Omnjfs e(dêm. copmuri ùmnium. 
Vèrfâturuma^ fmut^^n^» 
&WS, eâit^a^ ; i^tin^> in \ jet Eia- 


, > -^ «j 


- r » 


■;:,-;.:i x 'A tion. 


fur fc Ofefétâ^rt ilaC mnu. *> 

tioa ^ fcpour la* f Qnxner «i? ri-^ 
dicuky il fit i^ clianibarfîei^ 

L'autre joar <kl» no^ bois for 

Berger Trticis ^ gui 
Ëndiice de ^Hlh.ts^ctmm^ 
g9eurs^ iniittmaihes , . 
LuifaiToic unelongueXi- 
rielledefes peines 
idelle de iès peines. 

Si cet académicien avoit 
▼tt le Chef d' oe u v r e que 
fioas donnons aujourd'^hui au 
public 7 îl auroit apris à reipec*- 
ter dans Horace une chofe 
qu^un excetienc Poëte François 
nUToit pas dédaigné de mettre 
en orayre. 

La promesse que m*avEZ p aî- 

LA TIENDREZ- vous. (TES 

An lieu de tUnirtstifwus U 
promcjffc que tnavc;^fitttc. Ctt- 

k te 



^ . "REM'ARQJ&ES^^ 
te CQtiftraâfiittt^' .qtie. lëi 

ici admirablement .bietf^fte- 

ployëe» car l'Hy^eréat», com- 

nie BbifBXiri'âti'onrbieâ cra. 

^^b'duic àe lL&Stm*\^£^ Une f^ 

rts.et re veritMte éuttt f^^jfj^fme CP" 
«*"*- vid«ntt.. ■ , ' 
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n'aimer p^s^ i mais û n^y a^Am^it 
fi dur que i^ aimer fans jouirde ce 

F I L L.E f r E. CèfÇ un di mi- 
nutif qui eft çhcéte Hà boo «fa- 
g«.. Il moi^iue âflçz..biepj.'%ç 
de 14. à 1 5 . ai s* -C'-eft là le B^ 
âgfi.pi?ii£j£& Colins. ^^ 

Fut Fn /L6IEB. ïî né faut 
pas ki prefed^t^rii^^^ 
figniffant /<< diff^^iti^^Tiefs le 
ftaifir^ ta fragilité habiemlle 
(pour parler, çn .TH^pio^en ) 
car en ce feris il n'y a^ pojrit de 
mornènf où uriè fîttc né foitlfi^:^ 
gile. Mais il^'^t preWàfe ce 
mot eômifte nmfquâiïriin\*£fjp 

de fragilité. Or/et^^C^^IML, ce 

cems/nr donné une belle idée 
de ^iù't% ^'^iFKlgnt^rendre 
*qu'eUc'^h^itoit^ pbiâ^te^^ , 
ni^is qà'elîis ic oévîto^'dans ce 
nianent/:^ Le pçiii^lîâxifc le plus 
vif que nous ayons rççû de la 
i. nar 


nature c*eft f Amour ,& ce penr- $. cy« 1 
cbahc eft égal jdaas les deux Sql P"«°> 
xes j ainfi , comme le dit un PjC* ^'^^ 
re j oM ffont€ car mit ^ guid fa- Tpcâj. 
iittji fuenit impulja ? Celle qui 
tombe d^cUe^mimc j ^ue ferait-elle 
ftm la foujfe. 

Je ne confèille à a«ciine pru- 
de de venir S'infcrire en taux 
contre ce - que je dis ici , & 
prendre de là occafion de déchi- 
rer..CATos. Je ne donte pour- 
tant pas qu'il n'y en ait qui Ten- 
•trepfenent , car on ne voit que 
trop de ces perfonnes , dont la 
vertu cruelle dégoûte le fiel & 
Torgueil fous un manteau d'hi- 
pocrilie. Mais je leur appli^ 
querai d'abord cette petite 
Chanfon. 

Tlaeaht fon orgueil extrême > 
La prude oie me damner ^ 
L'hypocrite vient condamner 
Ce qu'en fecret fon coeur aihie^ 
Ah prude s tais toi j 

* f J'en 


7.4 * t^ A R QJJ î; ^ 
J*cn conais, j*en conais\ 

j'en conais des prudes 
X^ui font pis qi>e imoi. 

Éc e^fuite je prouverai ce 
que je viens d'avajicer , par dçs 
Ver^.d'OviDp , qui ont eu l'ap- 
probation de tous les Cecles, & 
.qui font aflèz bien par^pl«:afez 
en François dans les Ocuvrss 

diverfes d» Sr. B .,. ^Qici Içs 

uns & les autres. 

Prima tuif tnçnt} vcnîof pdum^ 
cunfkof 
Pojfe Cafi^ Cafies tu inqdo tenr 
de flagas. 
y ère frius Ifolucrcs taceoM ^ at^^r 
te cicadd^i 
Mfnalius Lefojti 4et fu4 ftfg^ 
Çanisx 
fœmina quam juveni blonde tent4^ 
ta refugnet 

Ifé^c Çi^iO^^^.j quam pot;eris cre* 
derep^qlUh voler. 
de arte jimtxndh Lib. »• 

'• '■■il •' 

V. ^7Q. 

^j Tiens four grande ff^axime au" 
tant qu^lnduhititble^ 


yiQf^il n^Jh point en amour de JbeU 

le inexorable , 
-,, Ouï fej plus fiers objets s'huma^ 

nifent enfin , 
^ Et Vameur les écrit au Livre du 

deftin : 
^, Ce Dieu bnUe leurs cœurs au^U 

bien que les cotres ^ 
j, Et ftriomphe à là fois f^ des uni 

^ des autres. 
^^ idais ce Sexe accejjiblie aux a^ 

moureux foupirs , 
« Prend f lus de foin ^ue nous i 

trahir fis défirss 
tij S'ttudie a'yec art i fauver l'ap^ 

parence ^ 
j0 Et de tous fes tranfports cache 

P impatience; 
ji Car enfin puis qu'il faut Vayouè^^ 

entre nons, 
^, Si vos cœurs nàimoient pas , beL 

les , que ferie:^vous. 
j^ Vn jeune homme entrain? par foi^ 

bouillant courage 
4j Va du métier de Mav; faire l'oi^ 
prantifage , 

!" f 1 ^y La 
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^^ La Chafe , les Chevau^x ,, 4^ 


>>? 


j^ 


j'j 


.9i 


mile autres emplois 
De l'amour fur fon c^ur affoir 

bliffint les droits ; 
M4s à de\tels emphis votre ^c* 

xe eji contraire , 
JimeK.^ belles, cyft.tQi^txe qfêe 

vous poi^veTÎ faire y 
Votre ame £ elle-même encline 4f 
la douceitr^ 
., S'ouyre plus aifen^en^ ^ l amoiir 

reufe ardeur^ 
.^ Votre tfmperamtnt prpdnit x^«- 

tre tendrejp 3 
,y Et vous règles .ivqs mosurj fur 

fa délicate Jfe. 
\^ Ainfi dmc toi qn% veut ttre heu^ 

reux en amour 
^y Aime y ^ fois djfuré d^etre 41- 
mé quelque jout. 

S^Ai-TENELOPEN IPSAM , PRESTA- 

^e ^- MODO 5, TEMPORE VINCES. 

niaiî. V.'- '.i. ' ' '■'■ 

''" E T 4^ E I.E V A. Voye^z la rc- 
marque fur ce même mot dans 
j* ^roplie prejjcdcnte/ 

* ' Toute 


OvW, 


fer le ChtfimMn et un fnconu. if 
T OU T E NU E E N SA C fï E« 

M'i SE. L'on voit' ici un em^ 
prefliement qui montre que C a- 
Tos' ëtoit non - feulehient trèr 
atnoureufe 9 Mais encore très 
prudente. Car fî elle avôit per- 
du du tems à s*liabiler , peut-, 
être que quelque paflant auroici 
aperçu C o l i n. a^ fa porte ^ &? 
juges ce qti*on auroit pènfé de; 

cette BELLE Be&G ERE. 

Hm fètcdt , fMçurt$qUe pàtejl^ feC'^ OVîd. 

cajp negare: nT^^* 

SolaqHc famùfarri^ culpa profejfd ^ ^' 

facit. 

Celle JÀ né feche point qui peut 
nier avoir pêche \, oti^ n\ fi coupable 
ju'amtafU^ que ce qù^on ^ fait efi 
tonu. r)*où vient le proverbe 
François. Péché , caché efi k 
moitié pardonné. Et la maxime. 

Mint^C^ mais d^un a$nàur couyert 
i^ ne fiit jamais fans my fi ère i 

f }j et- 


f y R E M A R QTJ E S 
Ce n*efipas l* amour qui vousfetdj 
C^eji la manière de le faire. , 

I 

On dira avec quelque fonde- 
ment que^ Catin auroit mieux? 
feit de n'aller point du tout 
ouvrir là porte à fon Amant , 
Se que (a prudcnae en cette oc- 
cafîon ne fai'fok: que lexpofer à- 
un plus grande péril. Je l'avoue. 
Mais cependant outï* qu*îl ne 
faut pas porter fès idées jufqties 
où elles^ pouroient aller , c'eft 
qu'elle avoit promis à Colif^ de 
fe^ Élire entrer. 

I.A PROMESSE que m'alfeT^fàitc^ 
. la tiendre^voHS ? 

Catin fâvoit qu'il n'y a' 
rien de plus* indigne ni de plus 
criminel j que de manquer aux 
promefles qu'on a faites , & que 
fi quelque chofe doit être in- 
violable dans le commerce de 
la vie »,c*efb l'engagement de.fi 

pa. 


n 


lor le Chtfà'éuvre d'nn Tnc6rn, 7^ 

parole. En cfFct ne la pas^ te- 
nir, ccft êcre tout à la fois , 
& perfide & n^enteur. C'eft 
pourquoi Pindure dit dans uiv 
tragment qjue Stobcc nou6 a> 
confervc. Lt fondtmebt de la 
flus grande Irertu j SoHterainé 
Vérité ? cejt d-etrè fidcle à mes f «- 
gtgemens'x de" nt les- violer puy au^ 
cun menfonge. Je ne puis rra-' 
diiire la fbrce du'Grec 5 ce font 
peut-être les deux plus beauit^ 
Vers qui nous rcfte de toute 
l^'aniiquito^ 

Ainfi* quel parti Cann pou- 
Toit-elle prendre, que celui 
d-ailer faire entier Colin- Car 
enfin c'eft un crime évident 
^ue de violer fcs pronieffès , & 
oe neo n'eft- pas toujours ui> 

* ^4; que 


8o REM AR Q;TJES 
<|ae èi'avorr un homme dans 
Chambre fu-ce ta nuit. Je m*èw 
raportehelas rà une innnicë de: 
femmes qut^ ont un lK>mme mê* 
me dans leur Lit ^ ùms qu'il- 
s^y pafle la^ moindre chpfe,^ 
.bien que ces hommes là foiene^ 
leurs JM4m^.c*eft4-dire qu'ils 
ayent un droit dont les Amans^ 
fcnt prive». 

Toute nuë en Ja chcmifi.. 
Quoi qu'il ne foit ici parlé que 
de chemi/e , il ne faur pas croiii;^ 
re que C a t o s fut pieds nuds^ 
& dcchcvelée. Ainfî le Père 
B o URO 17 Ksauroit critiqué ce ^ 
Vers par la même règle qu'il 
avoit critiqué TEpitaphe du: 
Maréchal de R a htzau. Je 
veux bien ici raporter cette- 
Ëpitaphe pour )a iatisfàâion 
des Leâeurs qui ne la i&uroient 
pasv il faut d'abord être iH* 
formé que ce Général avoirper- 
du à TArmée un de tout ce 
q[u'unhonmie peut avoir deux.^ 

Epi- 


r 

Ëpiuphe dii Maréchal' de: 
R^ A N ï z A u 

au Tombeau. 

D» tor^t an Orémi Rantzàu tpi» 
nos cfu^ une des f Mrs y ^ 

Vautre moitié refia dans les plai^ 
nés de Miars^ 

Il difperfa fAt tùnt fe^' memhres ^ 

Timt abattn qu il fm^ il demeura^ 

yainqnenr^^ 
Sm Jangjnt entent (ièusf le frix^ 

de fo viâtnre^ 
Mt Ma & s^ ne lui, Uù^* rien^ d^en^ 

fier , ijne le eœMr., ^^^ 


luêre 


Le â^vanc fefnite trouve la ^«'[î» 
penfëe faufle ,, parce > dit -il ,4§^as" 
^'oucre le cœur on lui laifla le ks Oa« 
poumoiï & le foye entiers , fans j;^^^ 
fttHer du refiè^ AÀnCi auroir die Diaiog! 
€et admirable critique , cette i?. ^+* 
expremon tolère nue en fa chemtje , ^^ 

ne dit pas tout 5 puifque Ca- Hoi- 


m REMARQUES 
TIN avoic fans douce pris fc# 
malles pour aller à la pt>rce , £c* 
qu'elle n^'écdit pas &n^ avoir du 
moins un. petit bonet- fur la tê- 
te 5 voilà' ce que c'eft que de fà.- 

V^ir la manière^ de bien' fienfir da^P 
Ats Ouvrages d^EJfrit. 

N u B. Qm nudus mngis eft y hà& 
minus al^et amor^ Plus Tamour 
cft nud moins^ i4 ,a froid. 

En sa CH^MiSEé Puisque 
Vhabile homme qui ^ û foin en^' 
Hoitalifde dfe k^ deriïiere Edition 
dtr BéiïEAtr^ a marque que- 

la Fontange eft uft^nùeud de ruban 
^lesfnMns mettent fur U devant^ 
de la tête y fiàc* p/ 78. jé^n'ai gar- 
de d'oublier ici que la Vhemi/e 
eft un yitetHéntde toile qs^ on met 
d'ordinaire immédiatement Jkr la^ 
feau , & quim^eft ^ tout^àrfàir 
/♦ mime pour les^ femmes que [poiur 
les hommes.' 

Il y a des Pais où ori^couche- 
avec la chemifè , d autres où on^ 
lii'qiiic& peadaûc la nidr , Se où» 

qiieU 


for le ChtfXfeMY^ J^unlnc9niê • tf 
^elauefois mcme on- ne la rc-^ 
prena point pendant/ le jour.' 
Ceft de cette mamere qu'en: 
ttiènt placeurs femmes Alle-^ 
mandes en hiver ^ pistrctf que la^ 
doublure de leurs habits eft une ' 
peau de Lapin velue -& bien^ 
paflee. 

La «)RTB owvrài Colint 
ctok bien plus heureux qu'O^ 
TiDE , qui nous dit , dans la 8.- 
2l€gie^ j dtt 3. Liv. des Ammi» 

Jkcerdos , 
jti ripdas^ canta carmes inanê^ 

tON & des MuSES-5 je chanto 
inutilement des Vers devant une 
forte q»*on me tient impitoyable-* 
ment fermée. 

Colin étoit encore plus heu- 
Kox que Theocjeljte ,.qai 

aprè** 


^4 . S. È M'A R <^^ ST . 
«près avoir acîievë fa Ghanfoif ,• 
,4it à fâ'Maîcreflê: 

Xif tSj'c ^91^ y»(iV màL Mais vous 

'ious en mijtéiecesyeu ) je ne chan^ 

. té pl^s^ f^ vais ' me couther à t>o- 

tàre furie- ^ ^' àffùrén^nt q^e les 

Iloùps ft^ mangeront* 

Voyez^ la rerharqiie fur le mot 
fierté j de là Strb|fbe II. 

O u V R A. C'eft ici ■ que les 

j^oilés- vont- triompha > oir'Viî^ , 
diront. ils , quel bàrbarifine ! 
Quelle igrioriadce dans TAuteur 
de ne fàvoir pas qtt'ont doit di- 
re ouvrit &ù non ouvra i A ces 
gens^là j je ne réponds rien , je 
me contente de lès rerivoyfer' à 
leur PatîriârcËe -^ô/fc d'infiperti. 
lïeùte mémoire , qui fut bruIé 
i&iie;vâf , ;Oi» kfrdc ^<yiï tôttt -au^ 

ithoin^ 


for Xt'Cbtfd^œuvri JCi^n^ncênn. -% 

vinoins^ipis en croix pour, avoir 

critique ^Hmfinrxi. 

Ingcnium Ma^ni Jiyqr Mtra^ét 

Homeri, 
S^s auists g^ illg ^ Zqik /»oniw 

Pour le$ honêtes .gens qui 
pouroient blâmer Tu Age de cet- 
te terminacion , [e dirai, 

I. Ç^ouwa eft un mot Fran- 
fais y niais de l'idiome Xan^ut-» 
dochien^ qui aime , de même que 

le Doriei^ chez les Grecs , à tai- 
re dominer V^i par tout, 

IL Que les plus grands Poè- 
tes n'ont pas f^it difficulté , 
non - feulement de (è fèrvir de 
difièrens idiomes ^ mais enco- 
re d'alonger des mots , de les ra> 
courcir ^ de changer leurs termi. 
naifops , leurs genres , de faire 
même de nouveaux mots , com- 
me on peut le voir , je ne di^ 
pas chez les Grecs & les La- 
tins , qui en fourniroient mille 
exemples fur tout les premiers , 

mais 
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'ïïïïzis je dis chez les plus fameux 
Poètes François du régne de 
^François L qu'on life Maîrot , 
il n'y a point de pages où l'on 
«e trouve des exemples de a 
que je dis. 

Il /dt vrai qtie depuis le Ré- 
gne de LoUis xni. , la Poi- 
fit Franfaize ne s'eft plus don- 
né tant de licence. Boileau 
loue Malherbe de ce qu'on 
lui en a principalement' Tobli- 
gation 5 j'avoue que la Poëfe 
un peu plus xhâtice qu'elle ne 
i'étoit dans ces tems-U , nen 
^ n'eft que plus belle » mais aufii 
il faut convenir que nous avons 
donné dans un excès vicieux .5 
& qu'à l'égard 4c la rime , fur 
tout , nous avons pouffé le pre- 
mier fcrupule y jufques au dé- 
raifonnable , au puéril. Avons 
nous de la raifbn de trop jp 
vous prie ? pour afïèrvir nos 
penfëes les mvts juftes à la bifa- 


v. 
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-rerîe d'un fon , devons nous 
-préférer les oreilles^ à TEC. 

Î" >ric ? par ;une régie - dont 
'uiage a ^Pabord quelque 
cliofe d'agréable , mais qui 
-a la longue rend la Poëfiefade 
^ ennuyante ^ je veux dire la 
-regkr de mêleries Vers inafcu- 
4ins -a^ec 4es feroinkis ^ nous 
«eus privons de faire à^s Paë- 
-mes Epiques , qui (ont pour- 
tant ce que la Poëfie peut pro- 
duire de plus beau j en effet la 
Pocfie n'étant qu une efpece de 
Mufique 5 II cft naturel que fes 
cadences toujours égales finifl 
*fkht toujours de même , devien- 
nent à 4a fin dtlagréables. Con- 
fèryez les mêmes niefures , mais 
qu'il y ait de la variation, îi 
4ie faut pas croire que ce que je 
dis ici , touchant les Pocmes 
Epiques , foit fans fondement , 
rexpérience le prourve aflèz & 
un homme de ton goût , Je croi 


rt*-« 
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,fiue c ^ TAbbé de Bellega^ 

M ra remarqué comme moi 

Il y a même quelûue tems que 

th& >lyIord TÀulati X^ Do- 

fteur Zontcbins le foutint au£- 

sfi , & prouva fort bien con- 

«^ tre Ï^Antear du Mtfantrope^ que 

'^ftrco. fQ feroic un grand avantage 

*^'' à la Poëfie Pranfaize 4e ba- 

nir la rime de chez elle- . Oji 

cita Texemple des Anglois qui 

ont délivré leur Poëfie de cet 

£fciavage. Quoi donc n*y a-t-il 

#quc l'Angleterre ojii la liberté ait 

droit de perfedioncr toutes 

rchofès. 

Il eft vrai que. les plus grands 
ijiomraes de notre fiecle , ont 
, 4ien fenti que la Poëfie Frah- 
iàize étoit plus propreâ desEco- 
liers qu'à des gens raiianables. 
O'eft pourquoi ils ont mieux 
admc où prendre te parti de ne 
point faire de Vers , ou celui 
jd'imiter le ftile de Marot. 

Za Fontaine ^ par exem^ 


i>: »-W' .. — '• 


^e n*à pas crû qu*uiie fylkbè 
de plus oa du moinà , c^xxtl fou 
foible ou entier dans un môc , 
dut pour uûe demie heure ivu 
quiécêr uaironiiliê dé bô{i iens | ^ 
& arrêter tôuc coure fa raifoa^ 
& fe^ penfées.' (^elle folie ! en* 
efifet qu uA 1/ ou qu'un .^. puiiîe. 
interdire toucé Tiitiâgination^ 
d'iin Pocte. 

Je fair qu'on peut m^objeder' 
ràutéricé de MMi de P oiiT Ro-- - 
f*Ai-% qui ont die que la ' rime 
étoic une dès plus grandes bâu-~ 
tez^'de la Poëiie Franfaité , mais ^ 
]e fài aùffi ( fî je puii mè férvir 
d'un pf ovôrbe , que tout ce que 
CCS Méflïéurs - ovt^ dit n^iç/ï ^aé^ ' 
mot â'ivoAgiïé ;^^cértioia ' cent fia 
une * p^ôpôfition* " qu'on \vi^nt-- 
d'extraife d'un de leur Livre ^.i 
a parmi lefqdelles s^il s'en trou-- 
voit une fèulê qui fut confor*- 
me à l'Ecriture lainte,itfâudroît^. 
brûler la conftieutiôff qôi 1er 
condamne^ 

f ^, Voyonr 
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, Voyons la peinture que 1er 

anciens nous font d'un Poe c^*;^ 

Hor. ,.„ Putes hune ejp Poëtam 

^^' ^' Jngemum cui fit ^xuimeAidivinior'y 

atque os 
Magna finarurum j des nominis* 

hujus h^noremi' 

Croye^ celui-là Pcëre qui joint ^ 
un heureux génie un Efprit fubli^ 
PU j &" qui manie tous fis fujets-^ 
avec dignité. Cefi celui-là qu^on^ 
doit honorer du» noin de Pvëte. On- 
voit par cette définition quc"/r 
Poète n*eft pas celui ^ qui va fe* 
refroidir fur une fyllabe ou'fur 
k fon d'un mot , mais celui qur 
s'af&anchit de ces minuties qur 
ont tant fait fuer les Boileaux^. 
qu tant d'autres gens , qui ians* 
ce qu'ils ont pris des anciens y. 
auroient pliitoc été des rimail- 
leurs que des Poëtes. 

Je aemande par cxeniplc ce 
^'ôn doit pe'nler de l^pithe- 

te 


•»*^' 


fur 1 1 Chtfd'œuvri £m$ Inconn* ^ 
te qui fimtlc Jv deces Vers; 

Bc rapxouve les foins du Ma-^ ^- 
narque guerrier , / r^î 

0ui rie pouvoir fouÂrir quHin dif- 
artifan Gf offier , ^^"^^ 

Entreprit de tracer d'une raaîiv 

crimnelle 
Un portrait refervé pour le pin-^ 
ceau d-jipfiUes^ 

Que veut dire là ce criminelle >- 
Quoi parce qu'un peintre ne(¥ 
pas auflî habile qu'un autre , 
fil main'eftcriWiiW/f avenir efren-i» 
ire ( pirenez garde i ce- moc'X 
dé tracer un portrait y aflure- 
menc ' fî cet Epirhetc -a quelque^ 
ièns-^qui doive empêcher de 1;^ 
condamner* , i! fout uîï coiti-' 
mentaire pour le faire entendre ?^ 
Voilà ce qae produis la rime,>^ 
En voici encore un autre effetj- 
Bans les Bergeries de Racm" 
un Berger rencontrant cello 
uli aime daos un Bojs , ^ kir 
iti . f g X OiSpi^ 


i 


yr K E K* A R CJMJ ES 
jQHel ntirade de voir en^ ce lieu tri^ 

fie (Hp* fomh^^ 9 ^ 
Vne déefjè en Terre & le Soleil i- 

' l^ ombre, r^ 

Peut -on quelque chofè de 
plus pitoyable. Mais R a c a n 
avoît befoin de deux Vers fémi- 
nins , le bois lui préfente Pidëe: 
de /ombre ombre : eft admirable 
pour y fervir de Rime ^ allons , 
coufons Icsenfemble^/ucmmA^- 
ne yenire. ' 

Mare &" fnblime ejfort d'une ima^^ 


orinattve. 

o 


Qui ne U cède point à ferfonne c»! 
vive..* Molière Etourdi 

On ne finiroit jamais fi Ton 
vouloit s*étendre fur les mau^ 
vais effets que la fïme a pro- 
duitSj terminons cette remarque 
en juftifiant par des exemples 
Tufage d*6i*T;r^. 

Touiç le monde fait que les 
rerminaîfons en ay pur. Dans les 
Ycrbes fe prononce comme /. 

Vaincu 


V^ntik' ^xhafgé de fers , M regréU^ 

Sirulé de fbés de fiux qiê^ fe n^eff^ 
allumàu 

ICacine. Ardrom S^ 4. Ad- 1. 

Au lieu qae dans lies fûbftan- 
tîfs, ay garde fa prononciation! 
naturelle* 

Cependant P: CàrneiUe datts 
il Comédie intitulée ri^^niMr J^ 
U Mode.'Dh 

• • 

Ze eomp à mon ^imow fera rude i7? 
f^vray, 

M^i dufai^fe en mourir > je vout^ 
obeîray. 

£t plus bas 

Eneor quen croye:^vùUS tout de^ 

bon 

R. ^e ne Scaî , 
Udis il efi exciàfaUe enfin s*iim'd 

dit vray. 


Éfoù vient que P. ComèiL 
li-z fait' ainfi' ribnfer ces deùx^ 
^ jtiots, c'eft qu*il a parlé com- 
me on parle dans fon Pàïs ,i 
qu'il a foivi Rdiome iSTor- 

Mais dirâ-t^on dans les Vers- 
que vous véner de raporter' il 
ne s'agit pas* du ohangemenr 
d'une Lettre comme dans w-- 
vra , ou i. eft» changé en <*. Je 
prétends que puifqœ la rime* 
dépend de la. prononciation^c© 
que je viens de dire , fait abfb- 
lument a mav caufe > mais s'ib 
ne faut que donner l'exemple 
d'une Lettire'Chai^ée ejii uneati'^. 
tre Lettre»^ 

Non l^amùur que je fens pour cette 

jeune veuve 
Ife ferme point mes yeux » aux- rf/-^; 

faut s qu^ôn lui treu ve. 

Stwl ^^ Mdiere dans la pliil^ 

çsc.u belle de [q$ pièces.*. MuUere 

Que 


AO^u 


Que BoiUan même rcconaîc 
pour un rare & fameux Efmt. 
Bout un- homme qucla-rini^f. 
non chercher, & qu'otf^ne vit j^i. 
f^s broneher an bout in Vers, 

« ^c ? ^^^ SJ-a*^ ^®n»me n'a 
pas fait difficulté de chan2ei«ua 
0. en f. de mettreri-fi» pour fj-oo^ 
pourauoi^ notre Poète n'aura-' 
f:" Çû-mettf e d. au liea dV. Il 
M pu- fans doute , & ceux qui 
iC condamnent ignorent ce beW 
mot de C/ww» brat. cap. 
^3- P- 478. mn i^grata ne<Hi_- 
^nt,a hominis de rc , m^gifqtanr 
de verhs , laborantis. Ils iLo.. 

Gloire, a/uiv-re les modernes- 
<iua imiter les ancrèns. Quor^ 
m hacre mnart negligentian^^exop^: 
m ,. pmttfqmm ,Jhrum dïli^L 
aam.., Terence. . . 

Marchez tout doitx. • 

BARLEr TOUT BAS. Rëmarl 
suez combien ce ftiie cft fini. 
ple&jiatureL tu^ 


96" KeU A:ViC0tf^ 
S^; Aeddere perfitMt fçit cenvmkndS' 

Mon doïix ami- Ce dtmx^ eft- 
tîien choifî. • £• eâfec qu'un A- 
unant eft un ami bien do»x^^ quel 
tîonheur ! s*il ctoit aufli un ami' 
bien folide. Mais il eft très 
<ïîffiGilé que ramGur.& l'amitié- 
s'accordent en femble , d'ordi- 
flaire Tami difparait aaahd 
I-Amant fe retire. Ceft un- 
flialhear , je voudrois qu'on' 
eut aflcz de rarfon pour faire 
. <l'un amour expirant une - ami* 
l^ié cbnftante* 

Ce qui en empêche je ctoi , 
c'eft que la nàtûre^eramîticeft 
b^ittn différente dé celle- de 
Tamour pour faire ■ conaîtrc^' 
^, ceci , je vais raportèr un frag. 
itiènt d'une belle tettre , qui 
lïi'ëft iieureufement tombée en- 
tre les mains. ,, L'amitié n'eft 
^aâtre chofe qu'une inclina- 

j^tion. 
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fur le Chtf£ànvrt rfV» Ititên». ^j 

rion , qu'un penchant qui 
vient de la conformité des 
mœurs qui fc' trouve entre 
deux' perfonries / d*où il faut 
remarquer que V amitié ne fë 
„ forme ordinairement que par 
Tulage de la ^cônverlatioii , 
quoi qu'il fe trouve de fi béU 
„ les phifîonomies que le pre- 
„ mier coup d^oeil tait prelque 
„ tout en leur faveûn L^a^ 
„ fnour au contraire , ians rien 
jy examiner , fe glifle imper- 
,, ceptiblcment dans l<è tœur ^ 
„ pour donner 'queîqu'4dée de 
„ la rapidité âvec^ JàqucfHè 
„ il y pénétre , il faut s*i* 
„ maginer que le cœur ' eft 
„ compofë de parties très con* 
„ buftimés , & que depuis U$ 
5, yeux , fans parler des autres 
„ fens , il y a jufques à luy 
„ comme une tf ainée . de pbu^ 
., drc 5 de forte qu'il ne faut 
„ qu'une étincelle ou qu'un 
yy petit rayon de bauté ^ qui ve-^ 

'*' h nanc 


5^ 
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,, nant à fraper VœÏÏ^ fait bien- 
,, toc du cœur une incendie* 
^, Vamaur entre. donc , comme 
„ vous voyez par les fens * c'eft 
ce qui fait qu'il eil accom- 
pagné de troubles , de trans- 
ports. Au contraire ^ la ma- 
nière dont l'amitié entre dans 
3j le cœur èft douce & tranqui- 
^, le , parce qu'elle paflè aupa- 
ravant par l'efprit , & que 
toutes les opérations du ju- 
gement ne le ^ font que dans 
le (èin d'une paix profonde. 
Cette Lettre avoir dit aupa- 
ravant , „ que l'amitié efï: lîl- 
,, le de deux Mères , Vefiime & 
9J la Jympathic , qu^clles travail- 
,, lent enfemble avec uhç fi 
)) grande dépendance pour la 
,, produire , que ramitié ne 
,, peut; être ni cendre ni folidej 
„ lans la. coopération de l'une 
,^ & de l'autre. Que de .même 
,^ que l'eftime eft ftérile en ma-' 
,, tiére d'amitié , fi la jfympa- 

• ' thid 


.5> 


furie Chtf^â*<x9Lvred*t$n Inconu^ ^^ 

,, thie ne la rend fœconde , par 
^, le rapport qu*elle lui fait len-, 
„ tir entre la perfonne qui ai- 
„ me , & la perfonni? qui doit 
„ être aimée , de même la fym- 
„ pathie n*eft qti'un accord , 
,, mauraifès humeurs , fi Tefti- 
mc n'en n*a jette les pre- 
miers fondemens y qw'cn un 
mot Teftime fans la fympa- 


55 
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,, thie n'a rien de tendre , la 
,, fympathie fans Teftime na 


rien de bop ^ puis qu'on ne 
peut aimer avec juftice , tout 
ce qu'on np peut; eftimer avec 
raifon. 

Ceci fait voir combien ces 
paroles mon poux ami nous 
marquent de perfedîon dans la 
teadreflè de Colin îk de Ca- 
Tos. Qq'ils ëtoient heureux : 
puis qu'ils réunifibient l'un 
pour T'autré tout <îfc que l'efti- 
me , la fympathie ^ la haute 
peuvent produire de meilleur de 
plus dgteable. On ne pouvoit 

h X ' knr 


.leur àppliquier la maxime qui 
dit y que ae deux ferfonnes qui 
s*aiment y y il en a toujours une 
qui eft la dupe dfi l* autre * Ton 
voit par ce qu*ils font qu'itS- s*ai- 
raoient d'4woi#r , '& par ce que 
Cato^ dit y qu'ils s'âimoient 
d amitié. Ainfî toute foper- 
chtfric étoit banie de leur comr 
merce. Au rcfte la propriété 
du terme Doux , polit màriqtier 
combien le cœur aime , ôccora?- 
bien il eft ravi d*aimer fe peut 
remarquer y en ce que IcsmyfiL 

?ués le cohfërverit '^toujours dans 
es expreffions mênie d'où Tu-- 
fâge ordinaire la banni. 

Car Si. MM. de l*AccA- 
DEMiE Fransaize , ne difènt 
point darts leur excellent Dic- 
tionaîre ,Mcè que c*eft que car , sîl 
eft dé là nature des prépofil- 
tions y ou"* dés particules'. Il 
lèmble même qu'ils ne vealênt 
pias le reconaître pourun niot^ 
puis qu'ils fé contentent de di- 
re. 


fur le Cbefd^jcfuvu £m Ivc^nu. i o i 
re. Car. qui fin à marqutr ^ Id' 
caiàjc > la r ai/on j Us çonfiquencts 
dof^s la fuite d'un dijco^rs ^ d^un 
toi finement > au lieu de dire 
Qar , mot qui fert &ç. On àu- 
jroit efperé , puifque f^r eft fî 
udle , que ces juges du beau 
langage l*auraien€ traite plu$ 
hoQ^cemçnt. Il n'y, a que cinq 
ou fix bgnes fur fap chapitre^ 
au lieu qu'il y a plufieurs grands 
articles fur si , que ces MM» 
ont foio: de faire çpnaicre pour 

■une Cf^]o^Sl:iQn ic particule çondi^ 
ti^ntXlpf Cçja fait voir que les 
Ouvr^-gcs des plus grands hom* 
m^s ne font: paséxemtsdepar^ 

,-*ip», V>^m^^tç^^fm\fayftf^ 
kurfi viennent du pronom pofîtif 
LfitiA fi^^s ^ fua , fuum ^ ainfî 
mon . ma » mien ou miene vien- 
afuic du pxonom mtus , if^a j 
mfufi^. Comme on .pei^c le, voit 
^^x^'Danet ^Tachard , Cale fin p 

&C 
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Papa. Terme enfantin qui 
veut dire Vert , mai$ qui ameine 
avec lui une certaine idée de 
douceur , de tomplaifance & de 
bénignité. 

Vous ENTEND. VouS, 

Afin que Colin fo'ngeât par- 
ticuliéréménc à lui. 

M ô n T E j E s u r s. C A Tî K 
donne ici l'idée d'un Père fevé- 
re , jufqu'au paricide j M o n- 
TE j E s u I s , il ne fe donneta 
pas le tems d*écouter la moia* 
dre raifon / aprèridrfe ,i|«e iSL 
fille eft avec lin Afli*nt , t& tneir 
cette fille, c*eft une même cho- 
ie pour ce Père. crueJ. D^cù 
vient fè fert elle donc du môc 
Papa ? c'eft pour mkigfer- cet- 
te idée de crujtùté. Aficf qtie 
fbn Amant ait toute la pruden- 
ce JBc toute Tattentibn qu'il 
doit àvoii* , elle eft ôMièée dci 
lui faÎFC conaître réjttrjînfïe it^ 
vérité de Ton Père ^ mais^ pairte 
que c'eft de /on Père iqu'eHe 

par-, 


far le Citfd'iBHvri eTfin Jnconu. i o ) 

1>ârle. il faut qu en bonne iîL 
e elle tache d'afFaiblir Tim- 
preffion deiavaetageufè qu'elle 
en poarroit donner. Admirez 
comme le Pocte obferve \t^ 
bienféances , commeil mêle uti- 
lement des préceptes pour les 
mœurs. Mais Ton voit parce 
que fait ici C a t i n combien 
Tamour a de pouvoir fur le 
coeur d'une fille , puis qu'au 
«fijue ( cela fait trçmbicr ) d'ê- 
tre tuée par fon propre Père ^ 
elle reçoit de nuit fon Amant 
dtns jfti Chambre. Propriuin efl 
Virgmijh metuere femper y dit S. 

Ambrqxss^ ce Père ne s'y co-. 
saiif&îç pas .^ ou C a x i n avoit 
QQ. courage bien au defTus de fa 
condition ^ peut-être aufC ctoit'^ 
ce la cruauté de fon Père qui 
la rendpit plus entreprenante ^ 
car Ton fait qu'on néglige fou«^ 
vent de faire , ce qu^ona le pou- 
voir de^ faire , & que la gêne iri. 

te les paâfons. 
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Ovîd. Cki Pe€Ç4r€ lic€type€,€({t\viênus y ip* 

lib 5. farporejta ,., . 

Eicg.y. ; Semina nequiiis Languidon^ 
facit^ 

. : ÇepiCndam rquel parf i pren- 
dre. Si pn laîflè une fille dans 
une entière liberté , U fe trouve 
prop d^occafîons 4*éçhouer pour 
qu'elle puifle les éviter toutes 5 
Ç\ QQ lui laiile ur\e liberté mé- 
diocre , elle faifîr avec d'autant 
plus d'avidité le moment favo- 
rable,, que ce moment eft rare 
pour elle j fi. elle eft enfermée, 
/on imagination travaiile.tant , 
& le diable eft fi fin ^ qu'il fe 
trouve quelque riioyen de. per- 
dre, «ne choie , 4e la perte -de la* 
quelle, on lui fait avoir une fi 
.gfrandç'idéc; 

» ■• • • 

Z a contrainte eft téccuil 4e Uph 
. . )dff^r, de.i filUs^ • . 

tcRo- Jia fférveillms j les ^ verronx & 
tgnol. lesz^ÙUs 

:" Sont 


Swf-une foible digne à leur temfé* 

remment. 
ji ioHT^ Ans aujourd'hui % foint 

li' Agnes d cet 5^, 
lâette nmt ^ jour s*a^^e ,«»/- 

quement 
ji trouver les moyens d'endormir 

finement 

Les argus de fon pucelage» 

Auflî dans les Vers Latins 

3[ue nous venons de citer , oyi* 
e^ ne dit pas qu'une fille qui 
n'eft point gênce^^o» Peccat^ ne 
pêche point , mais .leulement 
feccatminusy^ècht nvoias..I>e for^ 
te qu'on peut dire des Pères ce 
qu'un Jurifconfuite dit des M^* 

ris. 

• - 

Pauvres gens £^i n*ont pas ^Bf- Conte 
prit àt la 


e 


Fontaî* 
* . ne le 


Th garder du loup leur ouailli 
Un Berger en a cent ^ des hommes Mzin^ 
ne féuront ' à"Uo- 

G^der ' la feule ^*iU auront^ . 

■■ ,' te 
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Le meilleur parti qûVn pui/1 
fc donc fui vre à cet cgard j c'dl 
d^infpirer à une fille de vrais 
fentimens' d'honneur , & bien 
faire attention à ce que die 
AristB dans l^Ecolc des Maris. 

- • « 

Leur fexe aime à jouir d^un peu de 

• Iwerté y 
On le retient fort mal pdr trop i au- 

tterité i 
. A ^ Et les foins défians y les verroux <^ 
Se. t. les grilles 

Ne font pas la y ertu des femmes ni 

des filles y 
C^ejh l'honneur qui les doit tenir dans 
' le devoir » 

Non la fevérite que mus Icurfaifons 
voir. 

Que fi par malheur cela man^ 
que , il ne faut pas cependant 
qu*an Père tue la fille , ni un 
Mari (a femrtie , car fi cela étoit, 
la femme au jmfoins prctendroit 
aypir le même drok à l'ëgard 

de 


fdr le CbefJtmHVYi JCun Ineonn.^ x • 7 

(ie fon Mari y èh i que devién^ 
droit alors la Société ? Il faut 
donc feulement plaindre \ts 
cœurs dont l'amour fe rend 
Maître^ & pardonner ce qu'en 
pareil cas l'on aufoit peut-être 
fait foi-même. 

le plus fkge efi celui f$$e ne penfi 

point L*hrc X 
Hjn toujours tour un autre enclin 

vers la douceur ^ 
Se rerarde fôi^imme enjêvere ceÉm 

Mais .grâces au Ciel , je n'ai 

Î^as beibin dem'étendrelà-def^' 
u$^ t'çjcperieqce prouve aflex 
que les Pères font indulgcitt fiCi 
les Maris benias; 


. A 
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SUR L A ^ 
QUATRIE'ME STROPHE, 


Le Galant qtttfut honnête 1 

Droit fe coucha j I 

JEntre les bras de fa belU- 

Se'rtfàfa.' ' ' . ' ■ | 

■jih t- fe n'ai pas perd» mts' faines | 

-Âu^mei.pàt i ' ■ I 

Tuif<fiie^ tiehs'^Uèt^ùe ffùtm ' 

Entre mes I>*au '■ ■ 

-^ Galant. Voyez 
' a remarque fur le pre- i 

nier mot de la fecon- 
J ie Strophe- 
l^u I. C'cft un de ces pro- 
noms 


{\ir\tChtfd*œuvreâ*knIntonu. it>> 

non)s que les Gramairiens ap. 
Jjellent relatifs. Qui.' Se mec 

jfoxt bien p^ur lequel , AaqiielU , 

•voit qu^il-eftaxiffi-biért enuià- 

ige pour le féminin que pour le 
majculin & le ntutre , pour le 
^nombre fîngulier que pour le 
nombre plutier. 

jff rr /tf/jf/? i f en fer fi fur CftiemtU 

^1/ voudrait me tromftrlui qvt me 
çonfidére. . . . Molière. 

Le voîlâ au niafèulin & au 
fingulie.r. 

\t la voi ( la Satire ).m pleine 

a audace . 
Chaffant mille jfuteurs du Parnafl 

y^ . . . • La Motte. 

Voilà qui au féminin ôç au 

iîngulier. ' 
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Que verrats^jc 9 C^ que fou^ 
rais^je apprendre > 
Qx; I mabbaiffc fi fort au dcjjous 
i^AUxanare. . . . Racine. 

Le voilà au n^eucre , & enco- 
re au fingulier , au lieu que 
dans lès exemples fuivans il 
eft toujours au plurier dans tous 
les 3. genres. 

f" aimerais mieux encor ces prêcheurs 

furieux , 
Qu I portent vers le Ciel leurs re» 

^ards effroyables. . . Sanlec. 

Pour le mafculin. 

// voit fuiriffrar^d pas fis naïades 

craintives j 
Qjj I toi^tes accourant vers leur 

humide Roi. . . B 01 LE AU* 


Pour le féminin. 


Pour 


far le CinfJC œuvre £un Inc^rm^ x\\ 

Pour ce qui regarde le neutre 
plurier ^ il ne s^en préfèntc point 
maintenant cl*exemple à mon 
Efprit , mais je fuis perfuadé 
qu'on en peut trouver un très 
grand nombre. 

Fut, Il eft la mis pour 
itm. C'eft ainfî félon la re- 
marque de M- D A c 1 E R , 

u'HoKACE dit dans TOde 8. 

u Liv. 4. obfiaret pour objlitif. 
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Qmdfont II il je 

Mayo KT 1 s que puer , Ji iacL 

turnitas^ 
Obftarec meritisinyida Romuli, 

Il eft vrai qu*on peut avec 
allez de raifon douter de là vé- 
rité de cette remarque .5 mais 
quoi qu'il en foit ces change- 
mèns de tems font oirdinaires 
aux Poètes $ & en voici un 
exemple inconteftàble* Il eft 

tiré 
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tiré cf uii très bedu Poëme,qu*un 
favanc de ma conaifaiice jprepa- 
re fur la fuperfiition & fur les mal- 
heureux effets qu eUf froduit: Apres 
avoir parte des grandes croifâ- 
des , &dic 

Rois y fujets aoharne'S^ ^ aux projets 

d outre Mer 9 
Vtkc indulgence en poche f^ l'o^ifla-^ 

me en f^air 
Inondant Vuniyers d'un déluge de 

crirnes j 
Et de Vbrgueil fafdl èxecraUti vi* 

ftimes , 
Se ruoienp fejle tnejle 'i Vantte du 

Lion ^ 
S^dloient faire empaler pour la Sain- 
' te Union , &c. ' 

' 1 . . . . 

ïî ajouté fut les cruautez 
qu'on a exercées * contre les 

Vàudois. 


f 


Il faudrait un Hômcre&^tuJIeurs 

Iliiades , 

pour 


far le Chefd'mtii/ri et tin Tncùna. ii) 
?fmY tracer Us explois it nouy^lteà 
crôijadesc 5 . « ^ • 

D'»» Vit^Uydxrm)é réunir iei teni 

yoix j 
Ponr peindre êtn fMnfire horrible /• 

rorgeant les Vaudois^ 
3^affrei^x maints fou^Ti de faretirs 

infernales ^ 
Uarchoi^nt en Coioneis Jhus Us aim 

gles papaUs j 
Dans lacrajjè dn fr4>rv0lant de rang 

^rang^ 
M^fpiroient , aroioiin fnain j le ca$^ 

nage c^ le fang. 
On eut vu chaque jouP Us VilUsfac^ 

cagées , 
De morts & de mourdnsUs Campam 

gnes jùnchéâs ^ } ' * • 
^t^ni%x>centa^a^ fii fuioit /m 

boucher ^ 
Canjiêfn^ par lafatmj au conduit an 

bûcher 

•» tèt'TH^ ,^ df\ -Nérons rejfiéjftant 

la rage 3 
Ces phfcheurs mefurer le fupplice an 

courage r ' 

♦ i Et 
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£t iks chrétiens fitéffh:^f4r ces. 
pieux Boufeauxi » . , 

Exf^fèT^jims U niM':pow fetvir 

de fanaux. 
Oneutwêj d*un Mocher rouler ddn$ 

les Volées ; ; 
Méris /enfàns , ai^ yeux des Me^ 

rcs empalées. \ - ' ■' . <■ 
On eàt yM Jtfkdrè tn Vair des€€rfi 

humains mineT^^ s 
V^dutres ençoskvivénsÀ la brochi 

tourne;^^ 

On itu\ v^ ^ Friâfais d^imif ^^ 

fauvazes y ' ; 

7>ts chrétiens Cemporterjur lesAXi^^ 

ti:opophages. 
Le CatnoijiQue ( on tremUei as 

affreux récits ) ' 

Mander duHupigiïi^tM ^ /« i^rfr* 

tre en^ hachis. ^ 
Tant d'autres faits hideux pans à 

rAtheifine , t , 

Ciel ! Orjnfie€id}f»tUs4mçin. 

Papifme. * , : ». 

• - ^\^\har, 

* NB. Parle J>tf^//3»^ Ton nVntçqdf,rsicî 
Ik RdîgîoQ Qiriioiiquetcilc^u'çUc cjilcxpli-. 
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CûtUVhfiTœnvti stun i^cpnti. 11 ; 
VluAit rouge ejh font lui Vhahit di 

tous les jours $ 
Mais Tigre en négligé qu'eft-il danâ 
fe$ autours* 

Il e(l aifé de remarquer que 
ces oneHtvJ^% ^onc mis pour on 
voyoit , nous ne raporterons 
point d'aucrç exemple de ces 
changemens de tems. 

H o n4ti5,. Ceft un adjeStif 
qui vient du Latin honefius. 
HonStfi en.Franfàis flgâifie un 

Umme complaijànt j foli 9 qui fait 
vivjtt j qifi fan <e qu'il fait avec 
iecence ^ avec foliteffe. Lorfque 

cet adjeâtif eft joint avec le fub- 
fiantif homme y comme dans cec- 
teexpr-êffion. , honete homme j il 
marque quelque fpis y quoique 
Uhy rarement un homme defrobi^ 
ti i mais il faut obferver que 
dans le cems même qu'il a cet^ 

IX te 

T»* àinn le ùmtiit de Trente* MaU l'on e&« 
tend U HcligîdQ die U Cour de Rome , dont le 
^t cft ^c cour perdre poas tout aToix, 
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. te finificatibn , il conîerve encor 
celle d'homme afrble^ d'homme qui 

Honete joiiit à femme ne veut 
,pas dire la même chofe , uneiw- 
'nite femme c'eft feulement une 

femme au o» croit n^avoir aucun 

Amant favonje. 

^ J ^ » -« ' .'•'. 

i 

CW altfo àl fin Vhoneftate 

Non è ^ che un^ arte di parère feo- 

ne [ta. 

j .. . t « I » • 

/ :Àihiî foh apelle une honete 

femme une * femme qui ibuveot 

èft une Diablefle , qui dcfefpe- 

xoit Belphé^or même .comme Bo^ 

]çâce nous Je râporte de Madame 

Honelta. 

il y a eiicor plufîeùrs autres re- 
.marques qu'on pouroît faire fur 
le mot honete j mais cela méne- 
^oît trop loin , je me contente de 
Irenyoyer â MM. de l^Accademit 
iFrànfai^^bi en particulier iVdfh 
^Zilas\ Bouhours^ & T. Corneille. 


^Dtovc fs xoûcha. Droit II ne 
Êioc pas . <to\tc . que ce dmt 
foit une cheville pour le Vers , 
oa que le Pôccè laie mis pour 
faire un picayable jeu de mots* 
I>mt a bien là une autre fini- 
iicsitioh y les perfonnes qui aiit 
aime la devineront atfëtnent* 
Le tems rapprendra aux aiU 
très. 

A hteno entcHdor ^ ffwds faldbr(^ 

Se coucha. Ala^troifiéme pef^ 
fonne du temps prefent de Vin^ 
dicatif dn verbe coucher. Se cou- 
cha eft oppofé à k leva. (D'ail- 
leurs ce SE' marque que Colinyî 
toucha fôi-même , êb-qu^lnefie 
pas comme ce Romain nommé 
Camille , qui fe fît deshabiller 
par la belle Conftance. 

, . . . V amour èufi Confiance, 
Veut aujourd'hui de Laquais Ifoui 
fervir^ 
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^ccéficT^lui foi^r toute rtc^nf^énje^ 
Cet honneur /i» j le jeune ^ homme y 

confent^ 
Elle Rapproche > elle le iéboutmne i 
Touchant fam flus â thahit , <^ 

n^ofant 
Du hut du éoit timcher à U fer^ 

Ce ne fui tout 3 elle le [dtxhéf$ffa. 
Quoi de fa main ? Quoi Confiance 

elle-même ? 
Qui fus-te dmc ! Ms^^ « trop que 

cela ? r - •■ " ^;. 

^i youdrois bien è^ûjf^r ^'-li^ 


j*aime^ 


M 


!,«../ 


Attffi.le cas eft - il diflfêf i»t. 
Conflance ctojt venu chéricltér' 
Camlle > & ici Colin vicitt^hcr- 
cher Catos. : > . . :.:v: 

Entre les bras de fa belle. Pre- 
nez bien. garde à cet entre^J^xi 
refte voyez la remarque fur les 
moisfor Bille de la fecqnde Strô- 
phe. 

Se refofa. Que ce moï-eft bien 

choifîi 


far le Chtf^mnvit £m incèM. ii 9 
I choifî } qu'il eft admirable ? qu'il 
rameiue bien tout ce que le 
Pocte a dit de J'agitation & des 
defirs de Colin. En efict puifque 
Tamour , comme on a ciéja re- 
marqué y n'eft que le défir de su* 
nir iVçhjer^HeVon aime; l'on doit 
être dans une agitation cpntû 
fluelle jufques à ce que ce défir 
foit accompli. Et lors qu'il s'ac- 
complit l'on peut dire quon 
jouit du repos , 1 expérience ap- 
prendâ tous \t^ Maures es ân$ 
fiimotêr que rien àe.:tranquiHie 
plus que d'être entre les bras 
d'une belle. 

-rffcfQue cet Jih ^E& bau ? 
^u'iUft éloquent ^ qu'il exprime 
bicur que Colin étoit entièrement 
pénétré de fbn bonneur ? 
Ah ? eft une voix de la na- 
^fi , qui marque cette ^dilata- 
tion de cœur , que caufent les 
grandes paflîons. On peut ici 
appliquer à Colin ces deux Vers 
de Pindare. 


;m* 
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y oyez: qu'èlte^jcxpsreffiGrtis^fini- 
ptes Se iiamrelkis ^ il ne^'tàl^ïSbit 

vaicèndi-e'^raiiîDii./. . r 

f^ riV»^. Voyez U' remarque, 
fur m»r delïL pwmifiarfc Stro- 
phe.- *;/.v .:'' '^\ :. :f; .••'' : ^ '* : 

même endroities reiharques fui- 
vantes. / : ' • 

rEnthc' fmi :brar: Quellç : a-' 
dtéf&ii quelle dëlicatefle j no- 
crê AnteuT fait : ici . paraître 4 
peindre !• bçureiife ^fîfcuatioii où 
iè trouvoienc nos deux Amans ^ 

quelle 


•» » 


\ 


> 

quelle fîmpKdtc & quel art ! 
quel 4îaturel , & en même tems 
quelle décence* Qu^il conaif- 
ioit bien. 

Hljji decedt , quid non , quo vir* Horac. 
tus , qub ferat errof. ^^' 

Qu*on life des endroits d'O- 
viDE , de Catulle , de Pe-^ 
TRONE , qui ont par raport 
aux chofes , quelque conformi- 
té avec celui-ci , & Ton verra 
quelle différence il y a dans i'cx- 
preiEon j on ne peut lire les au- 
tres (ans allarmer la pudeur , au 
lieu qu'il n*y a rien dans celui- 
ci que d'aimable y que de Doux. 

Avec quelle adreflc ! Je le. ré- 
pète 5 notre Auteur fait-il voir 
que Colin & Catin , gou- 
toient la douceui^ d'un, embrafl 
fement réciproque. L'un & 
l'autre ( je croy ) fe ferment 
plus étroitement qne le lierre ne s'at^ 
tache aux chères. 

L Jirc 
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gitur lUx j 
Lentis adharcns brachiis. 

Que Cl les perfonnes dont j'ai 
prévenu les mauvais jugeniens 
dans ma remarque fur toute nue 
en fa chemife , veulent fe préva- 
loir de ce que dit ici le Pocce , 
je les prie de faire attention que 
c*eft juftement ce qui montre 
Tinnocence de nos deux Amans. 
En effet ils fè tenoicnt iîmple- 
ment embraflez, y a-t-il h du 
crime ! quoi de plus tendre an 
contraire, & de plus innocent» 
Je prétends qu'en ceci Ton doit 
regarder Colin & Catos 
comme étant tout à la fois deux 
modèles de tendreflè & de ver- 
tu , & qu'on a lieu de croire 
que le Poëte a eu pour but 
dans cç Poème , de nous inftrui- 

re par de ïî baux exemples. 

« 


Aut frodejp volunt , ont delcBa^ 

re Poeu : Horti. 

Jutfimul&* jucunda , ^ idonça ^^\' 
iicere vitéù. ^®^^' 

Si malgré tout cela , ces per^ 
fonnes opiniâtres à foutenir Je 
mal , prétendent que le Poëte 
laiflè a penfer plus qu'il ne dit, 
& qu'ainfî Ton doit louer la 
niodeftie de Tcxpreffioii , & 
blâmer la conduite des deux 
Amans. Je demande yn peu à 
ces gens -là, pourquoi ils veu- 
lent en penfer plus qu'on en dit , 
c'eft juftement là ce qu'on leur 
reproche. Madame A. eft feu- 
le avec le Miniftre Z. Il peut 
fe faire qu'il lui tienne dçs difl 
cours fort difFerens de ceux 
qu'il tient en chaire , & qu'il 
lui fafic même pratiquer ce 
qu'il condamne en public, ce- 
la eft poiffible (ans doute , & ce 
ne fèroit pas le premier Mini- 

Li ftrc 
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voî. ftre qui rdïèmbleroit en ceci à 
Ocu- l'Abbé dont il eft parié dans la 
V.Evre' cônverfation duMaréchald'Ho- 

mont. QUINCOURT & du P* CanA- 

y E 5 mais pourquoi irai- je juger 
au defavantage de cette Dame 
& de cet Ecclefîâftique. Quand 
j'aurais cent probabilitez pour 
en juger mal contre une pour 
en juger bien^ devrais-je m'ex- 
poier à faire un mauvais juge- 
ment, & à fapper ainfî le fon*- 
dément de toutes les vertus en 
blcflant la charité ? A roccafion 
d'une chofe peu ferieufé^ qu'il 
me foit permis , je vous prie , 
de parler très ferièufèmenr. 

J'entends tous les jours repé- 
ter , par ces gens qui aiment a 
. juger mal des autres, au'il ne 
faut pôirit donner de fcandal. 
Mais qu'es -ce que c^eft que 
fcandal? Es-ce faire une amon 

mi peut être interprétée en mal? 

"Is - ce en faire une réellement (Sr 

évidemment maiévaije ^ oi# es-ce 

a^ir 


i 


r 


fur le ChefiTœitvri d't$n Incûjtu. uj 
égir contre tes fréjugeT^ communs. 

Si c'cft agir contre^ les préjugeai 
communs ? Il faut donc povir ne 
as donner fcandal , que tous 
es gens d^efprit deviennent des 
fots ^ en facrifiant leur raifon & 
leur goût aux préjugez vulgai- 
re$. Il faudra qu'ils ne reco- 
naiiflent plus de règle , ni de 
vertu > que celle qu*il plaît à la 
corruption des fîccles rétablir j 
de forte qu'ils feront Hottentos 
avec les Hottentos^ Chinois ^^ avec 
les chinois j iiiperftitieux en Por^ 
t»gal y hypocrites en France , pe- 
dans en Hollande ^ inconftans en 
Angleterre , Biberons en jiHema^ 
^«e^mais une telle conduite eft (î 
contraire a la vertu ^ & fi oppo. 
fée à la dignité de créature 
raifonable » que ce ferait tout 
confondre que d*admettre une 
maxime qui Pautorifat- 

Si le fcandal vient d*une ac^ 
tion (jui peut être interprétée en 

«m/^ il n*y a rien au monde qui 

L 3 Jae 
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ne puiflè être un fujet de fcan- 
dal , car il n'y a point d'adion , 
qui ne foit fuiceptible d'un mau- 
vais fens. Si je donne Taumo- 
ne, ce peut être par oftentation , 
il je m'humilie , ce peut être 
par un rafinement d'orgueil , fi 
je fuis reconaifânt , ce peut être 
par un nouveau motif d'inté- 
rêt , fî je jeune y fi je fuis affidu 
aux Egliies , ce peut être par 
pure hipocrifîe , &c. Or , qui 
ne voit que juger ainfi des ac- 
tions d'autrui , ièroit anéantir 
toute la conficnce que les hom- 
mes fe doivent pour vivre en fb- 
cieté. 

Difons donc que le fcàndal 
ne doit venir que dWe aSiion 
réellement c^ évidemment mdHVdL 

fe. Et on en voit peu qu'on 
puiflè aflarer telles. Mais parmi 
celles qu'on voit , il n'y en a 
point de plus communes ni qui 
doive plus rcellemenr fcandali- 
fèr que lamédifance même^car il 

y 
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y a peu de circonftances , oùie 
fie K)it un crime que de dire , 
<juai qu^avec vérité ,-du mal de 
quelqu'un j & il n*y en a aucu- 
ne ou. ce ne foie un crime évL 
dent que de juger mal , lors 
qu'il cft poffible que le juge- 
ment j(bit fau:f^5.<ar mille appa- 
tances , cent mille apparences > 
n'otencpas la po/Iîbilité qu'u- 
ne chofe qui paraît mauvaifè 
ne fbit bontie. Qu'on faflè là- 
deflus fcs reflexions,. .& Ton ver- 
ra que de même qu'il n'y a 
prefque point d^aâion pour 
Donne qu'elle foit qui ne pui/1 
fe être interprétée en mal 5 II 
n'y en a. point auill pour mau- 
vaise qu^ellc paraiue qui ne 
puifTe être interprétée en bien j 
Qu/aind il ne faut point ju^er 
ou juger favorablement, ^a^a^ 
titt couvre tout y croit tout. i ajfé* 
re tout j fup forte, tout. 

D'où vient donc. faut-il qu'il 
ibitvriique. 

L 4 ^ Toup 
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1a ».. tout widifant cfi Profite en C4^ 

On croit le mal £ahwi ^ mais 

^ui l'égard du bien 
Il faut quelaveue en réfonde* 

Qu^on life là-defllis le XIV. 
Chap. du I. Liv. de cet admira^ 
rablc Ouvrage attribue à 

ThoM : A KemPÏS. ^d te ip-^ 
fum oculos refleSte , dit-il , tSf ^i^ 
rum faSia^ caveas judicâre. In ju^ 
dicando alios ^ homo fruftra labo^ 
rat , ftpius errât y ^ leyiter pec^ 
cat : fi ipfiém 'Vero judieando c^ dip 
cutiendo y fimper fruShuo fi laborat. 
Tourne:^ Its yeux fier yous même > 
gardeT^ yous de juger des aâiions 
des autres.^ En jugeant les autres ^ 
on tratiaiUe en vam y on fi trompe 
fiuyent , ^ on pèche atfiment \ 
mais Von travaille toujours avec 
fruit , lors qu'on fi juge , <^ quon 
s'examine fihmème. 

Apportons ici quelqu'exem- 
pie lenfible » voilà une jeune 

fille 
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fille qui fe promené feule avec 
un jeune homme > ils fe voyent 
fréquemment & à toute heure \ 
une prude rapprend, s^en fcanda^ 
life , & ne manque pas en com* 
pagnie de faire fur cela fes re« 
flexions cauâiques. Il eft pour- 
tant très pofnble qu'il ne fe pa£. 
fc rien que d*honête entre ces 
deux perfonnes , & il eft cer. 
tain que quand même ils fai- 
roient du mal , on auroic tort de 
le croire , & m€me de l'infi- 
nuer , puis qu^on n'en n'auroit 
aucune preuve qui dctruiiît la 
poffibiUté du contraire. 

Di(bnsplus. Voilà un homme 
oui va fouvant dans un lieu in- 
fâme , n'eft - il pas vrai qu'il 
peut non-feulementy aller pour 
n'y point faire de mal , mais 
même pour y faire du bieSti* 
L'Hiftoire Ecclefiaftique nous 
apprend que Saint Vïtaliaî# 
frequentoit ifouvant ces lieux- 
là pour amener à refipifcence 

les 
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les fetiHiies perduësqm lès* oc- 
cupent. Âinfî en toute équité 
pn- ne doit point juger mal , 
d'un homnie qu*ott verroit fou- 
vant aller dans de tels endroits , 
quoi qu'aflurement on regarde 
ces démarches conunetrès fcan« 
daleufeSi 

. Cis^ qu'on peut dire de plus 
fort contre ce que j'avance ici^ 
c'efl qu'en faifaht certaines cho^ 
fcs, on s'éxpofc à un péril qu'il 
eft de la prudence d'éviter. 
Mais qui peut aflurer qpe les 
perfennes quie nous accufèrions 
ne (ë fënciroient pas une force 
fuffiÉinte pour fe. fou tenir ,- ou 
nous iuccomberions nous mê:- 
ine. Jugerons nous d eux , par- 
ce que nous faifions F qui ne 
voit que c'eft s'expofer a faire 
une in}uû:ice manifefte. 

Ajoutons encor que l'Equité 
& la Charité exigent qu^ôn ne 
demeure point dans le icandal , 
quand même onuuroiLété.fcan;. 

dàlifé 
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daliïepar une aâ-ion. évidem- 
mant mauvaife. Et la rai (on: en 
eftque la même heure qui voie 
commettre une mâuvaifè ac- 
tien , en peut voir auffi former 
le repentir.. Et le former , de 
manière que la perfbnne qui a 
tombé dans une faute devienne 
incapable- d'y retomber dé fa 
vie. Mais dira -t- on, la chari- 
té veut donc faire de nous àt^ 
fots & des dupepj elle nous fera , 
fur ces principes , confondre 
Thomme de bien avec k félé- 
rat. Point du tout , la charité 
ne veut point qu'on foit dupe , 
elle veut feulement qu'on foit 
doux âc eirconfpeâ: dans fes ju- 
gemens. Lors que je verrar un 
homme aâfeâer de ne voir que 
des gens au deflus de lui , lors 
que je le verrai donner fon por- 
trait au public , }e ne dois point 
croire qu'il le fait par humilité, 
fut.il auiÇ bau que S.... N. auffi' 
laid qu'A.«. N. auffi reipec- 

table 
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t^ble que LE C ... C. Si je yoîs 
de même un homme ignorant 
& hautain regarder les autres 
avec mépris , parce que fix bê- 
tes le trainent dans un char bien 
doré., je ne dois point croire 
que cet homme là ait beaucoup 
a humanité , & qull foit digne 
de la moindre eflime. Mais 
dans le moment que j;e quitte 
ces fortes de perfbnnes , ou que 
je ne les vois plus , J*aurois tort 
de juger à leur dciavantage de 
ce qu'ils font actuellement , 
quoi que j*aye lieu de juger de 
ce qu'ils ont été. Et li d'ail- 
leurs ces perfonnes la ont quel- 
qu'àâiqn noire , quelque Tra- 
hifon fur leur compte , bien que 
je ne doive pas juger qulls font 
aduellement traitres , & félc- 
rats ) je dois pourtant être fur 
mes gardes , & h^agir pas avec 
eux comme avec un homme qui 
n'auroit rien à fe reprocher. 
Voilà le moyen , ce me femble, 

d'ac 
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<l*accorder la raifbti avec la cha- 
rité , d*être charitable fans être 
fot. 

Je finis fur ce fujet , les bor- 
nes de mon travail ne me per- 
mettent pas d'en dire davança- 
;é , & ceci d'ailleurs paraît fuf- 
ifanc pour foire voir qu'on au~ 
rait grand tort de juger mal de 
la conduite de C o l i k & de 
Catos. 
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s UR I, A 

CINQUIE'ME STROPHE. 


f entends l'alouette qui chante 

Au Point du jour^ 
Amant fi vous été' honête 

SetireS^ X^us. 
Ma.rchex.tout doux^ parles^tout bas. 

Mon doux ami f 
Car Ji mon Papa vous entend 

Morte je fuiS' 

'Est maintenant que 

I je feas le befbin que 

if nous aurions d'un ma- 

nufcrit, pour décider de quelle 

manière on doic lire ces quatres 

pre- 


fur 1 e Chefd*œiêvre JCun Iticom* 1 5 j 

premiers Vers, La difFerantc 
ponéluation dont ils font iviU 
ccptibles , & que la Tradition 
n*a pu nous conferver ,, y peut 
fairc.^leux leçons fî différantes^ 
que l'une ne fera qu'une profe 
toute pure , au lieu que Tautre 
feroit une Pocfie admirable fie 
fublime. 

Si Ton met un point après le 
fécond Vers , c eft fimpiem^ent 
C A T o s qui parle. Mais fi on 
ne le met -qu'après le 4. c'efl: 
le Poëte. Ceft lui qui par un 
entouziafme digne du grand 
PiNDAKE fe xranfporte pour 
ainfi dire aux fenêtres de nos 
Amans , les voit , leur parle , & 
\ts avertit , qu'il eft jour j com- 
me cette dernière leçon me pa-^ 
raît la plus digne de ce C h e p 
d'Oeuvre. 5 je la fuiverai ici. 
J'avoue pourtant que quelques 
lavans que j'ai confultez fur ce 
fu jet , ont été parragez j mais j^ 
crus que ceux qui ctoiei-t de 

mon 
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mon fentiment avoient plus de 
goût pour la Poëiîe que les au- 
très* 

En efFet qu'on relîfe ces qua- 
tre Vers en fe rëprëièntant que 
c'eft le^Poëte qui parle, & Ton 
verra combien la narration pa- 
raît alors vive & agiflante. Le 
récit qu*il vient de faire eft fi 
naturel, fi bau, que c*eft plutôt 
peindre que parler j ainfi Tidée 
du Pocce cchaufée doit lui re- 
préfenter fi vivement ce qu'il 
raconte qu'il lui femble après 
cela le voir de fès propres yeux , 
faire un tiers dans l'intrigue 4c 
nos deux Amans , & s'y inté- 
refler jufques au 4)oint de veil- 
ler pour leur fureté, Préfupo- 
fer qu'ils foient attentifs à, tou- 
te autre choie qu'aa bonheur 
qu'ils goûtent 5 c'eft afaiblir en 
effet Tidce qu'on a de leur teii- 
drefïè & de leurs plaifirs , au 
lieu que c'eft la relever ençof, 
q4fle Aç faire voir qu'ils ont be- 

foin 


fiir \t Chef d* œuvre £mi tfieonn. \^ , 
foia de quelqu'un qui veilfe 
pour eux , & qui' i€$ avçrtiilt 
du cems où ils doivent ie fépa- 
rer, ./*. 

fentens tMonette qui chante 

atf point du jour, 
ornant » fi vous été' honete 

Retire:^voHi. 

Le Poëte les avertit qu'il eflr 
jour , que TAlouette chante , & 
qu elle exhorte TAmant à s'en 
aller j Quoi de plus bau ? c*eft 
engager toute la nature dans les 
intérêts de nos Amans j les hom- 
mes , les oifèaux. 

Si l'on m'^objeâe que je fais 
ici garder les manteaux d notrç 
Poète y Que j'en fais un Mercu^ 
re galant , & que c cft lui faire 
jouer un très vilain perfbnagc* 
Je réponds qu^une pareille od- 
jeâion n'a point lieu à Tëgard 
d'un Pocte , parce que la icule 
Toluptc qui le touche , eSk le 

M plai- 



V 





V 


'i. * 


t 


ij* REMARQUES 

*^ plaifîr de faire de baux Vers, 

k tout le refte lui eft indifférant , 

j St ce plaifîr l*éleve fi haut qu'il 

n*y a point de relation entre 

^ fon Etat & les autres conditions 

humaines , par confequent il n'y 

a rien de ce. qui s'applique aux 

autres hommes qui puifle ici lui 

convenir. Demandez à Ho r a- 

CE ridée qu'il a du Poète , il 

répondra dès Ci première Ode 

a Mecenas. 

Me do^drum edera frd^miafron*' 

tium 
Dli mi/cent fuftris : me gelidum 

nemus j 
JNfjmpharum que levés cum Saty^ 

ris chori 
Secérnunt fofulo : fi neque tibias 
E U T 1 R P E cohihet : nec PoLT- 

HYMNIA, 

JLeshoum yefugit tendere Sàrbitm : 
Quodfi me Lyricis yatibus infères, 
Sublimi fériam fidera vertice. 

Pour moi Mecena$ , le lierre 

dont 


fiir Xt'Chefd* œuvre Sun Incwu. \\ 9 
i^nt' on couronne les têtes Jayante^^ Ceft 
me touche ^ me ravit : ce font ^«f^ry/* 
; Hujes qui me donnent droit de mç, du(^. 
I f lacer farmi les Dieux. . (fejt en^^ ^^- 
I chantant la fraicheur des bocages y ^1^^^ 
L les dances légères des ,Nimfhes c^ 
f ies Satyres j que je me difiingue du 
Vulgaire ; pouryeu qu'Ev'^EEiVZ 
me donne une veine facile & abon^' 
dantej & que Polymnie yeuiU 
le bien accorder mon luth , f^ vous 
me jugés digne d*être mis au rang 
des bons PA^tes lyriques ; je ne 
vois pas que rien puijje m empêcher 
de prétendre à l'immortalité. 

D*aillêurs , je fuis perfuadé que 
quand on ne voudroic pas croi- 
re que c eft le Poctè qui parle, 
mais que ç'eft Catin : Il fau- 
drait cependant convenir qu'éll 
le fait dire par TAlôuette Ces 
deux Vers. 


f 


jimant fi vous été' honete 
RetireT^ vous. 
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£c dans ceci il y a toujaurs 
une dclicatefle charmante > puis 
que cette belle , malgré la crain- 
te où elle eft que fon Père ne la 
découvre , n*ofe dire comme 
d'elle-même qu il faut que Co- 
tiN la quitte j mais qu'elle fe 
iert d'un détour qui marque 
également la tendrefle de Ion 
cœur , & Tenjoument de fon 
Efprit , en le lui faifant dire 
par un oifèau. 

Cela fufïît pour juftificr la 
ponctuation que j'ai fuivic. 
Paflbns d une remarque impor- 
tante que j'aurois pu raire àcs la 
2. Strophe j mais que je Tai dif- 
férée jufques à préfent , parce 
3u il s'en trouve des exemples 
ans toutes les Strophes fuivan. 
tes. Elle roulera fur ces ttranfitions 
imfrevêuës p^r lefquelles le Poè- 
te fait parier Colin & Catos, 
fans avertir que c6 font ces 
Amans qui parlent. 
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A ta porte de fa belle. 
Trois fois frapa. 
Catin Catos , &c. 

Toute nue en fa jchemijè 

La porte ouvra. 
Marche:^ tout doux , farle^i tout 
bas » &c. 

Ces cranficions comme Lok* 
GIN Ta fort bien remarque , 
Traité du fubl. Chap. XXlII. 
empêchent le difcours de Lan^ 
guir. £r c^ qui fait baucoup 
pour notre Poète » c'eft que le 
véritable lieu ok l*on doit ufer de 
tetft figure ^ efi auand le tems prefi 
fi & fj^^ l'occajion qui fe pré finît 
ne permet pas de différer. 

Ra|>ortons ici les exemples 
ou'employe L o n g i n. Je me 
fers de la traduâion de M. 
Despreaux. 

Le premier de ces exemples 
eft pris de lllliade Liv. 4. v» 
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Mais Hector f*' tes voit iparà 

fur le riya^fi:. 
Leur commande i granis crû d^ 

quitter le fiHage : 
D'aller droit aux^ Vaijpaux fur 

les Grtcs fi jettefn 
Car quiconque m,es yeux verront 

s en écarter ^ 
'jiujji'-tot dans fin fing je cours la^ 

ver fi honte. . 

Le fécond dk pris d*H E c a*. 

Ce Héraut ayant \,ajfi7^fef^ U 
eonfiquence de toutes ces chofis y il 
commande aux defiendans des He- 
HACLIDES de fi retirer, ft ne 
puis^plffs irien^four vous , non pU^s 
que fi' je nétois^ flus au monde. 
Vous êtes ferduy ^' f^ vous me 
forcere:^ bien- tôt moi-nieme d'hier 
chercher une retraite cheX, quel* 
qu'autre feupU* 

Le troifiëme exemple çft tire 
deD£MosTâ£N£s dans fbfi 

Orai'- 
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Oraifin contre Aristogiton. 
Et le quatrième eft tire de l'O- 
disse'e //>. 4. V. 68 1. Je pafle 
ib'us iilence ces deux derniers 
exemples , l'ufage que ETemo*. 
sTHENÈs & Homère y font de 
la Tranfition n'étant pas tout-i- 
fait conforme à celui dont il 
s agit ici, 

J E N T E N.D s. Ce verbe ne 
pouroit ici fe rendre par le: La- 
tin intelligo ^ car j'entends dans cet 
endroit ne iînifîe pas compren^ 
dre y mais ouir , audio , auribus 
fercipio. Il fe rendroit bien en 
Italien par udio , mais je croi 
que ce verbe n eft plus guerre 
en ulage qu'à l'infinitif 'ivoire. 

L'alouette. Ceft un petit 
cifèau que les Grecs ont nonv- 
mé Coridalis , Coridos ou Corida-- 
Us. Les Latins Galerita y CaJJita j 
& les François Alouette & Co^ 
chevis. On apelle principe le-^ 
ment Cochevis une efpece d'A- 
louette qui a une crefte y car 

TA. 
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rAiouecte proprement dite a'en 
a point. Voici ce qu'en dit P. 
B E L o N dans fon Traité de [a 
nature des Oifeuux liv« 5. P^g* 
267. 

,^ Aristote > dit -il , par- 
3^ lant de ces oifeaux a dit : Co- 
,, riddus eft de deux manières , 
,, dont Tun eft terreftre fie 
,, crefté , qui ne vole en trou- 
„ pe : Tautre efpece n eft trou- 
5, vëe feule , fie auffi n eft point 
,, creftée , 8c eft de plus petit 
,, corfage. Cette différence 
5, n*eft pas auffi - bien obfervce 
,, en un lieu comme en Tautre : 
,, car le Cockevis étant oifeau 
,, tereftre y Se qui chante mieux 
,, que TAlouëtte , fie plus plai- 
)^ famment ^ eft fouvente fois 
prins pour l'Alouette. Le 
Cochevïs a le becq longuet , 
„ pointu y ôc peu voulté. l^ts 
,, racines de fa crefte font juftew 
„ ment fituées entre les àcxvt 
^y yeux ^ fie de laquelle les plu^ 

«mei 
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^ mes font quelque peu noy^ 
„ retces , & Ji*y en a que qua- 
,, tre de principale Grandeur* 
#, Son dos étant de ciouleur 
„ cendrée pallifante , eft mou-. 
„ cbeté de blancheur , & \t^ 
^deflous du ventre , & des 
jisdles eft blanchaftre* Les 
,j plumes de ùi queue feroienc 
,, toutes noires , n'étoit que tes 
I, deux premières de chaque 
yy côté (ont de même couleur , 
yy aux ailles. Il a une petite 
,, Langue quafi foui'chuë. Et 
,, pour ce qu'il fe pofe rare- 
„ ment fur branche , fes oiigles 
„ font longuets. 

L'une & l'autre efpece d'A- 
loûctte eft bonne à manger , 
quoi que le Cocheyis foie moins 
délicat que Tautre- Djosco- 
niDE , GAÎ.IEN y Et après eux 
Pline difent qtie le bouillon 
dâfts^ lequel font cuittes les^ 
jAioiiëtte&, g^rit la maladie! 
nommée cd&f»f Ar la Cbli- 

N que 
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que. Eiles fane jauffi le môme 
efFet loKs qu oa les mapge JBLo- 
ries. 

On prend çec oifeau au nli- 
roir & avec des .filets, H s*cle- 
ve ordinairement de Terre juC 
que3 àperçif de veuë ,.& cd* 
toujours en .chantant ^ ce que. 

Bapi. Batist^e Mant.ouan cxpri- . 

jlfi^"^* me admirableroent dans ces 

phonfi baux Vers. 

a^'rc-* PyoU noya exultans , golf a (p^ 
"^cw infiprnis alauda 

j^Jj^ Contât : 0* afceindit Puito qup fer 
çmius» aéra Gjro 

Se levât in nubes : Et Carmmejy-- 
dera fnulceté 

JBnfviite .11 retombe quelque 
fois comme une mofthe qi^^on 
' jetteroicde haut eni>as; 

On a obfervç qu'il cpi}ye 
trois fois lannce en Mai , e»^ 
J^Ulef , & en Août , «f q^kl 
yitnfufjdix^is,.. : ... r. .. 


■•^^^^m I I ^^^^ 
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C^SAR. leva une Icgiôn Gaû- . 
loife , â qui il fit porter lé nom 
à^jilouette , parce que Ja figu- . 
re dç leur cafque rcpréfèntpit 
la crefte des Cochevis. 

Il y a auflî une Alouette de 
mer plus gros , plus brun par . 
deffiis le corps ^ & plus blano 
par de.âbus le ventre 5 mais c^ 
n'eft pas; de lui dont il s'agit ici ^ 
c'eft uniquement de celui de 
terre ^ & conime<:et oifeau n*ha-- 
bite que la campagne , on a ici 
une preuve que Cat^ ne de^ 
meuroit pas en Ville. i 

Qui CHANTE- P/Belô.h 
vient déjà de nous dire que cec 
oifèau chante fUifammant , mai$ 
ce n'eft pas aâfez dire à. mojt^ 
gr4 , je trouve que cet oifeaii 
chante fi bîçn , fur tout lors 
qu'il s'cieve de Ter;-e jufques 
aux nues , qu'on peut dire de. 
lui eç que Be^samnus dit du 

♦ * • IN." ' ) 

N * Vcrfam. 
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Verfàtilem namque cantuum nedit 

fonum , 
Fraitas que titillatknes f tricot 
Pcritid artis fm^ularimnjicd^^ 

Au POINT DU JOUK. Ceft 

ûtie manière /de parler très 
Firanfaize & très ufîccb. M E^ 
kage n'en n a rien dit dansibn 

Viâtionaire Etymologique , ell« 
méritoît bien touce fois qu'on 
en dccouVric Toriffine^ & il 
ki aurojt été très tacile de le 
faire en dccouvrant cdie de 
poindre. En effet le fiibftantîf 
^omr vient de ce vieux verbe neu- 
tre />o/»rfre^ufitc chez nos anciens 

pour lïgftifier ^ fi faire ouverture , 
fercer > piquer^ G^eft àîniî coai- 

Jtie rôbferve fort bien ' F u R ê- 
T 1 £ K E ^ qu'on apèliè foint là 
douleur que caufe un venr qui 
Voudroit fortir , & qui fe trou- 
ve trop comprefle. Ceft auffi 
de même qu'on dit Vhcrbe point, 
*- ' ■ pour 
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pour dire Vherbe commence lifoum 

fer ^ & c efl: aind apparemtnanc 
^u'on ait U jour foim j parce 
que les premiers Rayons de la 
lumière ferccnt 9 fefrnt ouverture 
au travers des nuages & de Tob- 
Icurice. Mais j'ai lâ-deflus un 
Ibubion que je ne croi pas mal 
fondé , c^eft qu'on n'aurait pa» 
tant dit , le jour point , eu égard à 
ces rayons de lumières qui per. 
cent les nuagies , qu'eu égard i 
un certain froid qui pique 
quand le jour conimence à pa. 
iraitre j d'où vient qu'on dit ^ 
finfir la f ointe dn four. Dès quê 
je fens U foint du jour. Auffi les 

HoUandois ont^ ils en leur 
langue cette expxellion de 
Xrikije y an den dag j la noihce 
du jour. Ov^ la pomte & te foint 
font deux mots Synonimes qui 
dérivent du même verbe fotn^ 
dre* 

Après cette remarque Gram- 
maticale , faiibns en u|i autre 

Nj en 
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en faveur de notre Pocte, obfer- 
vonis que c eft V Alouette qu'il fait 
chanter au point du joiir ^ & 
que cctoifèau chante efFedive- 
ment aux premiers rayons de 
la lumière , ce que ne font pas 
tous lès oifeaux. Ceci fait voir 
tombien ce Pocte avoit une 
grande conaiiSance de la nà* 
ture. 

Amant. Remarquez tou- 
jours la propriété des termes , 
[Amant eu ici beaucoup mieux 
c^ Gaulant. \ Km lieu que dans 
ce qui précède Galant ^ a plu- 
tôt du être employé q\x* Amant. 
Qu'on reflecliiiïè fur ceci , & 
l'on verra combien il y a de 
goût & de finede dans le choix 
' de CCS deux mots. Peu de gens 

pouroient les placer il bien. 

» * ,♦ ♦ 

JSton cuivis iatum eft adiré Corin^ 
' thmn. 

• - • 

". Sr vous eft' hmête. Remar- 
!.. qùez 
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-qùëEL qu'auparavant k Pbcte a ?. !•«• 
dir qjie Go 1 1 n- ctoit foome. ^^'^P**' 

Le Galant qui fut konête. 

Et à prcfent ri met un is i , 
comme s'il y avoit lieu d^en 
douter. Cette figure tjue les La^ 
tins appellent dubitatio ^ ic \çs 
Grecs kito^U^ eft d'une très 
grande force, pour convaincre, 
•pour perfuader. Par elle , on 
Fait que celui à qui on s'adreilè 
•xlevr^'ût lui-même fon propre 
juge i il faut qu'il prononce fur 
:Pctar où il eft > & qu'il le 
prouve en faifant , ce qu'on lui 
demande; Et s'il fc trouve 
dans l'état dont on fait fem* 
Want de douter, Le si , prend 
alors la force de pi/^«*ff > Et la 
prppofition deviem: un vrai 
entnymeme. Ainfi ccttCipro- 

nete retireç^ .vous^- Et' comme 
fi l'on difoit . jimant Pmfque vous 

N 4 W 
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tfi* hmete retireUi vous. Oeft 
aî&fi que dans la Traduâion 
des Epitrcs d*0 vide ,_ M e- 
de'e dit à Jason* 


is ce fut dans ce lien f»e tm te 

fis amaitre > / 

Et quavec un yifdge aujfi bon que 

. menteur^ 
Tu me tins ce iifcmrs aujp^ im^x 

que fUteur. 
Squs y os divins, afjfos la fwtfme 

afferme^ 
Vws^ a faite aujmrd^hui i*arbitte 

de ma Ine » . . 

£t far un feu de haine ou par un 

feu d^amour 
y eus fouve:^ DU m'ôter\^ a» me 

rêaite le jtmr* 
Si V9US fouve:^ ^^^ ferJb^e ayec 

tant de ff^iffance , 
Vous foulfeT^ me Jauvçr avec flus 

ée clémence 
St t9u}m$rs flus de gloire , ^(frès 

un tel malheur 9 

sm 
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Smt texch de hmté <pê€ Vtxcis dç 

» 

Oeft à peu près dans le m& 
me uiâge que M. Racine a 
employé le fécond si des ver^ 
fui vans. Akdromaqc£ parle 

d*HECTOR. 

chère Efmfe > ditÛ , en ejfwfant 

mes iarmes, 
fiff^re (fHel fuccis le fort garde 

i mes armes % 
fe te i^ffè mon fils four gage de 

majjxnj 
S'il me perd je frétens qu'il m» 

tttrouye en toi. 
Si d^un Efoux^ chéri U memoirt 

t*eficherey 
Mmtre an fils â quelfomt tu fèeus 

4Ùmer le Père. 

« ■ 

EsT^ HONêTB. Avec un 
élifion y 6c non pas êtes honite^ 
Le Pocte a pris cette licence 
avec d'autant >^ plus de raifon 

que 
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'que les pêrfcxnnes qui pï 
le mieux n'ont aucun cgird à 
Ts. dans la prononciation d'^- 
f»r, lors' que^ c*^ tinè voyelle 
qui fuit. • Vous ij^im brarvr hom^ 
me j Se non vom êtes un- hraye 

'Jfomme^ • Vous efi' ^JeK hepi^eux , 
& non vous êtes ajjtei^i heureu^P 
Auflî M; de Voiture , qui 

'peut-être a vurce Chbf d*o£u- 
ynE , n*a pas fait difficulté de 
prendre cette même licence. U 
dit dans une Elégie. 

Car vous ne cfoine:^ fas tamt vous 

eji* inhumaine^, 
Qt£il aie baucoup d* amour sU na 
"* ' beauiÀujf ds fei»€*' 

Je fai^bien qu^ili'y ^desrper^ 

fonnes , & j'en* cônais m^me , 

qui n'eftiment pas aflèz Voi- 

rt\j BrE • ypoirr cf oitf © que' Vexiçm- 

.pie; <Jue j'en raporte: foi^ d\ine 

grande du^tcricé;, Mais fai« m^^- 

mufer i^refacei: des gens que la 

- • ' voix 
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voix publique condamne \ & 
condamnera toujours , je les ren- 
voyé feulement a la j. Satire de 
BoiJLEAu. Là un- campagnard 
qui veut faire le dodeur , dit 

la fucelle efi' encor f$n œ»yrê bim 

Galante 9: • 
"Et ja ne /ai pourquoi jfe hiaille en 

la lifant 
le Païs y /ans mentir^ efi un^bou^ 

fpn flaifant : 
Mais ja ne trouve rien de- bau dans 

ce VaïTuRE. 
Ma foi y le jugement /en bi^ndans^ 

la letture. 

Je ne veux que ce trait de 
Satire pour les rapeler à eux , 
puis qu'ils n'ont, pas aflc;^ de 
raifbn pour conaît re leur erreur» 
Peut-être que par Jàils appren^ 
droDt du moins 4 fe jaire ^.& à 
ne pas pronoqqfr . contre .un 
homme que tous les gçns d!ef. 
prit font gloire d*admirer. 

Re- 
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BLET iKÊz vous. Retire:^ cÛ 

le véritable terme» 

Marchez TOUT DOUX 

FAHLEZ TOUT BAS , &C. Le 

Poëte Éaic ici répéter i C a t i n 
ouatre Vers qull lui a dé\^ 
tait dire aiieurs , & cette four- 
niilliere de Foëterdux dcmt IV»* 
yie eft la Mi^rw ^ ne manque- 
ront pas d^attaquer par là ce 
Chef d'oeuvre. Mais ie les 
renvoyé aux Remarques de TU- 
luftre Madame Dacier fur le 
8/Livre deViUidde d*HoMERE. 
Là ils apprendront qull eft 
ordinaire a ce divin Poëtc de 
repeter quelques fois j,uf<pies à 
dix & doure Vers. 

Sur<iuoi EusTRATE remai- 
€pe y comme Tobièrve fort bien 
Madame Dacier, qu*HoME. 
^y RE fait voir par là y que lors 
yy qu'on 8L trouvé ce qui eft 

fort bien , il ne faut pas cher- 
^^ cher autre chofe, ni éviter ces 
^^répétitions» Nous avons au- 

^iour- 
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„ jourd'hui fur cela ( continue 
„ cette admirable interprète des 
„ anciens Grecs) nous avons une 
,, dclicatefle , qui me paraît pM- 
„ tôt une maladie qu'une mar- 
„ que de bon goût. Le bon 
„ goût reçoit avec plaifir deux 
„ & trois fois: la même image 
}, & dans les mêmes termes. 


Voici ce que nous avons fait 
^e remarques fur cet admira- 
ble Ouvrage , quelques foins 
que nous ayons a|>porteE à Iqs 
bien faire nous fornmes trèsper-^ 
foadez qu^elles font fort au 
deffous de ce qu'elles devroienc 
être 3 mais quoi 

• * • 

Primiiias déiimus f^as noter agcL 
hs hâhebdt 

Qfudcs ey tmui rure vemrç 
/ilmt. 

Il iaut eipecer comme je. Tai 

déjà 
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déjà dit dans ma Préface, que 
quelques favans hpmmes vicn- 
dront fuppLéer à mon kifuffifan- 

ce. 

. Je vais finir «n raportant ici 
ce que j*ai pu découvrir de la 
Maifon de C a T i n , & en fai- 
sant quelques, remarques fur 
rOuvrage en général. 

De l'origine e^t C A T i N. 
L an dû Monde félon le 
Pcre P E T A tj 1656. 1519. 
avant Tere Chrétienne , un pc- 
tit fils de Met Hu«c H EX ac 
nommé par ks Arminiens Oly- 
BAMA , fut averti que tout ce 
qui étoit fur la Terre devoir pé- 
rir; Ce n*eft pas ici le keu d'exa- 
niiner , fi ce fut par un tchâti- 
ment du Ciel , comme le di- 
Cent les plus anciennes Hiftoi- 
res y ou fi ce fut par la rcncon- 
tre de la Terre , & de la queue 
d'une Comète, qui ctoit char- 
gée d'exalaifons ^ comme le prc- 
cendeht iqueiques nduvaux A- 

i ftro- 
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ftranQi»e3.. Sans une longue diC-^ 
cuffipn uttféul fait que nous al- 
lons .voir ici ,& c*eft le prcjnier^ 
montre combien il y a d'erreur 
dans 1-opinion de ^ces Açv^kr$., 
O j- Y 3 A M A averti du mal-^ 
heur qui le raenaçoit, fur auffi 
ayejcti que.pour. s'en préferver ^ 
il dcvoîc Je faire une maifon qui: 
p4t .>rubfiftcr fans toucher la. 
Terr^e -j^ & qui. /qt en même, 
texn^ fi vafte & fi fo jte , qu! il 
put y raflèmbler .quelques pai- 
res de toutes ces oréâiures vu. 
vATite^ : , . que Je$ Carthefen^ > 

crpyent des mskchine* , U les Pi. . 
tagojriciens ide? .éfpeces d'hom- : 
mes, : Qi. Y B A KA s'aqutfa de 
toutîcela.pdr merveille. On 4«: , 

mais ay-©ç rnQJAS' : de icertitude , : 
qu'ayaint 1© tfims malheuceux ^: 

powr. kqv^el vil & «pr^paroiç uttj^ 
tel ÎQgcmcnt , il avoit fait tou-; 
te u«e clçicte. debais de plaça- > 
ne Indien ^? ionguse de 3. cqu-, 
dce$ y, se Itkx^pà'xim cpud£e:.&; 
> -n de- • 
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demie. Il la; fonfioit trois ' fois 
par jour ^ le matin , i midi & le 
loir } & alors il aprenoit à tous 
ceux qui s*a(IeniDloient le mal- 
heur , dontik ëtoienc menacet. 
Lors qtf O l r B A m A fut entre 
dans cette maifbn eictraordinaf- 
re , lui , toute ia famille , & 
tout ce qtf il avoit voulu y raf- 
ièmbler ^ voilà que cette mai- 
fon eft peu à peu élevée dans 
jes airs , Se que pendant plus 
JÏ50 jours elle; eft tantôt portée 
d'un côté , tantôt d*un autre, 
& cela fi haut qu'elle furpaf- 
foit de baucoup les plus iia^utes 
montagnes! Mais ce où^il y a de 
plus fur prenant , c'éft que mal- 

:ré le defbrdre d'une fituation 
peA commune yce grand iiom- 
inô ne kiflbit pas^ ^utf d^étu- 
dier , on dit qif fl àvoit avec lui 
un Livre de la 4:»i»pofidon 
d'Ai) A M , & un autre de «lie 
d*ËK<><: ; daas lefqoefe ii lifoît 
tbus ie^ foursv Qgei^ domage 

- ' - qu il 
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^11 n*cn ayc pas fait tirer 
un fi grand iiombre de copies^ 
que quelques^ncs foient ccta- 
"pécs^ à la fureur des tems * 
Après avoir «té pkfieurs mois 
isenfermc. dans ccicte mai^n, 
O £. ¥ B.A M 4^ ibrtit enfin -^ & 
peu api^ ^. il établit une 
Accademie , où il profeilbit lui- 
mcmc la Théologie & la Pbr^ 
loibpliie. Il fit , aiÇirc-t-on , 
un livre des fecnts de ta nature^ 
que cohfèrvenrencorc Its Pré-^ 
iars des Scythes Arméniens , & 
que ce6 Prélats feals ont la |«r«. 
mifiion de voir. C eft ce qui fait 
quïl n'eflr pas poffibie d*eji 
avoir une copie , & que le fiiux 
fi £ KO sus même qui en parle ne 
Ta pas vu. Oeybama enfeigna 
auflî l'Afironomie & TAgricuL 
ture 3 ce fut lui qui ie premier 
régla P^nëe fclon le cours du 
Soleil , & les mois félon le 
cours de la Lune. Ce fut lui 
au(& qui le premier cultiva cet- 

O te. 
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te Plante (juç les Aflcmans aîl 
;nent fur iroutes dbbiès , &c que 
les autres Nations ne haïffcnt 
pas. Et ce fut alors que fa vaftc 
conaifance le fit prendre pour 
un Dieu , & que les Arméniens 
lui donnèrent le nom d'O l y^ 
BA.MA & d'ORSA, car aupara- 
vant ils Pappelloient Saga , 
<:omme qui diroit Magicien ^ à 
xaufe <le fa grande pénétration 
dans lés chofes les plus ab- 
ftraites* " ' ' 

Après avoir long-tems gouver- 
né en Arménie, il vint au Païs de 
Kitimj que les naturels du Pàïs 
apellent à préfent Italia. Les 
Arminiens privez d'O l y b a- 
MA, crurent quefoname étoit 
paiTée dans des corps celeftés , 
& lui décernèrent les honneurs 
divins. Il continua en Italie 
les mêmes chofes qu'il avoit fai- 
tes en Arménie, &il y compo- 
fà fîir tout , un grand nombre de 
Livres de Théologie & de Phi^ 
^^ ïîque^ 


Car \t chef d*œH'vre'd'pmInc(mtt. i^j 

fîque , que la négligence de fes 
deilàndaçs nous a fait perdre. 

Cômme-dans ces cems-lâ , le$ 
noms qu'on donnoic aux hooir 
mes étoieiit des noms qui mar- 
quoiene quelques-unes de leurs 
^qualicez , iç S«*C) l y b a m a 
avok toutes les bonnes qu'on 
peut avoir. 

On lui donna tant de noms 
di£G*rens que nous ne finirions 
point fi nous voulions les r^ 
porter tous* Car outre les noms 

<le S A G A , d'O L Y B A M A & 

d'OasA y dont nous avons dé- 
ja parlé , : on lui donna encor 
ceux de VandimÔn', .d*U r a- je^/w. 
Nus^ de CiELus ,.de Sp l, j^/^- 
d'OcYGEs , de Jakus j -^no^ aiffc«, 

TKÎUS > GaLLUS y PrOTEUS , far. 
VeRTUMNUS , XiSUTHRUS *,|^^f** 
PuONCUUS , OaNNES , LeOTH lxt. 
ZfTZAMUS , AzONACEfi , Osi- ^*^^ 

RIS , BACCHtJS^ . PROME-ac 


1 


THEUS , SaTURNUS , DeUCA- Cont- 
rat. ^ 

fid. 


LIOK, NOACH , NOA , NOA- ^^^'^ 


O 1 CHU& 
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c H u S & N o e\ 
~^a femme de même fat 
pellée de tant de noms differens 
que les favans difpatenc tous 
les jours ïur le nombre qu'elle 
len a û. Pour moi je préfère ceujc 
de Barthenos & d'HAÏcAL 
à tous les autres. Et quoi qu'en 
dife le Salfeleth JHaf^Jiahda j je 
le trouve encor moins certain 
que ce que raporte S c i p i o 
Sgambatus dans ks Archyts 

du Vieux Tefidment f. 150. 

Pendant qu'Olybama avec 
toute fa maifon étoit tranfporté 
dans les airs plufîeurs mille au 
deflîis de la Terre , tout le Gen- 
Te humain & tous les animaux 
përifïbienf au defTous de lui j 
nul ne pou^it échaper au châ-^ 
timent univerfèl , & la Terre 
devenoit un dcfèrt de neuf mil- 
le lieues de tour j fî ce grand 
homme n-eut û de quoi reparer 
la perte qu 'elle venoit de faii;e. 
Mais trois fils qu'il ayoit , & 

qui 


I far le CbtfJCœivu ft^n Inconn. i&f 
qui étoient tous trois mariez , 
éc cous les âniraâ;ux mâles 6c - 
femelles qull avoit iauvez avec 
lui , multiplîerem bien-tôt<:ha- 
Clin dans leur efpece , & la Ter-^ 
re reparut prelqu^auffi couver- 
te d'animaux qu'auparavant. 

Ce qui contribua à reparer 
bien vite cette deiblatron uni* 
verfèlle ^ c'eft félon le faux Be- Pfcuéo» 
XOSX7S , que les femelles met- ?J^^ 
toient toujours au iiïonde deux «naK* 
mmaux , dont run ët^it mâle , ^^' f* 
l'autre femelle , qui:' s'unifànt 
dès qu'ils étoient adultes pro^. 
dtti(bient de nouvau des juf- 
maux de fexe diiïerant. Et il 
faut bien que cela fbit ainfî, 
s'il cfk vrai qu'Ot.YBAM a ait 
fait en Arménie , tout ce? qu'btt 
en dit , & quil foit en fuite ve- 
nu en Italie faire ks mêmes cbo- 

Quand ce grand homme le 
renferma dans la maifbn ex- 
traordinaire , dont nou? avons 

par. 
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parié',, il n*avok que trois fils ^ 
jrop^ coianu^ pftUr qu&: nous en- 
treprenons ici de; les faire co- 
jnaître. Il fuffit de dire qu'ils 
.diviferept entre eux la Terre , 
M qu'ott croit communément 
que le troifîcra,e vint avec fon 
-Pereen Italie , & qu'il eut l'Eu- 
rope pour fon partage* On prc- 
tcnà^^ &' je n'en doute pa5 , 
.qu^Oj^YB^AM^eut pluflcurs au- 
tres enfans , .mais THiftoire at- 
. tentiveaux trois aînez ne nous 
•parle prefque point des autres, 
ce qui fait que dès là^ je trouve 
dans U Généalogie de-CATiN 
un embaras dont je ne puis 
fôrtir. . Car quoi que je puifle 
vautentiquemenc prouver quelle 
-deffend d'OLYBAMA. Je ne 
^puîs dire pofîtivement fi c'ctôit 
^du fils aîné ou d'un fils cadet, 
dont je croi que font venusles 
Pères de C o li h^ Àinfî , corn- 
. me j'aime à n'avancer que àùs 
:choks certaines , je prends le 
^- • p-trti 


V 


far le Chefd'etHvre £irtt Inctpu. tôj 

parti de me taire plutôt que 
d'amufer iti le LeiSbeur |>aK dès 
conjedures ejjrmeriques.. 

Quoi qu'il en foit l'on voit 
toujours que CaI-in fort dtine 
des premières .maifons du mon*, 
de , & que fes premiers aycux 
^toiencrenomcs dans un teais où 
l'on, ne conaiiïbit pas encore ni 
Mailbn d'^iutriche ^. ni celle de 
fiwrbo», ni. m^ine. celle de X«v 
raine. ., 

Je finis cet Article en reve- 
nant à Ol YBAMA- » ^ont je vais 
porter une chofè furprenante, 
Chofê <}ue bien, des gens ont 
fou h ai té^ que bien des gens fou- 
liaitent tous les jours , & pour 
laquelle des Kois même fe dé- 
mettroient de leur Couronne | 
jnais chofe qui depuis OtYBAi 
MA n'eft arrivée à perfonne,fi£ 
qui félon toutes les apparences 
n'arrivera jamais , c'cft de mou- 
rir à l'âge de neuf cent cin- 
quante ans , Comme il arriva i ce 
grand hoinme d'y mourir. 


X 
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Xemàfffues gtnérde€ fwt tk 
Chef d'oeuvre. 

Pour faire des remarques gé- 
nérales fur le inerke de cet Ou- 
vrage , fe ne puis rieû faire de 
mieux que de l'examiner fur 
les préceptes qulioRc A CE nous 
donne ^ dans fon Epitre au Pi« 
5ô N s^ Cette Epkre communé- 
ment nommée YAtt PeetiMe 
( à caulê des préceptes qu'elle 
contient non ^ Seulement pour 
eompofer , mais encor pour ju- 
ger des plus baux Ouvrages ) 
effi la regjle ht plus fiire que nous 
devfon'S choifî'r pour examiner 
ce Chef d'oeuvre. 

Voyons donc ce que dît au 
FrisoNs le Prince de leurs Poè- 
tes Lyriques* 


l 


il veut d'abord qu'un Ou- 
vrage 


f 

fur le Chefd'œHvr^ J'u» ItN^en». 1 6 9 

Trage ne foit point comme ifne 

^emm€ ^i- firott belle de la cinture 
en haut jfnais dont le rejle fe ter- 
miner oit en un, 'vilain foifon. 


• • • • 


Vt turfiter utrum 

Deftnat in fifcem mulier formofa 
Juferne. 

C'eft-à-dirc qu'il veut que U 
Sa d'un Quvrage foit fait pour 
le commencement que tout foit 
uniforme , & naturellement lié. 

Quil faut que chaque chofe y foit 'SoUean 

mifeenfonlieu'y ^ J^^^ 

Que le début , la fin , répondent au 

milieu i 
Que d*un art délicat les pièces a/i 

finies 
Nj forment quun feul tout de di^ 
'oerfes parties. 

'Qjj'on life ce Ch e f d'oîu- 

YiLE fans prévention , & Toa 

verra s'il peut y avcûr que' 

P qr*^ ^- 

.Ou. • 
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qu'i3uvrage plus uniforme , 
plus lié ,& ou cependant la nar- 
ràtioii.fok plus- fui vie , plus ^i* 
vé & plus agiflantse. 

n. ^ 

Horace veutque les Per- . 
fônnages qu'on produirne dé- 
mentent point leurs caraiîlçries. 

. .\ . . Servetur ad imum 
Qualis ab inaepto prQcejprit û* fi^ 
hi confiée. 

■ ■ 

Combien le caradcre de Ce- 
LIN & de Catos eft il natu- 
rel & bien fuivi. Ils font tou- 
jours tendres, amoureux, po- 
lis, honêtes. 

IIL 

Oii demande qu'un Poctc 
cbmmencé fon Ouvrage par un 
début fimple , & qui n ait rien 

d'aïFeaé. " 

■, 

^ec fie incifies ut Jcriptpr Cjtdyctts 
Qlim : 


fur le Chefd'œfti/rtd'an Inconu. tji 
ïortunam priami t^ntabo ^ ^ no^^ 
hUe bcUtm* 

Oo dit de ces commence- 
menrquijprometrenc baucoup ^ 
que c'eft la montagne qu| 
acouche d'un Rat. 

Parturient montes : najcctur ridi-' 
eu lus mus. 

Et on loue la fagefïc de Vïk^ 
GTiLE qui commence ion £fitïdc 
par ces Vers. 

fe chante Us combats f^ cet homme , 

pieux ^''^^^* 

peux j j^^ç 

Qui des bords Phrygiens^ conduit Poët, 

dans l*aujmie , 
le premier aborda les chanta de! 

Xavinie* 

Arma virum que cano j Troj^ qui 
primus ab oris 
• Italtam fâto pfofugus layinia que * 
yenit littora. 

P i Mais 
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Mais quel commencement 

eft plus (Impie que celui de no- 
tre Pocte. 

iUutre jour Co?L i N malade 

Dedans fin lit, 
J>*ime grojje maladie 

^enfant mourir. 

1\ eft beaucojipolus modefte que 
Virgile , puiique malgré tou- 
te fa (implicite il vient d'abord 
fe préfenter luirmême. p chante. 
Cano. Quelle néce(fité en effet 
d'avertir qu'on chante j es-ce 
du'on ne le voit pas. Ne vaut- 
il pas mieux d'abord entrer en 
matière , . &: ne point partager 
l'attention de fon Lcdeur entre 
foi & fon Kéro$. 

« - 

' IV. 

Une grande i-egle à ob(êrver 
dans la compofition d'un Poë- 
me i c'eft de ne commencer 

qu'a- 


Çtit\tÇhefd'aiivreWt$nIrH:ott0. 17 J 

qu'avec ce qui commence Tac* 
tion qu'on va chanter. 

Nec gemino hélium Trojano orditut^ 
ab ovo* 

H M E R E ne commence 
point le récit de là Guerre de 
Troye ^ par les couches de Î-e- 
DÀ,&: cèft ce que nbçrcinco- 
nu a fort bien iaivi. 

Vautre jour C6 L i N malade 

Dedans Jon Ut > 
'T>^unei grojfe maladie 

PenfaM mourir» 
J>i trop fonger k fis amours . 

j^^Ne peui^ormir» 
tt^ VEUT tenir celle qu*il aime 

Tmte la ^nuit. 

Ittfi: afHoureuk & it^eut tenir j 

voila par où Tadion commen- 
ce , & tout ce que Colin a 
fait auparavant ( quoi iqu il foit 
le hcros de la pièce ) feroic 
, P3 étran- 
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étranger au fujcc. de cç Poëme. 


v: 


Ce n^eft pas le tout que de 
commencer bien , il faut que la 
narration ne languifle point , 
qti^elle ne foit point iiitexora^ 
pue par des Epifûdcs inutiles-, 
ou des reflexions faites à con^ ^ 
trc-tem5 ,, un bon Auteur va, 
' toujours à Pévcnçment , il paf- 
iè par deflîis tout ce qui ne fs,^ 
pas à fon fujet , & abandonne - 
tout^ce q^u'ilne croit pas pour- 
voir faire briller., 

Semptr ai eventumfepindti §jp ifp. 

médias res 
Non fecus ac not^s duditorem rapit , 

Xifj^erat traSiata nite^efc. po^ ^. 
relinquit* 

Stage & Senequ?- le Tra^ 
gique n'ont pa^ f\^ivi cette rcr 


far le Chefaœtivrt ^nn Incontê. 17 j 

gle , une abondance vicieufc fait 
tort aux autres baute2 de leurs 
Ouvrages. 

Mais notre Auteur a bien fd 
fe prélervrer de ces défauts, & 
affcrvir la grandeur & la viva- 
cité de fon imagination aux rè- 
gles fcrupuleufcs de TarcLes trois 

COHffsfrape:^.à la porte , la colère duf 
Fere , \ Alouette qui avertit les denx 

Amans ^ tout cela loin de ralen- 
tir , l'aâtion paraît fî naturel au 
fajet , qu'il ièmble conGourir^à 
le. former.. 

Corollaire. 
J'aurois bien pu faire d'au- 
tres remarques auffi importaur 
tes que celles qu« je viens de 
faire , & dire certainement de 
très belles chofes fur la fin & 
far Tachevement de Tadion^Ôc 
la narration de ce Poëme , mais 
je remets à un autre volume un 
examen plus ample de tout 
^^î y^cgûe , pour le prc- 

P4 fe« 
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fcnt je me contiince de finir en 
concluant que c'cft avec juftice 
que j*ai donné à cet Ouvrage 
le Titre de Chef d*oeuvre. 
Et que j*ài montre que celui 
qui Ta compofé, n'étoit point 
au Parnade un de ces Âuteuris 
téméraires , qui penfent attein- 
dre la hauteur dé Fart des Vers , 
certainement quiconque a écrit 
ce Chef d'oeuvre, fentoit 
l'influence fècrete du Ciel , {on^ 
aftre en .naiiîant Tavoit. forma 
Poëte , il n'étoit point captif 
dans un génie étroit , pour lui , 
Phoebus n^étoit point fourd:-, 
ni P E G A s E n étoit point retifl . 
Quel domage qu'un fi grand 
homme nous foit inconu , dans 
le tems qu'on eft fans cefïc étour- 
dis , & ofFufqués d'une infinité 
de mauvais Poètes. Celaferoic: 
que<juelque vanité qu'il y ait à " 
écrire fa propre vie , je permet- 
teroi^quafià chaqu'Auteur d'é. 

crixe 
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écrire là fîenne , comme on prétend 
qu*ùn fàvanc du premier ordre vient 
de le faire à Amfterdam,* * 

NOUVELLES RîEM^AKQJJES 

Tait es pendant Nmpre^ion^dc cet 

W ^Es favans qui ont vu quelques 
I ^ feuilles de ce Livre , pendant 
le cours de rimpreffion , ont û la 
bonté d'envoyer i l'éditeur des Re- 
marques qu u a crû devoir mettre 
ici -, il Ta fait tant pour rùtilité du 
public que. pour donner un commen- 
cement de ce qa'ôn apellc ea Latin 
Not£ Variorum^ 

De. 

* Le Lîbtftîrc chez qui cette Yie a4t6 imprimée» 
a die fbu$ le fceaa du iècret à cinquante petfonnes ^ 
^eleHétos de l'HiAoireen 6roit auffi rAuceuc. Ce* 
la fait dans le Monde tort à Ja bonne opimon qu'on a 
d<r ce Savant } aînfi , .fi cela a*cft par» il a intérêt de 
(aice conaicre au public le contraire. II y rétilfira. 
daucanc ptms facilement qu'on foub&mnc le. Libraire 
de n*avoir dit ce qu*ii a .dit qi|C pott£. éPOQCi du coox» 
è i'Ooyfagc. 
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-PEDANS,p.i4.JçcrQi CcU cft yraî , n& j'jj 
c[ue dans le terns de Filan- 
çois I. ê£inéme dit de- 
puis. Dedans écouvau{&- 
DÎen dtt bel ufage que dans. 
Il écoic du moins aufH ufî- 
té en PbcTiç/ AinfiJ'lN- 
coNO , a pu s'en fcrvir 
fans qu'oQ ioit obligé de 
faire ^ l'Apologie de ce 
.nor. 

Ronsard s'en cft fer- 
TÎ deux fois dans TOde 
a3.dux. Uy. 
^^aitd nêUf voyons fa Sœur 


remarqué que i> s d a n 
eft 'très* ufiî^c chez • M a< 

Après tu peux de ion inven 

tPon> 
Taire ^ueiqu^œu'vre a jetti 

.en lumière , 
DEBANs lequel en fafeuiÙ 
p/emijre, | 

Epie, au Roy. 

i o D £ L L E. Ode à M 
Je Comce de DxMMAitj 

TIH. 


errer. . 

li,E D :a H s le Ciel'qui nous • douce amitii donc , ipe^ 

enferre. Siioph Al. durcie f^f , 

. . . . f logé fa nef ^uj mes foucis mordans ai 
Dedans le bau pert dtla 


Vra'ncé.%<i<>^\i.\^. 

KfIGNER Sac. II. 

•JÇf DEDANS un cofret qui 
sm'vre ai/ec un Han. 
Le même dans 'cecte 
Ipîgrammc.: 

/V n*ai pu rien nmr qui mt 

pUtife 
^BAl D A N s /m PfhlnHs. dt 

•Marot '^ 
Mdh faime bienceux^lide 

On les chantent fans ^irc 
.tnoU' 

JmuainHy 


£c plus bas« 

Empreinte fe verra d^autafi 

^quejelafens I 

^^tiÀnsmoncœurempreintî 

DwyrsTiAox. Elcgl 
for les Oeuvres dc^ M 

PijSPOJlTSS, . 

Songeant toujours aux yem 
Rpfs de fa libertin 

Foft dedans le caftai de cet 
te onde de verre. 
Ixix 
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L VEUT TENIR p>3Q. gréfa^oflcmaJaiVCo- 
cH: p^lus facile d'cmcar un U Icvc pour alUi 

c le Ç H B î : d'oe V RE - voù ia .Maîtrcflç. 
V Ineonu ^e île l'cxi- 

iqucr. Il y a même 

.ùcbup de pàffages , que 

m^ a... entendus , ou/cru 

tcodrc , . en lç$ lilkîjc 

'cc précipitation,, .5c qiî.e 

m n'entend plus quand 

i s'y aréce , .^ qu*op 

:i* les approfondir., 

tft Cc qui peut arriver à 

u (leurs perfonnes far 

ci. // vent tenir , pour 

larqucr k.dtfir , L'èm*. 

rcfïcnient que Coiin ^ 

p unir celle qu'il aime* . 

HÂAsciOfiiiti 

LB GALANTp. 41. 

outcs Jcs explications 
ii*on apporrc de.cc inoc 
mt très juftes , témoîa 
m origine. Lalâo, 0;- 
^ . ... TABULA.XI»: 

IL SELEVA.p. 4j. Je 
! croi pas que Colin fdc 
mplemenc . malade d'a^- 
lour- Sa màlacdie jÊco;c 
impliquée i ainfi.' , il 
g IKTA , fait Yoir que 
en n'eft fi violent qi{e 
|mour f rien qui lotc 
[us fort ^ puis que jbàIj: 


ùmniA vincît a^mor &nas 

cedamus amori. Vifg,, 

Egl. 10. r. 65^ 

.Et LA FONTAINI. 

lej^une Amour bien qtt^il 

ait le façon 
J)*m Pieu qui n\fi ence^ 

quà fa lefon 
Vut de tout tems grand fai"- 

fiur de miracles. 

Ixixios. 

TkOlilOISFRAPAp. 
^j. Lijtz grata , car C«-r- 
lin' avoit k ménager le 
rere de Catos ^ comnve ^ 
il -parait par les derniers "^ 
recs du Chef p'-ow/yr^^ . 

tar fi mmi,^ Papa 'wous e^^ 
tend [morte ;< fuiu 

^ l>c plus la. fille .ayaitf 
rorcille au guet , comme 
Jl paraît par la Scrophj: 
fuîvante , M fu/Çfoit de 
Grater , k moins de 
hruit es de femblablc»" 
occafièns ctt touj,pur$ jp ^ 
meiljcUr,- 

^ Paasclopeit.-. 
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Ajoutons ' que cVft la ■ 
coacame à la Cour it 
gratter au lieu de ftâper , 
êc Cot'M (ans douce^xa 
faveic les manières. 

ASIATIDSSi' 

ET SE LEVA p. y^i 
C*eft unccîrconftancc fore 
f emarquabie. Par là -, le 
P^'ce nous -donne à co. 
naicre rexpedient que 
Cat IN imagina pour dé- 
tourner tous les foubfons 
^ue fon Pete pouvoir 
avoir du rcndci vous don- 
né à'-fon Amant , c*eft 
ifk*eUe s^etoit couchée. \Vj 
a quatre ou cinq ans que 
me promenant à Leyde 
avec M. Baudet, comb- 
ine c'cft notre coutume 
de noiis entretenir d'antî- 
qiiîrez &de critique , je 
lui fis part d'qne Rcmar- 
qtre toute femblable à 
celle* ci que j'avois faite 
dans Pausamxas î mais 
îl me fit' voir qu'elle ne 
lui ètoît pas nouvelle » 2c 
«u'il s'en ètoic fervi > daqs 
ion Livre d€S machines 
qiêon inventera dans lefie^ 
de fuiv, imprimé à- >Am- 
fterdam 169%. chzzVùot^ 
^eter , à l'Enféîgne du 
janfeni/me* Je dis ccUca 
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pailànt , afin qtt^ ceux qi 
liront cet Excellent Livi 
ne m'a'cctifcnc pas de li 
avoir fait un larcin. 

HÀASCtOPElL 

WON DOUX AMI f 
56. Les HollandoisTefcr 
vent encor du Terme dou% 
dans le même fcns qu' 
eft employé ici* Soei 
jung. Soet Liefi doux en 
fant^ doux Amour, 

AsTlLtOX.l»«. 

AMt; C'eft nn tcm^ 
qire les filles par d fiimu 
laiion donnent d'ordrnaîj 
re à leurs Amans 1 mai 
comme il ne patalc pas 
notre Poëce aflèz foi 
d:(ns la bouche de Catjm 
il y ajoute le terme à 
doux mon doux ami. Peut 
on mieux . exprimer U 
tendrefe d*^^e Amante 
mais il faut reniarquei 
dans tout ce paiHffîe uo^ 
baucé I dont peutrctre 01 
ne s'eftpasencor^perçeaj 
"C'eft que * notre Pocd 
pour marquer le confen^ 
tement de CAtiM *', & et 
mtoetems la cr-aiate oj 
elle eft que Ton Père ne fi 
réveille , avertit £bn A- 
mant f ^r deux ¥ors , Tui 


QUt 
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huk :3c I!autre d&iqua- nous aprcndici la pofttuc 

: Tyllabes > coinpoiiîz dcceme > oa doit écrc un 

it de Monofyllabefi , en Amant qui va coucha: 

undlée de crois mots .avec Ta Ma>crefle< 

i n'en onc .que ^cux. £c HaasclopaR. 
10e rçpccicion ^du jboc 

tout icdu. mot de doux. ^. VITALl A-N. p. 11^., 

:ux *quî ont jde Tordlle a l'exemple de ce ^Saint^ 

icîionc.^icn ce que je on pcnt cncor joindre ce- 

(, • • Haasclop&r. lui, de Robert. d' A ibrii^l, 

•qui félon .des Lettres Au* 

FUT HONETE thentiqucs , . quoi qu'ea 

HOIT SE COUCHA^ dife le P. de Mainïe*- 

i;. & /tfii;, L*cxpre(- J4i ,iCOUchoit avec le« 

m 9 le tour^lacadance» plus i>cllcs rcJigicufcs de 

choix des paroles 9 a'eft Xçs couvcns ,, Se cela pour 

is feulcmenc admirable irriter la tentation > & en 

ns notre Poëte , il eft en cdompher avec plus tic 

Ême tcms infiruâif. Il .Gloire. . . Tabula xx. 

Quelques Amateurs du Grand œuvre 
yant cru trouver dans ce Pocme <l*un in- 
onu flus d'inflruSiions quil ny en a dans 
m ce quon écrit Nicolas flamel, 
Iacaire , Vince&las Lavinius, 

Ieknard Trevisan & une quanti^ 
' i^ autres , ont donné de très belles ob^ 
rvations qu'on a jointes à quelques'^ 
les qui étaient déjà faites* Mais 0» 
s referve four la féconde ou la troifié^ 

me 
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me Edition de cet Ouvrage \y après qu^el 
les auront faru dans Céditiot^ ^atm 
j^u^on en prépare* ' 


; tfle ' retens dur et nutlo -'vUMitis nvê , 
Ntc ruât in àneres aut cavd bufta Itber^ 

>£( iicft o'mne r9gU5 vei umpla fàcra' frophanit>i 
•Km rafiat tamen boçJlammtL rogahs ppus» 


» ^ 


C«APPVIS. 


î IN. 


LET- 


LETTRE 
•À 

MONSEIGNEUR 
LE DUC DE" 

MONSEIGNEVR., 

Ous voyez que je n'at- 
tendis pas xofnme . 
BouRSAUT que vous 
me donniez des or- 
dres pour avoir J'honneur de 
vous écrire. Voulant adreflèrà 
quelqu'un des fragmants d'un 
Ouvrage qu'on a u la bonté de 
me confier, & voulant honorer 
mes Lettres As l'infcription 
d'un nom de premier ordre j 
j'ai crû, Mon^ssigneus. , que 
vouî." 


\ 


^ - -LETTRE 

^vous ne dei^prouverie^ pas la 
cfihcrtc que j'ai pwfe de fai« 
paraître cette Lettre Sous ki 
.aiïifpîces du votre. 
^ Elle ne (èra ni fi diverfîfice ^ 
ni fi longue que celles de.BouR- 
^^SAUT.j miais auffi il ctoit Au- 
teur ,'il avoit le xalant de cou-j 
dre ,- enfemble plufîcurs mor- 
«ceaux j)ris de cô tç.& d'autres, 

:PHrpureus ^ late ^qm JplendMt^ 
anus (^ àlter. 

*Et de faire ainfi paflèr un 
léna . fous la figure d'iiùe llet- 
'tre. Les Fragmants que vous 
allez voir , M o n s E i g sr £ u r , 
font pris d'un Poëme de plus 
de 1800 Vers ,. intitulé , Dijl 
cours Satyrique , t^c. L'Auteur 
de ce Poëme croit de la Plii. 
iofophie tout ce qu*on en trou- 
ve dans BoëCE au commence- 
ment du 4. Liv. de Canfolationc 

Iofophie. • Sunt 
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A^ MONSEIGNEUR , &c. ils 
Sknt enim fennit volucres rnihi^ 

Que cel/a confctndant poli : 
Quas jibixum velox mens induit ^ 

Terras peroja defficity 
jteris immenÇt fufèrat Olobûm j 

Nubejque fnfi tergum yidetj &c^ 
Thrfa que velocis frémit dctheris 

Camfos verendi luminis. 
Hic Mègum^^ Steptrum dominus 
tenet i 

Oirbifqut habenaste^ptrat y 
£t Volucrem currutiiftabilis régit , 

Merum Corufcus arhitèr. 
Uu€ te fireducêm référât via, 

Quam nunCrequiris irnmetnorj 
^fécc dites % mefmni y patHa efi miln% 

Hihc ortus y hiéfifldm Gradum^ 
iluûdfi terfarum placeat tibi 

NoElem feiiêtam i)ijere , 
iJJKjs n^iferi taryàs populi timeMi » 

Cerner Tyrannos exjulesi 

Ocîï et qui fait que T Au- 
teur de ce Poënie ù ehoifî un 
grand Philofdphe pour le lui 
dédier , & qu*ir s'y attache 


^t4 L ET T R E \ ' ^ 

par tout à faire voir la yanicc 
des cKofes qui nous iéloî- 
>^ gaent de rétude fincére de la 

îageffe. 

S*adrefïànt à ce Phikifophe, . 
il lui dit dans un endroit. 

Ves trente dns a Verreur aydnt Jiyri 

la Guerre 
JR^avi le feu du. Ciel pourécUirer U 

Terre j 
Ton £ffrit fenêtre d'm jour froik- 

gieux 
'A rmivers furpris yint il^dcr hs 

yeuxi 
Za fàgejfé che:^ toi Tfiomfhantcâ^ 

^ vant Vage , 
Ti^ nous fis démlltr dansunfremiir 

Ouvrage \, 
X £f( bravant le touroux d'Èl R i ^- 

TaTE.mVe) 

J>:u clinlian de l'erreur l'or de la >/- 

rit^. 
Quand on eut de ta louche entendu 

fes Qtaclei » , 
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Chacun fi récria comme on fait auif 
Miracles 9 

Vans ton livre chacun 'crut entendrjf 
fa Ifoix ; 

Vitranger entfrejfé Varrachoit aux 
François ^ 

Goûté du Magijlrat , 4u Cavalier^ 
du f rince , 

Vè là Ville il courut détromper^ la - 

Vro'^ince ^ 
Le fuhlic couronna ce Livre lumi*- 

neux , > 
S^apprivoifa hien-tot à fis principe'^ 

neufs 5 
Vignorante fi teut . . aujourd'hui 

defarmée 
n'ayant pu refijter iVMurope char^ 

mée ^1 
Elle n'a plus pour plaindre un défi fi 

poir jaloux j 
ÇW l'organe impuiffdnt dés midai • 

de Trévoux,.. 

n 

( 

Dans un autre endroit i 
Difiiple Glorieux d»:ceUèint U -fe ii 

CsiLUTES , '. . '/ 

ce» si^ 
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Qui des /entiers communs heureth 

fement t écartes , 
£t dans l'art de f en fer qu*au mon" 

de il fit fleurir j 
Sur ce Maitre fameux ffus hau» 

coup enchérir; 
^ui tUnfpira ?-dis moi y de fages 

défiancfjj 
Dm fafteMouiJfant de ces vaines 

fciences ^ 
Qui de l'Efprit humain ambitieux 

tourmens 
V enflent au Cabinet , Venylfrent 

fier les bancs. 
Z'un s*embarque à .grands frais fur 

là Mer hifioricjue,^ 
Trafiquant d'un fayoir w '^ain on 

chimérique j 
8f$r des faits recherche:^ plus /«» 

que RoMULUS, 
Qui nefurtm jamais^ ^i du moins 

ne font plus^ 
Sur un métal ufe concluant fans 

principe]. 
Il fait tout Àia^fois l'infaillible C^ 

r II 


A . MONSEIGNEUR , 8c6. ?8f 
Il n'aura que mépris four qui veut 

raifbnner^ 
Et ne mit rien ^ de grand que Vart 

de deviner. 
Ce /avant l'X i Ol^ fi gène ^ fi 

déchire y 
Pour faire enfin quadrer V Are Gre* 

que i L^hegirey. 
On ne y oit aboutir fis trayaux im^ 

fortans > 
Qf^i fixer au ha^^rd les époques des 

. temsj 
Comme une erreur mortelle il craint: 

tânachronifine* 
Tyre d'un orgueilleux ^ fait Ra^ 

hinifiney 
Vn amre nous apprend par un pom^ 

peux jdrgm 
Qf^ii a i^ la Mafore & pillé U ^ 

Targum. 
Cet jlrabe Franfaisi ce fameux Phi^ 

Mogue 
Parle Hébreu , Cùphte , Grec^ C^ 

les Langues en vogue. 
ta rai fin de dépit en éteint fm 
fianJ>€au%. 

TroH^ 
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'Trimve dant /a mémoire ur^ fu^rfà 

tombeau^ 
Vn centon hérifc de citions Gre^ 

ques 
Lip' place avec hweur dans nos B^• 

bliotheqii^es .• ^ 
De pas ffir* ABRAHAMtY wW rfr 

' s'emparer 5 . 
£t n'ejl bon comme lui tout au plm 

qu^ à parer 
Ciis grands Vài féaux déjà trop pleins 

d*œuvres chetives > 
D^fottifes ieVhomme orgemUeufi$ 

archive s^^ - 

Ceftainfî , Monseignjêur, 
que ce Poëte cenfure ce quil y 
a de mauvais dans rétudc de 
chaque ficûce , dans tous les 
emplois y & dans prefquç tou- 
tes les conditions de la vi& 
Mais il faut dire que cette cen- 
iure n eft point PefFet d'une bil- 
le acre & chagrine qui aime a 

^ JitCirtc qui a Gît plufiéuif &i Foliafor j;. 
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déchirer j c'efl au contraire ce. 
lui d'une rai foikpure.&cclairéCi . 
qtti Ae blanie que pouf corrigeras 
Si cet habille homme frape ce 
n'cft que pour, polir , .fâchant 
parfaitement diftinguer. dans^ 
chaque €hofeccquiefti>on d'à* 
vec ce^qui ne l'eft. pas. Ainiî 
lors même qu'il condamne paj 
exemple la . manière . dont on > 
s'attached la littérature , & qu'il 
décrit lî vivement les mauvais > 
effets qu'elle pr-oduic ,- il cou* 
vient pourtant ; que cette ifien* 
ce peut ;fournir mille agremens . 
à la converlàtiqn-, & reprendre 
fur les autres lîences un jour 
très agréable , . & même trè» > 
utàle. De forte que ee »*eft pas ^ 

Eroprément la littérature qu'H ' 
lame , mais lA manière dont on • 
s'y attache „ & dont on s'en fert 
pour fake fermenter la vaniti • 
de notre amour pfopre. . 

Je puis avoir i'honneur de 
vous flffui:er, Monseignzwr^, 
qiue.je n'ai jamais rien vu de.. 


t9t- VETT KK 

fias bau que ce Tfifrouts Saq^ 
y/y»e, C*eft un Pocine par tout 
également fou tenu -, plein par 
tout , de trai^ vifs ^ ,d*expref- 
iîoiîs nobles & ' originales. 
<^llé étendue de conaifan- 
ce ? Quel difcernement éxàéi: \ 
n'y font-ils pas voii' que TAu- 
xeur n*eft poinf un de ces Ef- 
prirs fèrviles qui n*bfent^ pour 
ainfî dire , marcher fans s*ap- 
puïer fiir lés autres ^^ mais un 
de ces génies rares qui iè tra- 
cent des routes nouvelles , & 
qui Éivent allier une imagina- 
tion brillante y avec toute la 
fôllidité & réxaaitttde d^une 
raifbn épurée. 

En éflfet , MONSEIGNEUIL , 

l'Auteur <ie ce Pocme eft tel 
qu'il vérifie en lui même tous 
les fentimens avantageux qu'on 
a: de la PHilofophie. Ccft uni 
homme attentif & ^i^réi^ pour 
foi 5 doux , coiefâôt > corapa- 
tiffarit pour lès autres/Toujours 

cga. 
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également ferrain & accueil- 
lant, toujours également fagc & 
officieux , il ne conâît de véri- 
table grandeur que celle qui 
iiaît de la vertu , il foulerait plu- 
tôt kl Thiatre aux pieds que 
de s'en couronner en manquant 
aux moindres règles de Tlion- 
neur & du devoir, 

11 faut que je fois bien con- 
vaincu de la bauté de ce Poc- 
me 5 & du mérite de fon Au- 
teur pour vovis en parler , com- 
me' je fais. Mais ma convi- 
xion va jufques au point de 
vous aflùrer , Monseigneur , 
que quand tout le monde con- 
dannerait Teftime que j'ai pour 
cet Ouvrage ,^ je ne pourrais 
ceflcr dé Feftimer , ni fuivre 
en cela l*exemple que vous 
nous avez donné ( dans une af- 
faire d'une, toute ^licrç confe- 
q[uence ) qu on peut fe retrac^ 


Voy 




,1^4 ♦ LtttRiE 

^ter malgré les proteftatio^is i^ 

ylus authentiques^ 

Vous voyezrbien^^ MoKSEir 
CNEiJ^ , que je yeux parler d# 
rafFaire de la ConHirution , o^ 
Joujf. itialgré cette belle lettre q^x 
^^"^ vous avait attire tant d'Alôges , 
p'I' & malgré tout ce quon you^s 
avait oui dire , vous Avez fi% 
jvi uti parti tout différent de 
celui que vous aviez pris d a- 
bord. Sachant bien fans dqutp 
que s'il èfl d'un grand hommp 
d'être confiant , il efl: quel- 
jques fois d'un plus gj',an4 de 
changer. 

Ge feroit ici le lieu de paricjr 
de tout ce que vous avez fait 
de fùrprenaiît dans cette afiai- 
r€ 5 mais je né veux pas antici- 
per fîir les droits de THifloi- 
re. Cefl à elle , Monsei- 
gneur, c'efl à elle proprement 
-qu!eft refervée la Gloi;:e de 
:^dus rgjadre fameux chez la 
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poftericé , puis <jue le flus bel . 
£log€ des ffrandt hommes efi le ré" àc 
tit de leurs propres avions. Ainfi i'M»*i 

îcmc contante de me dire, avec 
l'extrême vénération qui vous 
cft duc. 


MONSEIGNEUR, Jv-^, 




Votre tré«-ïiumblc & 
trés^obeilTant Ser« 
viteur. 

Le Doàeur C hrisostome 

Matanasius* 
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PAR 
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LES LIBRAIRES 

AU 

t E C T E U R 

La Diflèrtation fui vante eft 
de MO N S lEUR .V. . . 
Foft connu dans la Repubiii 
que des Lettres. Comme cite 
étoit fouhaioée d'une infinité de 
per/bnnés , nous avons crû ne 
devoir pais dîfiercr plirs îong- 
tems à la faire paroître> &nous* 
efperons qu'on la recevra avec 
beaucoup de plaifir âc de re- 
connoiilànce. Âinfi , Ami Lee-- 
. teur , Vole & Fruerc. 


DISSERTATION 

SUR 

ttOMËRÊ 

ET SUR 

CHAPÉLAiNf- 

f Ous me demandet , 
' M-ONSIEU B. , fi V*^^ 
j pcttt mettre quelque 
moderne en paralellç 
avec fiùuEirE i- je réponds 
qu'on peut mettre en paralelie 
avec H0MBI1.E > Chapelain , 
non en qualité de Moderne , 
SC 4 ma» 
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mais •en qualité de futur An- 
cien. Cette rcponce tient u» 

: peu de r Oracle , & a be(bin 
d'interprétation \ je m*cxpli- 

■-^ue. ' ... 

Chapelain n'a pas travaiL 
lé quatorze ans a fa PuccUe , 
pour s'attirer les mcpri fables 
applaudiilèniens de fon Ciécle ^ 
ic pour mettre une centaine 
d't^nnéçs pour bornes à ùl répu- 
tation. Ses vues font mieux 
proportionées â la jufte éten- 
due de fon génie. C'eft l'appjfo- 
batioQ de la pofterité la plus 
reculée qu'il brigue, & qui ne 
lui fauroit manquer. Il faut 
feulement qu'une vingtaine de 
iiécles paflent par deflus cet 
Ouvrage y pour le rendre Té- 
tonnemcnt de l'Univers , pour 
qu'on y trouve les myftéres les 
plus cachez de la nature , le 
îublime le plus merveilleux ^ 
les expreffions les plus énergi- 
i^ues , & la cadence la plus To^ 

no- 
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oore & la plus majefhieiiie. 

Pour moi ,• à qui Apollon 
révèle ce que fon art a de plus 
myftique , je fçais par la force 
de mon imagination me tranfl 
porter déjà au véritable point 
de vue , d'où nos derniers Ne- 
reux regarderont ta Pucelle ^ & 
je prétends faire voir à Tocuil 
^ç Chapelain égale & fur;. 
paile même le Prince des. Poë^ 
tes. Qui plus eft je me fais 
fort de rendre fès plus obftines^ 
critiques honteux de leur 
aveuglemenc ou de leur Ma* 
lice. 

Ce n'eft pas que j*ignore le 
refpeâ qu'on doit à Tadorable 
Homère \ je le çoimois à fond, 
je le lis ^ns interprête & fans 
commentateur , je Tadmire jut 
ques dans les endroit$ ou fès 
adorateurs même Taccufent de 
radotter un peu , & je ne crois 
pas Tâdmirer ^ parce jque je rai-. 
fi)mie bien ^ mais je croi; rair 

fon- 
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fonnër* bien , pàree qàc je Tacf- . 
Mire. 

Poiir fvi^c¥ dé foA Pôëme , SC 
l^our le comparer à* la Pucelle y 
il y faut examiner le choix du 
fojet , la condùicë de rOu^râ^. 

ge / lamkn^re de^pertferVl'Sfti- 
fc- ic la vërfîfication. Voilà ce 
qu*on apclle avoir de Tordre ^ 
& ce feul plan eft une pi^euve 
autenti'qué de Vétu'àst^ lèrieuiê 
iîtine j*ai faite dit eesr deux AiH 
teiirs inimitables. 

Homère prend pour^fbn flu- 

lid£ Stomachum ctJéff if^fcii i £d 
f>our hî dire en François , U' 
Çdere objfinée i'AcHiLLE. 

On pouroit s'étonner que ce 
Pocîte ait pris .^ur fon Hérof 
uri Prince féroce , & inexora:^ 
;ble y qui rejeifte la dcciîîoh des 
Ibix ^our n?avoir d*Arbitce 
; que fon^ épé^ y Un guerrier brui. 
Éal^cortmeun cheval dé Caroii 
&-' P Ù^tmxtin conmtù m» 'Ane. 

ven^ 
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Y'eWberfe de fa queue les epics (tore:^ 
dé ta Blonde Ceres. 

En effet il paroît que fe but 
cTuû Poète eff de reiidi'e /oii 
Héros aimable au Lcâeur^ afîii 
qii'il Te fuive avec plaifir dans 
toutes les. routes différentes oti 
TAuteuï le cond*uir , & qûll 
s'intereiïeàTes avantures j ré- 
joui, quand la fortuné rend ju;» 
ftice à fon mérite , &r affligé 
quand elle' k, déclUte ennemie 
cie fa vertu. 

lï fèrftble même q^e pour lie 
choix (fo fiijet , itoii.fcUÏeménC 
les pUmant$' dfe CIhàpelain j 
mois le Clinquà^^f du T a.sse 
/urpaflè Vor , en quoi lioMlKÉ 
fiit convertir tout ce qu'il ma^ 
nie. 

'Cet Auteur Italieti donne i 
ks Héros des foiblefles , màij 
cfcs foiblef&s qu*6n'fè pardon- 
ne trop aifémenr à foi-même, 
pour n*Y W>int comiiver danS 
on autre* bu refter la Pirebité:^ 

la. 
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%L Oràûdeùr d'Ame ^^ là Cftf-^ 

Alchce , & le* autres^ vertus ^ 

gui fbriwco» leur caraâere , 
>ttt qu'on fe met avec pj^aifir 
en leur place , if, qu*on fent 
fçlott leur difFçrcnte Içi'fiune ce 
flux .& reâux àos paflîoés , qui 
tOi le but du Poçme Héroïque. 
t B^ Tasse prend même Iç çQn- 
trepied d*HoMEB.E , çn don- 
jlint le caraélére <f Aî*ÇHîiiE 
^tt Sarrafîn Argant y ^ qui iï 
applique le niême Portrîiit que 
fait Ho K- A CE dàrtj fon Art Poe- 
tique du fils- d» T e f h y$. Et 
i dire vrai , il nie rend p9.r là 
ce Payen afle? pdic^ux , poiir 
que je &tis bien aife qulf tom- 
be TOUS les; <oups de Tancble- 
DE. Ceft un iort joli homme 
celui-li- & & viâtioilre nie fait- 



' J'àiiiœla Boiihre foi , I^on- 
siEuR^ cette .critique a touc 
Vair d'être fondée 5 mais pour 
ttea o^'pa ^t eoyie de faii^ 

quel-' 


SUR «OMERE , &c. ; . f 
,quclqu effort en faveur d^Hq- 
M £ R E , ne peut^on J>as fbuté- 
nir que ce dëfauc même eft 
une preuve foUde de la granr 
deur de fort gcnip, qui nous atta- 
ché /malgré nous , au fort d'un 
Hérois que nous ^vons de la pei- 
ne a éftimer. - 
Serieufemênt on ne fauroîç 
douter du mërîtèd'un Auteur, 
qui mialgré ce défaut eflèntiel , 
a donné déPétonnementàtou$ 
les beaux génies que la' nature 
a produits pendant trente SiCr 
clés. Il y a même de Tappa- 
réace qu'il a af&âé ce mauvais 
cliôix pour faire briller davan*. 
tagc là beaûf é de fori efprit j Sç, 
la richêfle de fon imaginar 
tion. . 

Chapelain pourtant doit 
remporter ici fur Home r e. 
Oh doit lui favoir gré d'avoir 
pvftç cette beyuc , §c d'avoir 

i!u tout ce qui pourroit la ren* 

Irç excufàble* 

Si 
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\ Si ion Hcrojîne o'eft pas du 
*Éng le plu5 iUuArc , elle eft 
quelque cliqfc de . plus , elle 
mérite d'en être ^ Ceft une Pu^ 
'fcllc , une Puçelk de <lix-hwt 
jfin? ^,unç Pi^cf//^ guerrière , & 
çojtiquerantê ^^ rien de plus 
grand? rien de plus extraordi- 
Tiaire ? I9. baflè naiflance & la 
raocleur d'ame , le fcxe & la 
ermet^/la Pietc & la valeur, 
qualitcz d'ailleurs fî incompa- 
tibles , font chez elle d'un mer,- 
yeillpux accord. I-a Haine ou 
r Ambition ne l'envpyent point 
iàcrifier unç Ville illuftre au 
chimérique honneur , d*un 
.éppux yindiça.tif ^j non 1* Pie- 
té ^ l^a^mour dp la patrie Tex^ 
citent à arracher un grand Em- 
pire des mains d'un injufte 
iu4ii;patçux;,& Von np jfàit s'il 
faut ' s*çtonnpr l^ plus « de 1^^ 
hardiefle de JTon entrpprife ^ de 
iajuf^eflede (es mefurèSpOudu 
Ibonheur d'une rcjiffite qui ' pa- 

' roîf 
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T9ÎC ^oinjs une faveur de la foxt^ 
Xunc qu'un effeç d^ Iji pljiisjjare 
j>jru4encj?« 

Pour la ccmduitQ de f ouvrar 
^e , c eft là où brillent nos deu^ 
^uteui;s par cette cçnfMfion apt. 
4\areni;e , <jui fer^t dp.yoiîe aji 
plan du Monde le plus nacu,. 
jél j & le ;mieux fuivi. On leur 
fait feulement: à chacun une po* 
dte diffîcuijrë , qjui n^e yaut p^s 
ja peine d^ns Is fond ^^'on y 
réponde. 

On critique dan? H p m £ i^ ;b 
ce bifare fyfth,êxne de la fable 
dont nous l'appelions le Père 
^ous autres fcavancs^croyant lui 
faire bien de l'honneur. 

^'aveuglement dii î^aganif- 
nie ne fait rien en fa fave|jr : je 
iîmple bon iens eft coptrâire à 
l'idée ridicule qu'il donne de 
fes Dieux , paffionnez j vicieux , 
oppo/ez l'un à l'autre ., impuifl 
fants ;& inférieurs bien fbuvent 
à âSHX quji s'aïQufej^t fotte- 

ment 
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inent â iitiplorer leur iecours. 

M A us eft c trille d'impor- 
tance par Diomede , & ce 
pauvre Dieu fèmble avoir ra- 
ftiailë toute (k force dans TOr- 
]gane de la voi* , pour fiiire 
trembijer par fés cn> les ihonta» 
gnes d'alentour. 

Ce iïiarouile de fils de T i- 
1) E* E frappe comme uii fburd , 
& Venus cette oauvre petite^ 
flttî comme une bonne Maman 
ioigne un peu , fbn poltron de 
fils , ne fçauroit çchaper aux 
maints impolies & (acrileges de 
ce Héros groflîer. Paflc encor 
pour celle-là de trier un peu 
,îi.aut 5 f amais la Dame n'avoic 
été à telle fiSte & An'chise 
At^o 3f I s , & Mars même avec 
toute fa brutalité en avoient 
toujours uCé plus galamment 
avec elle. 

Voilà à peu^ près le ftilc 
Turlupin de quelques raîfbn- 
^eurs , qui prétcndient tourner 

e» 
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éû ridicule le Père de là Fable i 
qui n'eft pas moim le Pcre d\f. 
bon iens. 

Ne ûvcnt-ils pits , les igno^ 
fznts ^ quil y a déjà deux mil* 
le. ans ^ tout au moines >.qu'oa 
croit que toucesçes ûâionsfont 
autant d'emblcmes ingénieux^, 
qui fous un dehors biiarre ca^ 
chenc les fecrçts les plusmifte* 
rieux de la nature > les précep^ 
tics les mieijL^ie raifonnez de 14 
morale âc les plus utiles maxi- 
mes de la politique. S'ils n'ont' 
p^ aflèz d'èfprit pour y trou- 

ver ijçrfènsv^Ç^ P" pour eux ^« 
Chacune de (es Faoles en ^ 

Elus, de raiUe -- les uns pIus' 
eaux que les autres à propor-. 
tien du degré d'e(pritôcde péf 
liétration ae ceuif qui tâchent 
à les dcbroiiiiler* 

D'ailleurs fuppofbns que les^ 
raifbnnemens de ces Critiques^ 
loient folidey , je leur prouvé- 
rai qu'ils ont le plus gtand torr 
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du monife de raifoiïner juftfe 

dans cette ôccafîon; 

Je leur confeillerois en vcrii. 
té d'en croire plutôt leur rai- 
fon que Pàiltorirë*de tous lèi 
beaux g<?nies dé la^rèce & cte 
Romèjc'eft fe htioçqùer du môtiii 
de : il eft infiniment plus beau 
de fe tromper d'une manière 
modefte fur la bonne foivd'un 
rai'llit^ii de grands-Hommes^ qut 
d'être afler infcjrlent pour avoir 
r&fon tout ièuli,& de fon pfe^ 
pre fond; 

Vous ennemis injuffes' de 
rAntitjuité , vous voulez des 
raifons , & je vous donne dey 
Antiquitez } & vous Critiques 
deC H A p E* L A I îT vous vdlilez 
des autoritez&vous^ aurez* des 
Tâifons: 

C H A p E L A IN a grand tort 
fclon vous dé ne point emplo- 
yer le fyfthême ordinaire de* 
ndîoris , & de mettre à la- pliu 
ce des Dieux. ^ éts Ghamps 

Ely- 
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fily/ees to du Tartare ^Iqs An-i 
;es , les Démons ^ le Paradis Ss 
[^Eftfer. 

Hbn^ imfètitù^nihil, qiétcquatà 
efl injufiius^^ ^m:fréùter quod ipfi 
faci^ mhU reiffUm"^ fntaté Eh l 
pourquoi eft*il plutôt permis 

i H O.M E R Er de fe former def^ 

». - • 

chimères Poétiques conforme» 
à fk Ridigion , q«i'il n*eft licite 
à GHAPîLAiTir' d'en employer 
de oonvenables' à la^ nenne}> 
mai$ ces fîâiom là* vous paroifi 
iènt ridicules. Scextravagantes ^. 
mais cette extravagance eft plu « 
tôt dans votre imaginations' 
que daiis le fujec- de vos crici^ 
ques;- 

• Notre' Auteur fiik combats 
tre les Anges avec les Démons y- 
]es uns font les Patrons de ki^ 
Vertu , its autres protcgen» 
iUmf ietc : exprimez^ cette vc^ 
rite en ftilc Poétique , &' voii* 
trouvcrca juftèment les Anges - 
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&: les Démons qui fe combat- 
tent. 

Qu*on ne me dife point que 
le feul nom de Belfibuth eft ca- 
pable de gâter toift un Pocme,. 
que fupitcr &c Mercure flattent 
bien plus agréablement rorcil- 
le que ne k>nt Lucifer & ^fia~ 
rath. 

Fadaîfe que tout cela a 
moins qu'on ne me le prouve 
démonjftrativement. Votre o- 
reille trouve les noms Payens 
les plus doux & de grâce ou il 
foit permis à la mienne d'être 
plus amie des noms Chrétiens ^ 
& croyez ^ je vous prie , que 
ce n'eft pas faire la gayeure 
d^un fou, que de parier ma tê- 
t^ , que dans mille ans d'ici ^ 
quand ^fiaroth fera mieux éta- 
bli dans te PoSme Epique ^ tou- 
tes fcs oreilles favantes feront 
.de mon fentiment. 

Allons plus loin & montrons 
^e nos deux illuftres penfo- 

' ienc 


-^ 
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sent d'une manière £^i>iime & 
délicate , & pour ne pas copier 
tous leiurs Vers y cKcoiwrons^ 
ces qualités dams les endroits^ 
de leurs Foçroe$ , qui paroiflènr 
d'àbof d les plus expoiêz à la cri^: 
tique. 

I>ans \ç premier Livre de Vl^ 
Uadc y Achille fe querellé 
avec AGAM£MNOi^y^ lui die 
plus dlnjures qu^un Héros e» 
colère n'en devroit dire natu- 
tellement. Mais s'appercevanr 
à la fin qu'il foiutient mal foa 
caraâére botidllant , <]p]i fcttïM 
ble demander plutôt des ac«« 
lions que des paroles } il veut 
mettre âamMrge au vent 
quand Palxas lafagepALXAS 
l'arrête nar fa belle chevelure* 
Quoiqu'il ne doive pas avoit 
grand commerce avec cette dl-» 
vinité modérée , il la connoît 
tout auffi-tôt , &c lui demande 
fort cavalieremeixt pourquoi 
elle étoit venue là . fi . ç ecok 

pOUY 


^ 


jft)ifif' êW te tëhiOinde ririjo-^ 
ftieè d' Ad A wfE j#N o îT' ,- quW/^ le 
fumoir bien être aujji de*/à fum-^ 
nm' ^ 9l que' l'orgueil de ce 
Pï-kk:e pouf oit bife» lîii coutçr 
k-vie. 

Là-deflus Minerve lui con-' 
feille^ de rengainer pM comflimem ^ 
ic de- Vomir plutôt contre ce* 
Koi %outé& les injures qu'il méxi^ 
lOir.- 

- Jamais 0è*esSè ne trouva 
: mieux le fecret de ft faireobcïr; 
AcHiLiiE^ remet fbn fabredans: 
le fbureaiv, & enivrai fils- de 
pDÎfloûniôre il fè met à' chanter 
pouille au Chef acs Rîoiy 
Grecs ^ en lui prodiguant les 
titres d'jvrogne • , . de '^ifige de 
cfeimi^vdé: cœur' de lièvre x- de 
pohnm ;: &;. quàtidté de icm^ 
blables ; douceurs.' Certaines 
gens: ont' le front de ne pjs 
trouver tout ^ cela beau , j&: à 
leur gré ia plus iâge des Divi^ 
jaite^ yôs Jçs.plùs. grands Héros 
•• : de 
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&' Fa Grèce font ici chacun: en 
feur petit partitulitr un fort 
fot perfonnage , ôc tous deux 
cnfemble unerrès inligef tinente 
fcenc. 

Dii immonâles ^onto' Jiùmini 
juid prafiat Jfuho quid interefl 
mtelligens» ,' pour peu au'on a)» 
le véritable goût de I Antiqui- 
té , o^ ^c iaitroir rien trouver 
de fi beau , defî-bien*penfc^& 
de il inftroâiif: 

MiNERVFdbfcend pour nïoi 
derer lacol^e d'AcHiLLE j 8t 
nous donne par là une idée for- 
te de la violence de cette* paC 
fion quimeine d*ôrdînàife 
à' des lùites funeftes , -fi le 
Ciel même n*y intervient. Par 
la manière ailée dbnt ce Héros 
parle à^ la Déeflè nous voyons 
que là fagefle véritable n'elrpas 
terrible & farouche ^ & qu-àu 
contraire fà douceur n:)iajeftueu^ 
fc la rend traitable ic d^ùn- ac-^ 
CCS facile. Le Confcil que Par- 
las 


ïf lïtS^EI^f AT Ibï^- . ^ 

M-1E.MI N o ir , exprime mer veil- 
ieufement lé caradére d'une 
^rmlence conibiilmée. En ef- 
fet voviloir tout d^ixn coup fai*. 
xe pafièr un homme violent 
d'une colcre bouillante, à une^ 
profonde tranquilké , ce fer oit" 
méconnoîtrc entiërciuenc Ja, 
ilus fougiteufadfeypaflioiis ^ tibA' 
prudente Divinité veut rCr 
mettre peu i peu lecainie dans 
^ cœur dii fiîçjie T h et y s. 
Elle ^iemMia entrer dans fbn ref- 
i^ntiment , elle m heurte pas fa 
ïureur dç iront , elle la oiffipc 
jnfenfîblement, & la fait cva- 

{joret par des paroles inj.urieu- 
ès , qui ne faifoieilt pas la même 
imprellion fur les Ancieris que 
iur nous. Dans ce tems^là le 
point d'honneur n'avoit pas 
^is encor le comble à l'extra- 
vagance 4^$ hommes,. i •' 
Auflî la politique . de.. ^M ir 
N£Ky£ a toute la rcuilite imar 

i.. <• s»- 


SUR HOMEIIE , &c. i^ 

gînable « & H o m £ & £ k fait 
ienrir de la manière du monde 
la plus ingçhieuiè, A c h i l l JB 
tonne foudroyé: Exhale fof^xour^ 
roux €» dijcour s. furieux. Enfin ^ 
je vous ayértit , dit- il ^ eS^ j'en 
faU u» grand ferment , fac cc^ 
Sceftre qui ne produis plus ni ver-* 
duré , ni branchage ^ après qu^il 
A été coupé fur la thontagne , par 
ce Sceptre qui ne reVtrdtra plus , 
car le fer l'a dépoêilté dé fis feuilles 
<^ de fon^rCe:^ ^ a préfent j 
cejï en Jigne d'autorité tntre* les 
mains des Juges Grecs f& deceftx 
qui veillent au maintien des loix, | 
je fais fi r ment >. dis'^je ' , que les 
Grecs me regfmtermt' un jouh cil 
vain 9 ts^c ^ 

Ce diicours n'exprime-t-il 

{las parfaitemeuc bien une co* 
ère épuîfëe , qui fait tarir en 
même tems 1 éloquence impe-i- 
tueufè donc elle avoic été la 
fburce. 
Achille jure par fbn Seep^ 

T tJre^ 
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rrc , & me prépare à un fer, 

nient exprimé avec viv^^cicé , 

&c fuivi auffî-tpt d'une mén$x:Q 

effroyable j qui ne précédera 

que d'un mohient la violencç 

de rexéçution» Je crois le voir 

déjà à la têce vde fcs fujcts atta. 

quer la Tente d'AcAMEMNON, 

DU du moins fie ranger du coté 

des Troycns , & difputer à 

Hector la gloire dé défendre 

les murs de NEPTujiE. Point 

du tpu^ y je le trouye encore i 

ia troiiîéme période de la def- 

eription dç (on Sceptre , & il 

va bien.tôt menacer Agamem- 

NON de rcilcr Içs bras croifèz ^ 

t6 de danner tow le loi^r aur 

<jrécs de regretter (a valeur j 

Il finie enfin 3 jette fon Sceptre 

par terre pour dernière mjtrque 

ae ià fureur , & va £e r ai&oir 

doux çomm^ un Agneau. 

-^'/^^ ^ dit-il 9 je vous far4<^nn9 ^ 
€ar il avoit lame trqf bqnnç. 

En- 
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Encor un coup , tout cet en- 
droit ici eft manié avec tout 
lart V & tov^ Iz, dclicateflè ^ 
qu'on peut, acteàdre du Grand 

HOMJBBLB.. .... 

Le difcours de Nestou ^ qui 

ibîii immédiatement après ^ ^^ 

roit digne d*un parçil commen. 
taire , mais leieul exemple que 
je viens d'alieguer fktisfait abon- 
damment au but jwt je m'ctois 
propofe j je me hâte de rendre 
fuftké^ ail lâérite: opprimé^ de 
Chapelain. 

Voici un «idroît de la Piê^ 
celle qu'on a rinfolence de tour- 
ner en\ ridicule daas un Diaio^ 
gue fatyrique 4 qui & trouve 
parjhiî\ 1$S; Oem)res mlécs (k 
Saint Eyremont* La Pucelle apo- 

ibrephe le R.oi de France en 
ces terme$^ 

O Gfând Prinet <m ff^énd dtT^ 
cet heure. jféfeUe* 

T 1 II 
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Jlefi vrai te réf^&fertde hriie i 

JUais notre iUufiiPe dfifêf mé re^ 

' dàuble le C4jiur « v 

^t me le redoublant me r^ed^le U 

V* v<^re %llu^*J» affilé ^ùt^ tmur^ 

fidlicke^ . - '..i^^ • 

£t mofi^^Mt eomrem^M fd dur» jt9f^ 

re quitte, " * 

X>h 1 queftdi^feUtowdeJbrméùsafi 

"^fMT à£ijhi^^4m'^s fèfsfke de 

tort i ' ■'. ;:/ 

JPoJ^r toi f^ijf^j^ 4t»ir «w morteU 

le pointe^ / 
Vers oné lf£fmÙe^uAeà lM^dn^t0 

eft cànjùime:^ i: : . ' ^ 
fB^ ce conp krisit ^s , &^ fit. finir 

^dufing 
De la Temple du dçs , de lagmche, 

0* dfé flanc i, 


^ ^ > 


: JQùeUe Langue psirlje't^ils die 
le Pluton du l^iaJogue. N'en- 
tendej^vous pas , pauvre B-oi 

d«s 


. ^ »1 
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àrs. Enfers ? N entendez * voife 

Ets la langue des Dieux ? & uû 
Qgage qui exprime des beou^ 
tez au deflus du g^nie des H o- 
MER.ES & des P LAT ous y cetf 
grandes Ames devanc qui 
Chap££ain comparoit déjà y Patad 
& devant qui îk>us comparoî-^ ^^^/'^ 
trons au jour , pour goûter dznSrateHrs0 
leurs entretiens les plaifîrs le» 

Ïlus doux du fëjour dès bien^ 
leurcux. 

- « . • • 

€f gténi Prince que ffrând de:!(^ cet 
heure j^apelU^ 

On pe.ut cofi/ïderer ce Vef* 
de deux manières , ou comme . 
une Prophétie, ou comme une 
Ipuange fine & délicatev 

Comme une Prophétie il 
prédiç au Roi ia grandeur fu. 
«ure qu'y exprime déjà comme 
une chofe préfènte , & c'eftià 
fe vcrirable caraâered'un Oïa- 
dp. 

T y Vmf 
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Vous fere^i grand un four 9 Prin'» 
€€ , dit la Pucelle 9 mon hrds conduit 
far le Ciel ^ vous rendra bien^tot t>os 
états c^ voire gloire. 

Mais que dts-^je , vous fere:(^ 

frand ? rejouiJpTi^^yous de votre 
onheur comme d'une chofe prefen* 
te. La feureté de votre grandeur 
future égale la certitude des faveurs 
du ciel dont on jouit aftuellt^ 
ment, 

O grand Prince que grand deT^ cet'» 
te heure jfafelle. 

Le fécond {tns de ce Vers 
n'eft pas peut-être celui que 
l'Auteur a prétendu y mettre , 
mais il eft le plus beau & le 
plus digne d'être lu. Voilà ce 
qui arrive d'ordinaire aux tÙ 
prits du premier ordre ^ d*etf 
dire davantage qu^ils n'en ont 
l'intention eux-mêmes , & Ton 
pouroit leur appliquer ce vers 

de 
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et MoLiE&B d'une manière 
très fèrieufe s 

Mdis quant vous aveT^fait ce char* 
mam quoi qu'on die , 

AvcXjVous bien compris twH f^ 
énerve. ». 

On peuC donc confîdéfer en 
iecond lieu cette penfee , coto- 
me une loilange Âne & délica^ 
te , par laquelle la Pucelle attri- 
bue . indireâement à foh R<H 
toutes \ei3 vertus héroïques qui 
font la véritable grandeur d'un 
Monarque. 

. f r vous af pelle grand j quoique 
vous fojie^ encore dépouille 4e: ces 
heureufis Provinces ^ quun injufie 
Vfurpateur arracha des mains de 
vos Feres. On peut être gr4n4 
Prince d'un petit Etat. X4 '^érit^ 
ble grandeur eji i Pahry: des <r4- 
priées du fort , & ne dépend point 
de retendue d'un Empire , ni du 
nombre des fujets. Vn Monarque 


\ 
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ejh aJpK grand , sUl efi affe^ )Vr- 
fie , ajjè^;^ fage , affe^ vaillant y 
ajp:^ débonnaire. Deux tnilltons^ 
•fie Perfes arme\ ont reçu les^ or- 
dres d'un Roi véritablement petit ^ 
iS^ la fteriie Ithacpêe a trouyé fon 
bonheur dans le fage Gouverne- 
ment du plus grand d^entre les 
jRùis Grecs. 

Se peuc-il rie» d'àufli hùzu 
que ce fens-lâ y & la poMtittt 
ne dok-elle pas me favoir grc 
de lui avoir montré au travers 
di'une fîmplicitç appâtante tanr 
de iublimes merveilles ? Mais 
gatdpns un^ peu d'admiration; 
pour les cinq Vers fuivants^,^ 
^ui «^expriment qu'une^^ «îêipp: 
penfée , mais qui en décou- 
vrent toutes les différentes &l^ 
ces ^ & jettent par là refpwt 
dans une agréable inquiétude 
incertain , quelle de toutes méi 
rite le plus fon attention SC fon 
étonnement. 

Cet admirable morceau de 

la 
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la ductile iêrc donc à mettre 
dans tout fon jour Tembaras du 
cœur de cette Héroïne ^ par- 
tagé entre ce que le ;^/r a de 
plus inconiiderc , & ce que le 
refpeSt x àé plus retenu 5 uçfléf ^ 
elle ne coniulte ^e ion coéui 
pénétré du mérite de fon Prin-i^ 
ce y pour en entreprendre le 
panégyrique } reffeStueufi , elle 
^tte les yeux fur la majefté dé 
fon Makre ^ & fur £t propre 
bjUl^fie , &n^y trouve que dei 
motifs de iilence 6c de ret6^ 
nue. 

Voilà ce que le premier de 
ces Vers exprimé meryeilléu* 
iement bien;. 


Ml efl vrai le reficCf Jert de bridci^ 
mon Zele^ 

Elle compare fon Zéle i uH 
cour fier' fougueux , qui d« la 
nature n'a reçd que le ièul pen^ 
chant de fuivrê Timpetuoiité 
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<ie: Cmi courage » & la conduite 
du âeclèdonc.le^^/e^iaconfide^ 
jx eft le vice regnaait > juâifie 
dilèz la juftefïe de cette compa«» 
j^âifon^ . , 

Mjti$ )^r§ffe£k /etnblale â une 
bjTtde dans >la:aiain d'un ha^ 
bile ' Ecuier , ,arr^i la . fbugae 
de fon cœiir ^ fa raifon revient 
de ion égarement j ie &ng froid 
faccede à rimpêtaoiîeé y Se ré- 
glant les mouxemens àû Kfk 
mt une v«j?ta tttilè d^ ploi 
dangereux des Viceç^ Allonï 
plus loin* 

M^^ votre illi^fiHafpBmfifdlgmi' 

hle le cœur $ 
JEt me le redoublant me redouble la 
.peur. 

Ceux dont Icrprît toarefleu^t 
nq "fe donne pa^ le loifiir de 
creu/er dans les penjfees , pour 
en découvrir la beauté , traite- 
soient ceci d^ ^aU^thias ; 

mais 
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mais je leur ferai bien Voir 

qu'il y a du fciats & Un feni'in^ 

comparable^ 

Ce mélange de Mdjefté f^ d^ 

ioueeuf ^ conxiûXLè nôtre Héros > 
que je y ois fiêsr viwe jtu^ufie w* 
jage y tninffite en mstne tems ^ la 
bardiejje dépaneerenin^ cesuv ^~^Ll 
crainte de ftdier contre la vénérs* 
tion que je dois au. Maitre futur de 
tant dfi Peuples., La^ fiertp Maje* 
ftoAtië ^ & la douceur attirant 
te ces caraâéres fi oppofcz , qui 
fe confondent dans votre air ^ 
confondent auffi dans mon ame 
le refieSt UAe ^U é^lemens 
oppolez l'un à l'autre , & ièm4 
blent les exciter & lés modérer 

tourna tour^ . 

» ■ ■ 

ji tiottt iltf^ftre ajiedtmm cœur 

pfoUtcife\ 
Et montaiu cdntrcrmnt la dure 

terre quitte. 

Ce contrafte de hsurdieilè & 

de 
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de timidké ne faurdit que ^ 
rff nakre le tr<»ible sd«îs Tamc 
de la Puçdle^ Il femble pour, 
•^ant que le Kgle remporter oit 
ifar le reî^e^ Û les droits^ né- 
coient fourenus par k dîâiçuL 
ié <de dépeiïidre ta^tït- de qua- 
Ikez mer^Mleuies. Quand isto. 
rre Hérofee s^cl£>rce à /élever 
jupjuÀfon Princc4 Elle fent la mê- 
lue fatigue , qalin Gpurlier , qur 
iroudron: d'une courfe rapides' é- 
léver aif Ibffimetd'me monta- 
gne eicarpée^ de qui h ient ar^ 
rêcé â tout rnoment far Itf 
difficultés d'îin: chemin impra- 
tîcable;^ . . ^ î 
i Je vQus M ftoTûis des beau- 
tez incomparables ^; Leâeur y 
& Je crois pouvoir paflèr dans 
votre efprit pourjboaùne de pa- 
role j vous me croirez donc 
leulement .^ â je voùr aâeurç 
i|ue les Vers iuivants font di- 
j|nes de couler d'une même 

veine , 


ïSt 
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yaine ^ *vec jccux que je wicns d« 
comiticnter. ^ 

La PfKelU fe.^defianr avec unç 
modefte huàmilité des forces de 
/pn-éloquence , a recours enfin 
aux veux ^^ dcroiere rçfource 
jd*un :»/f impuiflSMot , &: fou;, 
ha^edu moins dé pouvoir éga^ 
1er par iês éîo^cs Je mérite de 
^oa Roi. 


nt^ 


^aur i0irîr À toi fims u faire- Jk 
tort. 

^ Il faut admirer ' ici Tart de 
notre PoCce ^ qui fans» fortir de 
la liaifbn de éan ^ifcburs ^ 6C 
comme s*il tfy touchoit pas \ 
donne à tous les Auteurs une 
leçon importante. Il leur fait 
compfénaire - qtifil né faut tsu 
mais ' iartiir :de$ bornes de ion 
jénie , en choififlànt le fujet de 
tes éloges 3 9c qu^un Pocte mé^ 
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diocre hit plus de tort à foa 
Héros par des louanges ^ que 
|»ftr des ceufures. .. 

On me dira , ^qœ^cette pen* 
ice n'eu pas fort imgulicre , Se 
qu^ellfi i ie trouve dans B o i- 
X É A tj , , & çfeeut-'être dans bien 
d'autres £cr^iyaii^.(^ - je la fei ^ 

fuais outre'>4«'^.llc »c ^*y trou- 
ve pas exprimée d'une mjiniere 
fi indireâe & fi gratieuie j il 
faisr à^fblimient que Bo^^leâu 
Tait prifc de Chafela^K;, qui 
à écrit «.vant lui '\ *âi lui en a 
bien volé d'autres , &. je fuis 
fîir qu'il n'a fait femblant de , 
niépmèr cet efpriii.du premier 
obdre , : quCi pou^ cmetilre par 
lÀ ^dxMtéhient Êartols à Tabry 
de nos fbupçons. 

Mais iaiâons U cet iiloftre 
pilagaire', & faifons voir , en dé- 
pit de lui ^ par le ictil' Com- 
mentaire, des' Quatre derniers 
Vers de notre tacbe ^ que Ch a- 
P£LAZK auroit eu le plus gr^and 

try.. i tort 


SUR HOMERE, &c. h 
toit du monde décrire en profit 
Lqs voici ; ' . ; 




Pmt tay f»jfjjèrje amir une mor^ 

telU pointe 
Vêts w l épaule gdwthe i la idrou 

te:efi cmiointe.:^ * : 

Qfff cf coup krifie tos.^ Û^p^fim^ 

Pe U Tieniple , du das , dt la hart^ 
ehe j è?* dfffianç. 


\r 


Notre Héroïne au d^içfpoir 
de ne pouvoir pas épancher fbn 
cœur par des parères ^ y Veut 
iuppléer par des réalicez , £c 
ibiinaite de yerifier fon amour 
pour fon Prince.&^ppur fa Pa^ 
crie , en s'exporant d des bief- 
fures mortelles 5 non- feulement^ 
jelk VQudrpit: s'y expoièr 5 mais 
le bonheur de Verier.touç fon 
J&ng d'xme playe mortelle , aux 
jeux de fon Roi , eftl*objet de 
fes plus ardants défirs. Et dans 
le fond de fembiables marques 

de 
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4e ^f ibnt moins fujettes i 
caution ^ que les penfées les 
plus délicates , & les fleurs les 
mieux càoi£es de la Khetori.. 
que. 

^ outre la beautt^ de là 


penfée qui rend ces Vers re- 
fnarqixàbl^ , on y découvre 
avec plaifir le véritable goik 
de rÂntiquite , qui a£f^t>it 
toujours de laiâfr dans fès Ou. 
vra£eS) des monuments, des arts 
tic des fcietices. 

' La bleâùreou là T^Ué PucdU 
a^ire eft ici dépeinte dans totu 
te i^éxaâitude de l*Anatomie , 
& f oferois bien prédire , que 
^ans quelques fieclds d^ici ,' ob 
prouvera par le dernier, Vers 

3ue la circulation du Êing étoit 
éja trouvée du cems de Châ- 

Continuons nôtre pla«i , & 
'montrons que la beauté du iH- 
le rejpond parfaitement dans 
nos deux Auteurs â la noblefie 


SUR HOMÉRÉ v*€- H 

Ses penfées. I^o MEi&Ei^ 
Tabry de toute critique de ce* 
côté ici; Le mo^en deijbgte 
par laTaifon fî fps manières) de 
parler.ibnt baâès ou itobies: iLa 
itoblede: de rexpreâîon dépèiid 
entièrement du gtoûç des peu- 
ples & àts liéei dccefjhites , qu'ils 
foignçnt aux' idées pfinçipudes dé 
leurs manières de; parler f Ê>ip 
les irfw' Mciffùireh de5^ mocfe- 
Grecs ne : iyous Taurqient êcrà' 
connues auez: parfaiceuffônt \ 
pour deimhr ce' qiir dort pafieff 
daxni ieur langue ps>ui; noble ^ 
pour bas. . , : 

Peut:. être que le: Eeâteur 
verfc dans^ les belles Lettres y 
qui feules dans le fond font di:*^ 
;nes d^occuper un Iiannête 
tomt}^' \ n^ura^ jamais va daiif!^ 
les Anciens les termes d'idéts^' 
ftincifoles & Mcejfoires , & par 
eonfcquent les traitera de Bar-- 
barB$ ^ faute de les entendre^ 
Mais que fa cendrefTe pour 

V Hou 
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Homère n'en :pacifle. pas ; il 
>erra bien- tôt la foMitc de 
mon raifonnement en faveur de 
notre Poëce , par un feul exem^ 
pie . qui. lui rendra ces termes 
de Lbgiqiiie . plus tintelligibles. 
Bwvicr ne iauiH^it de oonne 
:race entrer dans une Paftora- 
Fran<jQiie j Bisolco paroît 
dans une • Egiogue .Italienne 
avec SiLvio & Coribon, 
iàns choquer le goût leplus dé- 
licat. L'un & Tautre de ces 
mots cependant à la même Ii^fe 
frincipale j. c*eft-à-dire , que i*u^ 
iàge a voulu que Tunâc Tautre 
fignifîât un Villageois, ,;.qui a 
foin d'un troupeau die bœu£;. 
Mais les Italiens ayant vu fbur 
vent dans leurs meilleurs Poë- 
tfô 3 des Rouviers faire ?Amour 
â leurs Bergères avec dëHcatef- 
£è dans les fentimens & dans les 
expreffions , joignent à Vidée 
d-un conduâeur de boeufs .cel- 
le dTun homme tendre, déliciu 

& 
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& fpiriiuel $ & ce portrait riant 
qu'ils s'en forment eft une idét 
accejjoire y qui empêclie le mot de 
Bouvier d'être bas. 

Les François au contraire 
n^ayant jajfnais yd dans leurs 
bonnet Poëfies une defcription 
âeurie de ces Bouviers tmagmai^ 
tes , 8c choquez tous les jours 
de k) rufticité dc^ Bouviers t;el 
ritatles ^ joignent à ïldéie d'un 
Conduâeur de Boeufs celle 
d'un Païfkn groflîer qui fe rtù 
ient beaucoup du commercé de 
cëi animaux $ & . cette feco&de 
idée fait la baileflè de certser^ 
me. G eft par la même rai fon que 
Berger eft plus noble que Bouvier^ 
& que Genijfe l'emporte de beau- 
coup for VadDC. 

On voit fans {)eine . que ces 
Idées. accejjoires. doiretit être fort 
fnjettes au changement ; que ce 
qui eft à prëfent , noble , peut 
ètte bas dans cinquante ans 
d/ici 5 de que pour juger du fîe<- 

V * cle 
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cle dlioMERE y il feroit utile 
d'avoir une Hiftoire particu- 
lière des difFerences révolu- 
rions de chaque nH)t qu'il ^ 
employée 

Je ne fâche pas que les Grecs 
ayent poufle jufques U leur fîi* 
reur d'écrire , &. par confé- 

3uent il s'en faut raporter.aux^ 
écifions des Anciens {us< le» 
phrafes d'un Auteur qui leur 
ëtoit contehxporain^ ou qui # 
vécu peu de tems avant eux ^ 
& de cette manière nous ferons 
bien malheureux Gt nous nV 
vous gain de caufè. . 

On fera forcé dé croire 
qu'HoMTERE parie à l'avantage 
ge de la beauté de J u n o k ^ 
en lui donnant des yeux de 
hmufs , & que cette expreffion , 
fç . ne /ai par quelle Xdée accef- 
foire y ne marquoit de ce rems 
que éts yeux bien fendus & 
pleins de Majefté ; . on reftera 
^ulernenc un^ peu iurpris de. la 
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bizarrerie de certains termes ^ 
^i femWent ne devoir jamais 
s introduire dans les langues , 
& qui ne laiflent pas de s'y giiA 
icT pourtant. 

Je fois raVi au refte de trou^ 
▼er ici l'occafîon de réfuter 
F a H TE N B L L E & (|ueîque»^ 
autres Modernes^ de ce cali- 
bre , qui tournent en ridi- 
cule ce mélange dts Dialcétes^ 
dont fe fert H o at e r e , & qui 
felon eux doit avoir eu le mê- 
me effet chez les Gnrecs , que 
pFoduiroient chez nous un Sal* 
migondis de Normand , de 
Bas-Breton , de Gafcon , & de 
feps ou huit autres Jargons 
confondus cnièmble. Pafle 
encor pour ces railleurs de 
n'entrer pas dans les viérita- 
blés TÛgs du PoëteGrec j mai* 
je né faurois pardonner ce 
manque de pcnccration à ks, 
Admirateurs mêmes. Voici 
donc le nœud de Tafiaire r Les 

Grecs 


/ 
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Gi^ecs étoknt. un Peuple vain 
à Texcès ^ & chaque Province 
ayoit ion caraâére d'orgueil à 
part j I^es Athéniens ëtoiencjéf- 
frontez , babillardât, fanfarons ^ 
clo^eiis, meAteurs,& jailèz bra- 
ves^ quand ils s'y meccoient: , c'c- 
toient enfin les Gafcons de la 
Grèce ^ & fè croyoient fort au 
dj^/Tiiis (des jK^edcflttomexisL, qui 
n.'%ypient;pour eux en réc<wn- 
peçi^ qpe de la haine &. dû 
mépris. 

Ceu^f - ci ne reâSembloient 
pas m^l aujç Nofnunds d'à- 
préfçnt , ils ccoient du Pat^ de 
Sapîence ; penl^r beaucoup ^ 
parler peu , être diffimulc , 
fourbe & très adroit voleur, 
aimer la guerre au défaut des 
Procès y & regarder tous ks 
autres Grecs avec dédain 5 voi- 
là juftement ce qui conftituoic 
Teflence d'un habitant de Spar- 
te. £n un mot, autant de dif- 

fe- 
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ferentes Republiques dans la 
Grèce , aucanc de difFerencs 
mélanges de bonnes Se de mau- 
vaifes qualicez , & autant de 
difièrents peuples , qui regar^ 
dolent tout du haut de leur mé^ 
rite , & qui croyoient Que le 
troificme Ciel ne tournoit que four 
eux. 

Or , .'H G M £ K £ favoit que 
pour plaire a lapoftérité , il 
Faloit commencer par : plaire d 
toute la Nation Grecque en 
général , à quoi il ne pou voit 
réttffir qu'en fe liguant adroL 
temenc avec la vanité de cha« 
que Peuple Grec en pa^rticu* 
lier , par . i'afièâation d'en ai- 
mer le dideEte ^ & de Templo. 
yer volontiers. Et comme le 
caraâére . de l'orgueil eft de 
multiplier tout ce qui Je favo* 
rife, u prcvoyoit que dans cet- 
te Confuiîon de langages cha- 
cun trouveroit le nen le plus 
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dûnéittit y & qtte cfecce préfet 
lence imaginaire ieroic payée 
au Foëce par imê ^Jlime vérû 
làbie^ 

' Ç!eft pat le iftême principe 
u'il a caché avec fi^iin le lieu 
e fa naîiûànce , & cetce adref^ 
fe de fpn efpric eft digne d'ad- 
miration. Car 6 les Lacede^ 
ihiQnien$ ravoient crû ne à 
Athec^ , ils If akiroieair parS man. 
ùné i de; trouver fes^ Vers dcce- 
mbles y se les Athéniens m 
its auroienr pas^ traître plus 
doucemem isffe hs avbicnt 
erûs^ £ôxm d'unie eeri^eMe i^ 
cedemcmienire. Cettç- décou- 
ler ce n'avoir pas été faite avant 
moi , & pour pen que je ref^ 
éemblafle à ces Smkom toujours 
prêts .d*^encencer à ' leur ^ënë^ 
cracion , je ne manquetois pas 
4e m'écrier ici avec folie. 


JEh 


sua H«ftIER£>«cc. ^ 

£h.d'où prfnd mm tjfrit toutes ces. 
gentiliejpx. 

Le ftile de Chaj>£lain m*z 
pas été moins attaqué par des 
Critiques ignorants que celui 
d'HoMEUE ^ on y trouve . à 
redire par exemple qu*il eu, 
All^ip*nsi/^n Fraoçois ^ & 1 o» 
ce fonge pas que c'eft le louc«^^- 
que de le blâmer as i:etce ma- 
nière. 

JLes lAtins ont-ils jaxnais 
condamné lejufs Poëtes^our s'ê- 
tre fer vis de Phrafes Grec- 
ques ? Au contraire ils rerido- 
ient juftice a leur iangue en la 
mettant infiniment au deilbus 
de la langue des Grecs , pour: 
la force & pour laprécidon, Ce 
on leur faifoit plaiilr d*em^ 
prunter des tours étrangers ^ 
jpour remédier â la molle dëli- 
catefTe de la Latinité qvàu 
naire. 


44 ' • vpissEa«Éin0N 

H0R.ACE tî'auroir jâioiaisjété 
les> d^ôliccs de k Cour .é'^ugu^ 
Jh , s*il n'avait pour ,îiinfî dire, 
égayé ion ftile par Fimitacioâ 
ôdntiïiuelle des PaëtèsXîrecs , 
fie Cani elle fes* Vers 'Q'aiixQient 
jamais déré il fouterips' m û mi^ 
les. Paurquoji iiojiic^ ^effieurs^ 
:blamez votes ^la^asCHAPEiAiN 

fitC^^^-^a^ VOr 

ixûphçf*)Ao^AfiB ?.Ser€:Z-Voù^ 
i:<iuJDar$-;tra^ ' yàins ou' .trop 
aveugler çQiiX r^cpusnoître \t^ 
fôibieâè .& ^lé! décharnenacnt 
<|ti'e BOà'!Glpài*rmàlMei?s d^licjtt^ 
Gftt mcrckluiÉ; âsLïfê It laiigtie 
parvenir f afiâônj'eijt ontr^î, Rèh,. 
dons piiltdc grâces .4 norre iL 
lifftre PôSl^e ^^aivoir jdonnc de 
hiJ v«jguôtjr> à Vô^ Plîi^ifè* pàt les 

âécÊ; de kk^\ki M^:^^ 
qcfiiîmsd'<^te\âuj(fi aneiéhne , 
auffi rich^ que la Grecque , la 
forpaiïe par fa /M^iêfte qà« nos 
emtles '^fïimlnéèi traitt^ im- 
pertmem.menr de rudefle*;- ^11 
-V** X feroit 


1 

icr oie beau certes é^^ffnjttiir le 
Jatigage des Dieux aux •jdéci-.i 
fions de I^Accademie ^ ^ de 
faire iamper Ses Vers fous lès 
régie ingrates des Vaugblas 
ii des M JE N A G £ s. 

Lé feul efagagémént du Poè- 
te ^ c eft de ic tirer du picdio- 
<:re fie ;âe promener fefprit du 
Ledeur de merveille en n[ier. 
veille ^ du refte il doit avoir la 
îibe^ptc de prendre hs tours 
<lont il Te fert , de fa langue , 
"Id^une langue étrangère , ou de 
fon imagination i Ge qu'il dip 
€(t igrand^-éff 'Poétique , c*«it 
aileT^ j il aè doit* fubir « d^utre 
examen. 

Il travaillera par là à n'être 
pas intelligible fcn conviens j 
dt cfeft^iufténient ce que jé'^de- . 

mande;* - • ^-; - ' ■ ' -'^ • 
A quoi s- occuperoient les 

Scaligers futurs j Ti C h a p e* 

LA r N ne; leur fourniffoit chari. 

tablement de quoi feuilleter 

Xx peiu 
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pendïOftt roiiçc. Içur vie ;, ic^ 
Ppcites ÀUcmandç ^ Fraaçois^ 
afin die répandre de la lufniere 
fur (5uclcjues-rU0S.dç,ft;s S^^ 

ses. • -, ; :... ...-, ;" ..'^..' 

^^^ • «' 

phrafisnouy files . ' 
jAUiX Savants i wnir jrefar€jr^4^ 


* • • •♦ 




beauté. de la verfificacion dans 
nos deux Origifiaux 5 & de ce 
coté ici encpre Hp.H ^ A^ /çft 
irors dW»i|«Ç'5^Je!ne i^fiiie^âj 
qu'-aupjjn. Ariciçn ai^ '.cja-it ^far 
la manière de tourner un Y érj 
Grec ;oû l^at^ti ^ ^ les règles 
fçures & prçci:iés dp ccttçilQf- 
te de . ve/fîfîçjitio|>, ,rae . :fpnt je 
l'avoue . tôut-à-fait iiicbonucs, 
Sur cette nîatië)Fp , npus faifons 
nous autres Liter-Ateurs un pe- 
tit raifQjnJïiçn^ç>ftt çi>^, cercle le 
plas . jVii:^dui JWQnde, Nc^^$ ti- 
•ij'- :. X rons 
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î^diis les règles <ies beaux Vcfô 
de ceu?É> dlix)' M é'r-e &» «le 
*Vi'*'èiLE v'&»'a^ré* ceknauis 
pi'àU vons par clfs 'règJes-iàimîe 
ViRoiCé 8ù HoKtïKE ont tait 
dfc beauK Vers: Le moyen d'en 
décider au«-eitteiit 5 fat dctrçL, 

'gles' fàifoAnc^s /?*^^ il n'y "^^^ ^ 

'^65n% j^Pkrfoi*îtle >'La notre 

tï'qÛ pas T^îjônrS' d'accord 

'•àvtç céUt dfes Ancie^is , à moins 

qù'ulie forte» • pf éverition n'y 

cohtribûc»^, & ceuïqùifcroyont 

l'Ôrgahe- de ' leur - oiiie le -^ plus 

fait à I*Àntiqtîe font de fi lourï- 

des faunes qji'oii i^c fkuroit -s'y 

fier. i 

• N o«t-f Js pas cnî y parr extni^ 

ffItv'^*ïC'^^^s ce V*ers : : i 

' ]t^rtûHam P riamit 'Cantaùo c^ -nth- 

, hitfbeilHm.^ 'Il . : / 

*^ ' • Kl>K-A CE «n^avoic pas feald. 
irte^^t CôndaiAné inie pornpc Bc 
«ne éievatioû hors d œuvre'-, 

X 3 niais 
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mais qall avoît été choqué en- 
core , de la grjiç^îç ouverture 
de boucha:, qjull faut faire en 

le a là phi5 :graii4 port du mon- 
de de trouver cet j4 plus long 
que le^ jé . loAg$ de Edcchatuf 
ou à'^^m<^tn^- y 4f . slls ouvrent 
plus la bouÉîhc f^our-rUn oue 
pour fes autres- , ^c leur décla- 
re que je a%H puis j mais ni le 
pauvre Autour de ce, Vers' non 
yhis. Il .faut d^one fur la yer- 
iîfiçacibij)^ d'HoiMÈi^^E luivre 
re/pe£laeufement le fentiment 
£ts Anciens y &; qull n*çn ibir 
plus parlé, 

QuanD^ CHAPELÀtJi^je don- 
ne hardin\6ac le .j^iéracntir i 
toutes les oreilles qui s*aviiênt 
de trouver la dureté de fes 
Vers choquante.. Je nç iiiè pas 
qu'il n*y ait dans fon Pocme 
Âts Vers dùr5 :,';•& n>êmt? très. 
durs j mais je foutiens qu'ils 
,doi9^eairrêtre,& qu'ils ne vau- 

dr oient 


rfroient rien s'ils ajvoteht un 
ieul degré de dureté dç mt)ins.- 
Toute cette rudeflè n'eft que 
Pcflfet d*Uit' a» 'mtpmparâble ^ 
& l'on* verra toujôars qu^elle 
accompagne quelque beaùt^ 
mtTYQiihnCe f dont la décou- 
verte ne fâuraii qu'être due ^ 
^nte mi^urê reÔeiion;.' 

Oî- le flux /rapide d'un Vc'rs^ 
<ouiânt cnfraîtie trop vite l'eC 
prit , & il eft nëceffaite que 1* 
tudcCk des fent 'l'arrête^ ^iuif 
idonne le Ibiirr de^énécier datfs 
èsL penfce qu'elle eïïveloppé/ 
Qaelquefoi^ eintoïe la dure- 
d'un Vers de C h a p e l a i n 
ne fert qu'à etprimer ; par fa 
eadence tvifarre , la choie rfiê- 
nvç dont M veirt donner une Idée 
forte & fenfîble à rimicàtrbn de 
cjuelques Vers deViRciCE ^ qut 
lont , comme chacun fait ^ l'ad-^ 
mkaciorpdes Savants. 
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£t montant contremont U dure ter^ 

rc qmttf.u 

.. Ge ver^ , par «xemj^ilie :^ <ië. 

Eeint admirabiemene. bien par 
i dureté recherchée Kctat vio- 
lent où< ie tfiouve la Vuc^Uc , 
quand ibib eiprk veuc prendre 
Teflort pour s*élever jufqu'à Coii 
Prince^ Se que la difficulté de 
ce pénible deâein l'arrête à toùc 
moment. 

Remarquons' que cette dure-. 
té eft fl grande qu'il faut que 
notre Auteur ait donné la gén£ - 
â jfbn e/pric pour y parvenir 5 
auflî faut4l avouer qu'il n'eft 
.pas permis de rciiffir mieux. 

En voilà plus qu'il n'en faut 
JitoNSiEuR pour montrer que 
Ghapelaiïk; vaut bien Home.. 
KE , & . . 

• ■ ' . 

Que l'exceilcnee d'un j4ut(U» 
'Dtbeni de fon Commentateur^ 

E t N. 
{• . '■• . Tife. 
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ytftreolîder, Mt. , Auteur du Mîfantropc » 8 S. 
Atias Hi^#ri^<ie>.înfoUo de peu de valeur. 4;. 
Augafiin ,.St... ch^^ )/^* 

Jiuttmr y difircnccxi'an i»bile & d'un ignorant» 151 , 
Auteur 9 ne Joie point écrire fa vie. 176. 
AMrisht > J^aifon d:> infesieurc à celle d^ Catio. véji 

Bfi/«ji , le Pcre , cft ciié > i44« (Sful'V. 
3elUgar4c9 CAbbidt , aJe goût excellent , 88^ 


[ T 1^ A B L- É ' : 

f tèrfkmnuf ycitt 14 y. 

Serofiu^k {^uiç ^ oitfr Us^ . Son fcDcimeôt fur Ici ka 

ItfCtfCf f' loa foDgiê , ^, Sa définition d'un: kfl^tc 

fiemme. 11^. 
'Bêiiea» > Epgr;tmtne de fa fàfpn', ^>Mèt <}Qi oefc 
: ' r rixmtfc ïfcint k&ns fcs ' Vct s , 17. Vert de fa fiu 

• |IWi, il , cité s7' ^5* 70. MO. £itiptiôie des épi-^ 
. thetes qui ne fignififent ilea. 91. Recooi}OÎc\M o/ifre 

pour un Gfand tfpût. ^;. cité ij-j. 1^5 & fuiv. 
^ouhêurs > le Pcre , cricicjae.faj: ianticipatioa TixH» 

connu. é«. 
•SéMiéf Ji^ MaîTon dci «imodemé au^jb de alledé Ca^^^ 

•Màêkiu , ics ntturifts (but ati nombre de ttvîs ^ j 4s 
£«r^ > le^ pourquoi fon prè£^ç h<.ure«x. j;. S&j^.- 

C. 

-Akliau 9 exeellenc-' peifonr ^o. * . 

t0fai>^,^}olc$ j <jfit\ nom ii doane k m» Lçgloa. 

I47^« ■•■■■'' 

^naye » le Pcre, Toi. HôcquÎDCtfUte: 

entt Mis; de^rAoademie ne de&»ffimc pftrcçniôc. 

CAto^e , Beaux-EJpric^-^emfréd'ea ave^« »$&» 

"Cafiia* voir At^ùeta. 

eatin,€^àci&tcY3Lt Colin. ^^. eft d'un Ëbn âge, 71. | 

= eft fragtlei ikid. Soleve en ichemlfe/7/7.clt aipoa- 
rcufe ^ prudence, ibid. tient innolabïeiiitnt (àpa- 
ik>le. 7 S. ft 79^ Odvse la porte. 83. étoic fort hea- 
rcufc 9 9 Soii Père étoit fort fevere. loi. elle avoic 
beaucoup de coniideràrion pour lui. loj^embraffc 
CtHin- iiii eft un modde de tendieSe. xiz. doit 1 
avoir quelcun pour ravcriir. 157. Fait'p^rlcr on 

• . Gifeau. 140; Decend' esf Wff^t dtoïic d OlybUï»^ 
1^8; £^ Juiv, Sa Généalogie url peu embaraiTce. 
r46t çlt-detameiUetïrc Maifon de TEurope. x^7- 




DE s M A TJERE& 

çBttifony d'un i^utcar Anôniine. ti^ 

Cdtas y You Catin- 

ff//tf^«f, maladie. 14./. ' ', :/. 1' .. 

Cenfeur, le, çffluçc'dl. 4T; ' ., V . ,' y 

^/rtf7r/d» A d'un Auteur Anonime. 7 j. . . 

Cbariti , ce iju^eUc ^ige de nous . . 1 j o- , V 

C£j^/»/W^, à- quoi elle eft «tilt. 47. 

ehemffe, cequce'cft. «i.& Jj. 

CibijfoiV , rAuteur ne poflede leur langoc ^ue fdS^h^ 
mène, %u font ciis^. iaV. 

Ciceron ^mt $61 

étendit j^ydL^mrhi*.. ;, , * .^ ^ ' 

Comète » noyc de fâ queue là Tc^te.. ï Jf 8 • . 

Conftitution» voie» propofidons. * * 

Cocbevisy efpcce d'Alouette i .143 &fuiv. 

C0l'my ià Généalogie , 13. -Sa maladie,. 14:. Soofeoi^ 
dmenirux ûuijaSadie, %o. Songe. trop à fe» Aniouri' 
"•• a:7.0f<>i'i;.jra juffific^non fiir ces rêveries, tf; 
n'eft point jaux^îcvic.^ iliidf 9C niet point le& Ifè« 
X08 à la Giucc douce, /tïa.. ne Ptûc dormir /ilh 
veut tenir celle quHl ainic }'o*' P /«w.' ^'cft point 
Giny4|uc tsm ^itlicat ^ f «- R^a« la raifon ^ Pa-*- 
skOur3^. eft &alaac 4a. fort dii lie » 46. ReflccUc 
j^îi. Dcïfie fi Catiny 66. fctoitfirc heureux, ji^. 
étoit.pçtic^c de fon boahcur.^ ij^^. Embiàtte Cïi- 
tin,ivu eft un modâc''de'vcrtù , lùaq^ckoàr, 

' qui veille pour lui,-, yjj.. . ' ' r 

CeneaiôgiCyic Coiin^. i\. 
Coridalis » Coridos ou CoridaUn , Yot. Alouette. 
êomeîlU , P:, fuit.J'i4tQmc Normand' dans fcs Ver^. 

^4 

£/?//> , tenw perdu , ceux qyaiJâ B&ntc , i^S. Yeis ^ 

fa façon, rj^ ' ^.^ ^ 

Cyatbi j eft une melure ^.<z. 

6-. ^ ' ■ 

D'i4j|ff r r^i^^^ 1 fon Dïdlîonnaîrc , dté 3t. loft 
^Dedans , Vers- fu* cette propofuion, r«. 




Émo^fWJ, cft uA Orateur ,14^. 
I>eftinies , font au nombre de crois. /^.^ - 

Pff«x , trois 6ou vcrncajc le xùçftiic i rj^ *? * : ' • 

IDrouillet^ la Prèji^ènte^i^rit'^iftt^^tcMt^ 

EC/tf^«f^ , de KbnÛîd , IcW caraÔérc, i». 
Elifion , bien ohoifit If}. . 

SM0chySk(sLk divers Tiixtet ,1^0^.^' 

Efigramme de B^ilfauy 9- 4*^° Alionih^fâr^c^t de 
g^ôs , par Grapd , i^. 5r io; 

Eiiftatbe , ciifc- i^d. 

'•"*'.'■■ 

Iij*£/Ï/» j rxfàcfs plats s'y fcryoîcfit > j ^. aé^ b^. 
l pille , "^cft^une chofe difficile à gouverner ,- la+'i 
p0»^;>fj.dela,cîcê'i/. x6. iSvtf^-.^fortHbretliaS- 

, la Poëficv 8^/cité'ïp/. ïi«. i»»t 
tmhngé^}U cfiii^èfttx. - , 
fmevelle^fCéû'Ccntïttiisai fur iSrbagàtrifelfett Amour >-- 
, 7. & 8. Sonientîthenc fui* RoBlard> 12. mettrai 
\ ne fe trouve' ppiuc. dans dtt y6ft>,i7. Ver« de* Ta- 

façon, 14- ' 

fragilité , ce que c'eft , Trircff êigal^ate 4««ix foces , 

Franfm , îc«rCatfad-érc ', rai j; - : . * v , ; 
¥rapar > ftcre , fait grand cbcre i46\ 
Furtticrn 5 fa diffcrtation fur' le vent ,'a4t,-' 
furie 9 font aU nombre de tt^ is > j j; v • ' 

Gv 
jZ^^/<J»f ,.qMol il doit £crc » 4«rr . 

Galien > 24^/ « • ^. 

Oonin > Mrc. , fcs tours i 47. 
Goyg$nes 3 font au nonibit de trois , ;p 
Giaces yùmsiv^iionaj^tc dé trois , jj.» 




( • r 




ft^rw ,.à la fauçe douce,. /ce que c'cft i'.jy,' 
Htpferidcs^, font asU nombre de «ois , it. 

^tf^a'iî.^ké fj?,:r^pççç louvenc ..ij^; ; * T"! - ** • *^ 
.If^»»e/^ hqin«ic;Cç.<iuç^o*cft;irf;. - *' /*' .• i 
H«»ç?re fçmmc , ce 'cjuc,c*cft' i lé!' '• * C • ^■■'^ 
MûfuiHcourt , 'Maréchal à* /fa coiwc/fatiqn ; 1 14. - 
aor4Ce > <opvnçnc<; fes .pScs par q'uclque chofc dé 

fràoant 4..«^ x- ^«s de û façon , 3^. & 35. cft 

cîté 61. 48. io. ïxi. fa4Éfimcibn des Poëtcs , ^o, 

cité i6^>^d^.y«/V. 
Ha/viffj, Jei^x combat avQC Jcs Çurîaccs , ;«. . 
.Hjf^^^Atf^isir^^adfliUabJçjiBcqt .jcujployce par rinçonnii, 

70. . . 

XDiome Languedecien^ fçniblable au Dorfeii ^^j. 
r</î«^^rt,P*9fl|. <|uc trois cornes, tfj. 

Incondy Chefd'ceuvreii'vii, i. & i. Caraftêrc de cet 
fi^V^y^y* -Se» (lile^cftfirapjc & naturel , 5/. 
Se peur compaier à Pindare , 13 f/ connoh Bien la 
j^acure » ifo. Amour , rend les «moindres circon- 
liancéi interelTanres p 7. Un (èal devient une lé- 
gion 9 3 4 • n'a jamais froid > 8 1 . ne $*aécorde point 
avec l'amitié , ^6, ,Sa définition , ibid. & fûjv. • 

Incgnié , fon Cbefd'xuvrjt , fcft bien lifc * 1 7 o . Jjcs Oirac- 
téres bicniujviSi f^/<7. e^ plas.mqdefte que Vir* 
gile , > 7% -^nV ppiiu.4c dcfàults p 17;. Pegarfc n'cft 
poip^ ^cfi/,. pour Jiii', ^ 7 f . • 

hde/U ^.Ycjg fç fa la^on ,48. 

/uges hife maux y '{ont au nombre de crois , /j. 

J\imfis 9 tbdm. a jfcs Ôuv;:ages f^dmûsiblcsj ii^t^ 




un 


-T À B h t ; 

,/ . .1;. 

tJit de Vivûs , tft pour les AmafiS ,47. 
Langitt^'GHicqàc jSl ladae '« féconde 1^. fert k 

Xittte^ à Mf. le Duc D. i8> (^ fuivi 
Xîem, fcs -ditfqrencct pfoptlecez^ 121. 
JLil ^ cft la pIjLcc 4*un malac^ ^^ 1.8. Alescandie le 

Ciacd y êtoh lofs j^a'il mourut , /^/W. 
jtlvres , divers , xiicz. 44 . >& 4/. 
Xo»4i»jCit£ i4«- &fmv^ 
Certaine y K^aifondè, ne.j^atjtf'oinrer la&cbkfliêaEt 

£ aucicnne \gue celle de Catin 31*67. 

M: 

MAtUm^ A* y V^^^c de peititciice , ii|. 
Malherbe'^ lbué*,j& pourquoi , i.6, 
Jdalade pàifkïénizs ([gtuiîcations de ce mot j 14. 
Maladie iic Colin y 14* ^Wt girofle ^ i^» 
CManUy y Mad. > 47-' 
Mantouan , Bapiiftc^ cité 14^». , , ^ , 
Mam s.iottveDC dans rinaâHon «"So. (bot beoiat» 

jtf i?r<»^ > C/f /?j^» t ,, Vers dç^ay^^OD , 1 1 ; S« fert 4e dîf- 

„ icrcntcs idionves ^ ^^1 "^Z !. \ 
Matheiy Vigae, |4. •" ' * * ' 

patres 9 :oa Maira S ^* ..\ 

Jf «yêj ,^nç ^u noJïibrc dé troîs , /j. - 

JiiM//^»ff ,»fa dç^9Îtipa,Jii^." . . ;'* 
Ménage t ipn Di^ignaïre Étittiolc^^ci 14 *• 

Molière y diange une Lçitrc poUt faire «ncruiic j 9 A» 
fift résonna ppu^ un Grand Eïpnt'jpjit ftnÀêaa9 9/. 
cité 106.10p. 

Mnte y 4^ la ':> fon Oâfi wttulée Aca4qEnîe des VU* 
^Tles/iî^citéio^." \ -/-^ '•'' •'• . •' - 

Mmrir 9 sa A;qo«x ne iignifie jpoÎQt readtc Tame. 

Mai- 


iMftc^ue feulcincnc rexc.cs <le fa .pa^ozi;^ ^o* ^ ^f- 
M'uterxe a troi^ noms > ji dc'33. ' * > 

^/«i/î/Y Z. , le, Pwchc dansks Ludlcs /iti. ^' 

N. • . 

N(?/>r i Afjrf. dm ^7- ï^i*. 
Nombre, de dix , de fcpr., 4c ttoîs , /ontf Jàr- 
Jaits > 4 9 • iSe 1 6 > itxipair ^IV istgreable aux Dktùc V 
r^ii. cft le Pcfe & Urnombre Pairia Mcre** ji. " ' : 
J^li*> > queUe.j^cci«dilK on Ivïi* doit donner , 37. é^ /î^/v.* 

0. 
^^2)^1 d*an Inconnu^ i. & i. à*H$race > leiu Ca-* 
VX radcrc, 4. 9csA*Anacre(mi^ d. de la Motte ^^ 
ibid. . : 

j)lybama > -éçoic oetic jSIs de àîethu/cbelaC y ifS. eft; 
averti <jtte fa 'Terre de vèff périt > ié/i/. bâtit une 
Maifdrd. i;^.- F^c ûtie cloche de bois / ibidm' 
Jla fonne trois fois par jour , i6o\ Avertit le ikion'-. 
4: da malheur prochain > /^;^. encre dans la Mai-' 
ion (jtt'il a bitie ^ ;^/W. y demeure cent cinijuantic 
jour^ , ibid. y fjiît fcs études > ibid. tn fort > i^j. 
Oybamd étaoiit &ne Académie , ;^;^. y eafci- 
gnc h Thcdogic de la Philofophic' , ibid. 
.f:onarpêlc un Livre excellent ^ ibid, euleigne TAftro* 
noAsk Çc TAgriCttltate^ ibid. Règle Tan fie le mois « 
Md. Plante la Vigne $ i6t. eft pris pour Dieu' , 
sbid. Aupar^vanc cflîmé Magicien » ibid. Gouver- 
ne rArmçnicy^i^/^, va au Païs de Kittim, ibid. 
tes Arméniens 'fimc^fon ApotheoTe^ ibid. Il fc fait' 
Auteur en Italie , ibict Ses livres font perdus, 163., 
0n lut d»nnç^$ficfents noms 9i^3.fic}64.Sa fem-^ 
me a plufleurs noms auffi , ibid. Il a trois fils Mî3t« 
riezi 166. Ils parugenc la terre entjc'eux , x6 6. 
OlybûMûà peut-éere d'autres enfans ^ibid. meure - 
.^é de ^jd. 
rades $ fe xendent fur an trepUd ».//. ^ 

Orgueil^ foncce-des grands noms c[u'onfe àMuoCp-XiM 

Oxidi, cficxilé9^4clié74*7^. 77> S3«l64* 


1 
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P 

P^^tf > âcfibîcîon dç ce . moc , x pi. 
Pareuts 9 font au nombre de trois , /^ 
Ftfy?f r ^Fidoty eft une îmiiationdu Chef d'oeoviejiio^ 
T£fi(e,cà quelque fois rétif a 17.6. 
PéT;? * i (pot ii^nJgciK , 10 7.. 

terraùtty îroîdc railkriç dcfafyoï^j^jr. 

P^>/é j , Ua.ï& coutumes ,, J 8 . . 

Th^bus'^ ou Apollon, 176! j. ^ 

Flfonsyi6t. 

Tlaton iCon Cratf tus ,xiié 66* ^ 

P(^êW > quel îl doit itre , i ^ ^ .. doîtf trc Ké^ îi/rf . 
I^f^^ } Fraafoîiic n'efl propre jue pour ides £colters « 

P^^Vt 9 -en quoi conlïfte fon luil>Iletè ,)•& fuiv* 90, 
Poëufans fard , &s traduâions padabloncDC inaa- 
vaifcs ^ 34. cité, ibid. &/kiV' Ponraiç d'un Ëocîtc, 
^o.'Poctcs anciens fans piidcur ^ i^ii. ^ . 

Ponchius *> le Doâeur > banmc 1a rime avec xaifoa « 

P<?/:»^ duJQur^ étimplogîc curieufcdctt^nw , U?i 

70i;i / 3 xcnt qui cherçbe uac ifluë > x 4 S. 
Patte y rùaûîcic facile de ks ouvrir > 48. 
Pô rirait, qu'elles' gens dpWçuç donner le Icsr (ta tt^ 

.bhc , .1^.., . . . • , ,,-... 

.Pûri' Royal j MM. de » iie fpnt jpôioc înÊulfi^^s f 

Portugais > leur 'çafa£lérc', itf. 
Propofititfns , cent & une , voie* Cn^f^tH^ûvL 
prude > fon catadérc ,115. 


Q,^^* 
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. . .. 'M< 


AbnHn^de Bf^j y 4-7? .; » / 

Racan y employé k rime àiix dépens 4^ la raiibn , 


Kidffe , Vers de fa façon > io. cîté it o. i;^* 
Rttfit^u i le Maréchal de y^fon Epicapbç i Si,. 
RcMarq ei>jp6uvéllcs/dç differcncs Auteurs V;-^ ^* 
Jmiv» . 

idmarquesÇenerdUsy fur Iç çjntfd^mwvr^ i6 8^' dr;(^ /t'. 

JL'i^th^ut ainrok puçnJaircdAvancagê » tj}. 4c 

176. . * ' /'. "-',... ^' . ' 
J^fanftfe'» inmile en AnioarV ii'o« 
Meviries\ fe troùTjcnt par cojat, atf. 
1iiubj^GuUhenyJdAdUe,dey^:7* . ^' 

X^ffjfi/t/ , Ca«a.accc de. fes^Eclogue$r X 5tv ^ 


^•' ^ • .. . ••'•^ . 


S;^»/ff^atfehp;/, ;; . , 

Scu^eri , mec les Héros i la Taucc 4pucc , lV« 

ScuderiyMlie. dcy 47* 

Scê^ialt^^ 11 en doit jpoint. donner^ iiY/pcEokioil^ 

^ttx ic contre le Jfcandiïe i la /. Ç^-j^ïv^ ' f , 

Scaliger^ a Iç go"t ^^^ > •43''' 
.5f /iww»i ,"cbmincnt font, conip^fcx > I ^'i v -^ 

SgambàtuS ,Scipio, cité Û'4. 

%i p conjonûign , de quelle màriScre s emploie i^ t;** 

SAîlles , font au nombre de* trois, /J, / 

singe de ^ocace i 17* r 

Songer^ ,, ce que ,c*eft *> •. Jf ♦ : ^ ^'' . ' : : «^ »-- 

Spon > Mr. , fon bas relief.,, f 4; 

^ii/r«i , & témfefres p SJ^ 

rf\a»tati y Miiord ^ «ime^es SàYânt #iekl^ Cii^^ 

A- mge»..S9^ 
TichdrdyCixk^ov* 
tarterem , le Perc , cft TraduftcUr , 1}^*' 




T#r««f 3 cité' 9 /i 

Terre y to^tc la^ ,,dcTicnc «à 4éfcrt. 1^4. Scfcfctf» 

TranRtmsy fréquentes en ce P6cmc>440» f^font a* 
ceÛcmmcnt employées ri'4îi\ ' 

Trois. 3 cft le nombre le plus f^lfiyt , jo. eft employé 

dans les cHofis facrêes , ^1 &fuiv. àkia les çérê- 

snouiçs civiles fie-dans la-Jfiflice >. j 7;. dr /m/v; eft en 

ttfàge en Ânglrterre;,^x. ' , „ . 

Vers i de Racine , i o. nbiryji JR? AferKi ^/^ ¥^di la 

lontaînc , i^j. i6. i)» 6^., 10^. ji» jui»: Siè le 

mot de dedans pat on^Anômmc ^\ 18: 7 j.' iii. & 

/î^iv. de Fontencrlc , 7*. 8. 14., dé Bôcaccj i't» de 

Catin-, t^. d*H6fate;, 4. 5. jï- fj. ^ï. i'8. 90. 

iiiv I) J*- 16-i; &'fUiv.: d'Aiîicfcon , V, J4. 7f; 

du Poëce ians fard , 54: '& fuiv, d' Alçéc , 4<» .de^o- 

dellc, 48; die B6ileau ,1^. 11: 57./^'/ lào/i^j. 

x^9. Ç^A^v. d'Homeçe , /^i dciPfcrrààic, 6j. 

d'Ovide, 7 4:* y 6. 7 7. J 9. uo 4.;«lu 5i D , . 74- ^ 

/Sfiv, de Thcocrite, 84.» de GornciUe> 94; de Mo- 

liete , to^. 10 9. de la Moi;ce , ié^5i.'de Sanlec-,.. 

». du Mantouan ; 14,^. dé A^irg?ïé'> ;i7t.'^- 

'lUedieu'y ktadi'de^'i^ '' ).-:-«• ;. .- 

1^ Virple i çnè' 1.71:' » • 

Vitalian y St. , va fouvent en des tnaavais lieux , x^ 9^. 
toiture , arvû ce Chef d*gsavxc , &c fefen dts xAqoks 

licences 9 1/4.' . ; -, 

ZOiley eft brûlé ;la^i3éf&AlîraïCro^7«4P^ 
IçiUs» font frcqjutnts tn'c^^fieâe. 8^4! - 
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<fS avou déflein de- donner uftc Tfabfe <fcs^ 
Matières^ contenues dans la Vcctre à \Mi77i- 
feigneur U Duc. . . & de la Diftcitarion ; 
- mais riûipadciicc dii publie o'a .pas àfrittis 
. ^*on ait fait cccic Table >.ainfi,fcii|l4.poiiE' 
une aucre Edition. 

E R R A T A^ 

£ voniais attirer 4itK^ Libràî* 
rts Ui mêmes Eloges^ qu'on >'' 
donné i Gk^^hivS^ fur cf' 
ftkc four marquer f$ bonne foi > c&* 
combien une Bible qu'il 4Voit im^ 

frimée étoit comtBe $ il avoit mi^' 
Ërraca à la fager (m fuit immé^ 
éiatemént le Titre de cette iBibie i- 
fnàis quaàd ) ai .voulu examiner 
Vin^tepion de ce livré '^ ci ^ je l'ai- 
trouvée fi faktive > ^ue- fai jugé ir ■ 
frôfos de remettre /^Errata 4 la- 
fin ^ après avoir fiulemenf aver- 
ti d*abord qu'on /> . trùuvetoit. 
Gogor , doiS' jt: f^éerier^' wecr^- 
J A q^ E s^ F 0-» t it f Hb s. 

Gogor neq^e me «ûntinere- 
pouum ) nunc >aicaf iHeatia/^ 
Hiunpere j. & obd^âom! vér- 
ins evalgare doloremr- N©»î 


E R R A T Ai 

cil j non ieflr hic iVnorantianF 

artis ant incuriam facile depre- 

liendere , & four exhaler hnii^ 

gnation on Je fuis contre les Imfri' 

meurs;', je] nai pay hefoin dé m 

fervir du Retour <fwe frit Jean 

15 ï S A V > C^ Y dans ce Liwe 

de i'SyêqUéede G^jÇttsc î qu'il it 

imptimer en^ lyio: Là cet Eili^ 

ttwr^emphyc'des manières de far* 

•&V ji^rées ^ Gree^ues:<y pour qu^ 

'let Imprimeurs ne s apperçoivent 

fés^ du*- fhauvait trmtement qu'il 

leur fait:? fe puis -dire ici tout^e qut 

jt-vouémi ^fans crainte que ceux q»i 

impriment teûi ien cjfeneent. Gar i 

ïîénrî peine firpen^iU qnomodo alba pa^ 

ÎS!!''g^^^ difcernenda fi« a nigrâ. Ji 

mo tfiyrai qUe la principale, faute rt'- 
^^* gûfde les^ Libraires y dont je dois 

dd)$s><les de)ir étales de G^ R i N^G : 

verum<ckini impestifis^abflineiit , 
peritiaams carène :, jmt ocu- 
- »tos ' CorreAorcs , qui iumde 
iui Kacj&cultate kmt ^neceâà- 

xii, 


E K K iÇ TA. 
fir ^ adfaibtfr^ negljgunt , taux 
inepte tamque nTcndofè impri- 
mant , ut pra&clMrS^ Ledb rum 
iingeniis longe plus caKîitatis ^ 
qu^m luminis afFerrc vitièan- 
tur. Ow fxit bitn c^u^U eji im^ 
fùjjiblc quii ^^' fi ^iijfi q^lq^ée 
faute donr- un$ Edition j it fau^ 
dmt ayoir dêsyeuxdeLinx ou^ 
Cent yeux comme Ab^gv s .^ four 
n'en UijTer échapef^ aucune ( c^tm^ 
me la prt bitn obfêrvé le Boc^ 
uur Jo S- SB C liiiT O v: y 
Et i6n a remarqué que l^Edi'^ 
tioif^ du nouveau Tefiament dk 
RoBEUT Etie^nb y qu'an ^^- 
felle o . Miriffcam \.a^ une tranjl 
potion de letcte dans les deux li^ 
^nes , ou ce- célèbre Imfrimeut af-^ 
fure qu'il n'y en a foint dans-^tM^ 
tOuyra^Cj. mais auffi; qui feup^ 
retenir ja colère quand on voit det- 
te titre dyin Livre ' des tranffo^^ 
tions grojjieres , comme dans eetui'^ 
ci j ou^ il anonçe les Tables avMi 


ÊKICA r AV 
tk^ mjfertatian fur Ho m £ IC'£ 

^7*^r Ch APJÉCA I N , e^ 01» 

dam la Table des Libres il met pé- 

ché original /^d^r péché originel. 
^qucs J>è fprteqne c^êfi aVec jufiice^ que 
^^^^^jepmsajfurer que pro unâ<jqâque- 
dans ticèrâinveni plâgam , pro f^Ua- 
^'^^^ bâ cruccm^ ^ pro librô cormen- 
Bcrtr^ tùm. Mars quoi ftei indignitas ,. 
Rem- qaas loqui^ compulic , .eti^àm ^ ta- 

oereçogit.' < 

Pàg; &. à conter du Titre , I. i; 
kfezi X PI iO^ T O M O N 
M.AeANAïIONTi 

]Rag. 8. 1..7. Iifei£«i»eW, 1.18. 
liiez hert , lige dern. //i^ft. 

Dans TEpitre: 

^g' i* Kg. ïv Hfcz /ffpnaie V^tn ftènce y on 
lors que vous crouvere^ /«t^/r > /j/r /<f- 
a;o»j , lifcz ff avoir 9 /jr^lr , yjrai fl»j. 

tig. ir. Vbilo/hpye lifcz Filjfifhe* Si tous 5e 
prononcez aiafi. 

P. 14* 


E R Tl A T A. 

p. î4i i; * qttî cft a.frès Càgelfr , <feit èttc 
après hommedt lalignc fufcrictire. . 

P;. 6. 1. lo. ordimi rement, }i^cz ordinaire- 
mayit , &'^^ amfr de.- tous les autres fcm- 
bUWcs , ou nftv pconoiiccx pas eomme^- 
vou$ écrives- fi vous ne vovilcz parler 
comme ceux id Paï^ de-Rouchi. 

des autres parla r^ifou ci-dcffus. ^ 

L. 14. r/r.âlifez j'.^i/. fi Wvoulei ê. 
crire comme ou prononce > & aiufi des^u.- 

Cœtusque vulgares d uidup- . , 
SfpmitbumumfiépentepwnM. 

* ■ • « • 

De l'Ouvrage. 

« 

virgules. • /r^^r - 

qa Us foient en Italique , car ils devio*- 
KM y éu-e , «c ainfi des autres 
P. 7. 1. >. qm ne s'ivtéreffe , lifex ^»»r 

Pt 10. Ug; i^ ;**</^«»««W »jowe« Tr*- 

p/îî'lîff. lis: A»i»»A»?'»l»f«V A»'»»' 

»Ai»'s , & ainfi jpaf ^o"»^ °" '**"* "*"*' 
ycien un v renverft. 

V. ii..liz. ix>.ptHtli(ct peu. 

». a>. lig- 7 • ctnnaitre hUi mtnri. 


pri^rlig/ A-'- puis qu\il lîfçz'puis if li^ii s :il^i 
5; i penfer* lîfcï-i penfcrl lîg. i^r tfe 
fentimtns^ , MCtt • ^e fentimns \ Hgi - 17". 
volage. liCét "n; otage , 

P] 1/. lîj^. 19. »tf^rf Hftz nafrf. 

Vïxj. liç. 1 iV À la faufe lifez â /tf fauce- 

Pi 50. ligl } /f /fl»gw lîfci*ffj j^^w lîgP 9. 
dofmîr.préfiipdftrqa'il foit cii îtatique. 

Vl 56.1îg., îj. ^urïé Phe d^ Afrique T\Ct%' un 

finne», ^ . 

P^jo.lig i./tflife/ri.- 
Ps ïijfj. Jig. ^. la Tbiâtrè liiez 7,4 T^/^t>^ 

tABLE des MATIERE^ 

Dans \\ÀTàc]c à*ïncofiu ,.traDfpor;cx,te)at 
cénxA cft à la ^.. ligne , ctepiils lî mot Amof/r 
jutqucs à Ja '£fl de rArc. à ia leuie A; aprcs 
le moï qmkii'. 

L'on ne niarauérà rien davantage' pouf iic- ' 
pas faire une Tao^c auflî gfoflc'cjuc'lé Livre. ^•' 
ceci fui&ca pôUile LeAèur intelligent <^Ui aU'* 
* X^ la ^acé* de fupfléèt ià rtftiâ.' 

JEkh y dâbip gratis cé^tera chalc^^ 

gra^hus: -- 


• • i 


^I N- 


71725008 


■* ■'^ 


r v- 


•■r <^ 




' «Eî* '■ 


•«■w- 


